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Bllav svijet slavi sv. Oca Papu Leona XIII. 

Već za njegovoga svećeničkog jubileja natje- 
eesti cahu se narodi, iko će ga ljepše proslavili, tko 
mu veće štovanje i ljubav iskazati. Pet godina iza toga 
evo i opet vjernicima zgode, da osobitim načinom za- 
svjedoče tu svoju ljubav. Časni starac, koga vidimo danas, 
gdje sa stolice sv. Petra upravlja crkvom, pred 50 je go- 
dina posvećen za biskupa. Tu priliku upotrebiše vjerni 
sinci, da pokažu svome Ocu, koliko ga slušaju, štuju, ljube. 
Svi se narodi i opet natječu, koji će Mu na ljepši način 
iskazati svoju odanost. A imadu i za što! Nema naroda, 
za koji se On ne brine: ove miri, one opominje; jednim 
šalje vijesnike vjere, druge utvrgjuje u njoj; nevoljne 
tješi, a mogućnike upućuje, kako će si najbolje zemaljskim 
dobrom steći vječne stanove. Ta On je namjesnik Sina 
Božjega na zemlji, On je vrhovna glava one vjere, koja 
preporodi svijet, po kojoj tko žive ne sjedi u tami. 

I Hrvati imadu mnogo razloga, da se vesele slavlju 
sv. Oca, da Mu i ovom zgodom izkažu svoju ljubav i 
odanost, da se uhvate kod toga slavlja u kolo s ostalim 
narodima. 

Za to nije htjela ni hrvatska bogoslovna mladež, da 
izostane u tom kolu. Željela je ona, da prema svojim 


silama i vanjskim kakim znakom pokaže svoju radost 
radi slavlja sv. Oca i svoju ljubav spram  Kristovoga 
namjesnika. 

S toga je ,Zbor duhovne mladeži“ u Zagrebu još 
prošle godine pozvao svu hrvatsku bogoslovnu mladež, 
da zajedničkim radom izda ,Almanak“ na spomen 50- 
godišnjice biskupovanja sv. Oca pape Leona XIII. Njegov 
poziv nagje odziva. Tako se nagjoše braća u jednom 
kolu, da dadu oduška srecu svome, ljubavi svojoj: tako 
se rodi ovaj ,Almanak“, koji bi imao biti maleni evijetak 
u vijencu, što ga cijeli svijet vije sv. Ocu. 

Uregjivanje i izdavanje ,Almanaka“ preuzeo je ,Zbor 
duhovne mladeži“, te je nastojao, da bude ,Almanak“ 
s jedne strane prema slabim mladenačkim silama donekle“ 
dostojan, da se posveti Onomu, kojega je spomenu na- 
mijenjen, a s druge strane, da se bude moglo reći, da 
je to i zbilja ,Almanak“ hrvatske bogoslovne mladeži. 
Težak je to bio posao, a koliko je uspio, suditi je cijenje- 
nome čitatelju. 

Na ovome mjestu ne može ,Zbor duhovne mladeži“ 
a da se ne zahvali svim onima, koji su ga pri uregji- 
vanju ,Almanaka“ pomagali zborom i tvorom, kao i onima, 
koji su sabirali pretplatnike. 

A ti, ,Almanače“, pogji sad sretno u narod hrvatski: 
dao dobri Bog, da te on dočeka i prigrli onom ljubavlju, 
kojom te je hrvatska bogoslovna mladež opremila! 


U ZAGREBU, mjeseca veljače 1893. 


Zbor duljovne mladeži, 


4 
B. 


RSS PERJE SJENA NE ESTEE S IJA Lo ša, 


PRTETEITIKE: 


oš se živo spominju i prijatelji i neprijatelji svete majke 
crkve veličanstvene one slave, što je doživješe prije pet 
od prilike godina, još im nije nestalo u grudima zadnjega 
ođuševljenog klika: ,Neka žive sveti otac Leon XIII!“ 
oošto se iz milijuna grla uz suze radosnice vinuo spram 
nebeske vedrine. A sad evo opet zgode vjernome narodu Božjemu, 
da zanosno pozdravi Onoga, .koga je Višnji Otac zbilja uzdržao na 
životu, da upravlja crkvom njegovom na zemlji. Ništa manje nego 
DO se godina navršilo. što je naš sv. Otac papa posvećen za biskupa. 
Dobri sinovi. pozdravljaju s ushitom svaku znamenitiju .zgodu 
u životu svoga oca, kako da u nama sree od radosti silnije ne kuca, 
kad se približava spomen na tako znamenitu zgodu u životu dobroga 
nam Oca. Neprijatelji će obarati oči k zemlji, a vjerna djeca po- 
zdravljat će u stareu Ocu vječnu mladost .i snagu orkve, što ju 
sam Sin Božji osnovao na zemlji na sreću svemu čovječanstvu. 
Opet će toliko i toliko hiljada ljudi čuti iz ustiju samoga namjesnika 
Božjega riječi vječnoga života — riječi crkve, pak će utješeni pasti 

ničice pred Boga, da u njega isprose snagu za krhkoga starca u 
borbi protiv. paklenih četa, što obilaze svijetom. Krhak starae, ali 
pun mladenačke snage, kad se radi o tome, da brani čast i do- 
stojanstvo svete zaručnice Kristove. Petnaest već godina ćuti ljudstvo 
dobrostivu desnicu Božju, koja preko Leona XIII. sipa blagodati 
bijednome rodu ljudskom, koji je osobito u naše doba duboko po- 
1* 
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tisnut od protivnika pravoga napretka. Dijelak ovih blagodati na- 
kanili smo predočiti u ovo nekoliko redaka. A neka i to služi slavi 
sv. našega Oca, slavi, koja se ori svuda, kamo je doprla luč evan- 
gjeoske istine, a to je daleko. Do na kraj svijeta seže ljubav 
Leona XIII, ljubav i briga za spas svega čovječanstva. 


PRIJE PONTIFIKATA. 


Ako i jest papinstvo božanska institucija, to ipak, kako nam 
povjest svjedoči, bar vanjski uspjesi, vanjsko napredovanje i propa- 
danje papinskoga ugleda, mnogo stoji do osobna karaktera papa, što 
su sjedili na Petrovoj stolici. — Leo Veliki, Gregorije Veliki, Inocen- 
cije IL, Bonifacije VIII, a da drugih i ne spominjem. — sve su 
to imena, koja nas opominju neobična sjaja i veličine, što je vidi 
čovječanstvo u svijetu. — Prilike onoga vremena, kad su veliki pape 
živjeli, tražile su za crkvu baš takove muževe. Pa u opće vidimo, 
gdje Gospod stavlja crkvi svojoj na čelo čovjeka; koji joj je baš po- 
treban u prilikama onoga vremena. 

Tu osobitu brigu Božju za crkvu pokazuje jasno i papa, koji 
sad vlada erkvom, i koji je svojim osobnim vrlinama dorastao po- 
trebama i zahtjevima našega doba. Divan muž, kojeea vrline za- 
divljeno čovječanstvo danas gleda i visoko cijeni na papinskoj 
stolici, čedo je čvrstih hridina talijanskoga gradića Karpineta. Ondje 
se rodi ,svjetlo nebesa“ godine 1810. 2. marta od plemićke obitelji 
Peecija. Gospod je svečara našega od malenih mu nogu osobito 


milovao. Dao mu je dobru majku, koja je sinka od najnježnije 


mu mladosti putila na Stvoritelja i sklanjala, da Njemu a ne 
svijetu prikaže svoje sree. Dao mu je vrsne učitelje, kad je u 
dobi malo odmaknuo, koji ga zadahnuše zdravom naukom. Dao mu 
je izvanrednih umnih sposobnosti a i željezne neslomive volje za 
znanstveni rad, tako te se od najmanje mladosti u svem lijepomo 
i dobrome odlikovao. Osobito je za djačkih mu godina na vatrena 
mladića, spremna i oduševljena za sve, što je plemenito, djelovao 
Rim i njegova čarna sila. Onaj komadić zemlje tako znamenit u 
starom vijeku, a još znamenitiji u novome, bio je za nj otvorena 
knjiga, iz koje je čitao i neprestano čitao crpajući pobude za daljnji 
svoj rad. Možemo si pomisliti, kako su se iskrile plemenitomo mla- 
diću oči od zanosa, kad je pomislio, da je u gradu, gdje je Bog 


<= 


osnovao svoje kraljestvo, na što su ga osobito sjećala ona zlatna 
pismena, što sjaju s kupule sv. Petra: ,'Vi si Petar i na toj pećini 
sagradit ću crkvu svoju i vrata paklena ne će je nadvladati“. Srce 
ga je neodoljivom silom vuklo, da vidi tu pećinu, na kojoj stoji 
crkva Gospodova. Prilika mu se pruži jednom za jubileja, što ga 
raspisa Leon XII. Vodio je pred sv. Oca četicu svojih vršnjaka, da 
so s njima pokloni časnoj glavi. Iza svršćne audiencije primi od 
pape blagoslov klečeći pred njim plašljivo i čedno. Ta se zgoda 
15-godišnjem mladiću tako usjekla u pamet, da je na uspomenu div- 
noga toga časa preko pć6 vijeka kasnije dao sebi ime Leona XII. 
Postignuvši najvišu akademičku čast iz bogoslovne i pravničke 
struke, odazva se opet milostivu pozivu Božjemu i primi svećenički red. 
Kao svećenik upravljao je u crkvenoj državi ponajprije provincijom 
benoventskom, gdje je radi stroga postupka protiv lupeža beneventskih 
stekao veliku privrženost naroda. Papa Gregorije XVI. povjeri mu 
iza toga upravu daleko veće provincije Umbrije sa sijelom u Peru- 
giji. Cijeneći papa vanredne njegove sposobnosti imenova ga u 88. 
godini biskupom, te bude 13. februara 1843. posvećen i odregjen 
za nuncija papina u Belgiji. Na dvoru bruseljskom pokazao je svoje 
oštroumlje u diplomatici. ' 
Usporedo s vladanjem Pija IX. ide i njegova pastirska služba 
u Perugiji. Tu je osobito pokazao veliki biskup, kako mu ni do česa 
drugoga nije stalo, nego da promakne slavu Božju i spas povjerenih 
duša. Već prije, ali osobito ovdje imao se boriti s velikim neprili- 
kama, koje su crkvi zadavali talijanski revolucijonarci. Sin čvrstoga 
gorskoga naroda iz karpinetskih brdina od prirode već stvoren za 
borbu, još je više u borbi za sveta prava učeličio svoju baštinjenu 
neslomivu volju. Božja providnost vodila je tako za ruku miljenika 
svoga kroz bure ovoga života, te ga privela do one točke, gdje vihar 
i oluja najjače bije, da se ne prestraši, da odvažno i srčano pogleda 
u lice bijesnome Aeolu. Pio IX. umre. Kocka pade, a Joachim Pecci 
sjede na papinsku stolicu, da kao Leon XIII. nastavlja borbu s tmi- 
nama paklenim, s kojima nema ni primirja, a kamo li trajnoga mira. 
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PONTIKIKAT LEONA XIII. | 
Političko djelovanje Leona XIII. 


Pijo IX. zaklopi svoje trudne oči i ode milosrdnome Bovu, da 
u njega primi nagradu za goleme svoje patnje. Bog blagoslovi je 
. muke ina ovome svijetu, jer kako reče bidkvj- Mermillod: : U 
ia o buke POLO ane slutnja, da će se na slavnome grobu 
ja IX. osnovati novi kršćanski društveni red ...“ Ovaj red, treba 
da osnuje Leon XIII., jer kako biskup nastavlja: ,Pijo IX. stvorio jo 
osnovu i obnovio zakone kršćanskoga društva; Leon XIII. upo lit 
će ih samo na ono, što su sagradila nova naša vremena: tome u 
mi nadamo“!, — Katolički pak socijalni politik u Francuskoj o : f 
do Mun reče o Leonu povodom njegova izbora u ih ' ij a. 
tolika: ,Kao jedan vijenac obavija radost i ' ba ije: žal i 
. a ot seo ja radost i nada Gio svijet: žalosni 
ira Blisi Lu Leonu XIII. pozdravljamo vječnu mladost 
' U knjizi pak »Žiće sv. Metoda“ čitamo ove krasne riječi: ,Kad 
P po blaženoj smrti pape. Pija IX. preuzeo kormilo Isusove ladje 
;eon XII, koga je znalo sve kano čovjeka; koj ne trpi .na svojoj 
duši ni praška ove zemaljštine, nego žive u svjetlu idejalnoga svijeta, 
sve je pitljivo u njega upiralo oči, s strahom neki, s ljubavlju drusi, 
očekujuć od njega velika, neobična djela“. iki +» 
: Teška i kobna vremena bila su za crkvu u vrijeme, kada je 
Leon XII. imao preuzeti kormilo njezino. Kamo si oko obratio svuda 
sl mogao vidjeti crkvu i njezina sveta prava okovana u ješka ovi 
u koje ju sputaše njezini neprijatelji. — 'Ya sjetimo se samo kako 
je Malija orobila erkvu i onoga mučenika, na kome je sudba * 
jasnije dokazala, da je ,erux de cruce“. pik viki 
; Držanje ostalih europejskih vlasti bijaše spram crkve hladno 
pače većinom i vrlo neprijazno. Ruska progonila je katolike, U prie 
podignutome njemačkom carstvu bijesnjela je svom žestinom kul- 
turna borba. Austrija sva otrovana modernim liberalizmom, Fran- 
cuskoj bijahu na čelu ljudi, koji su bili erkvi prije sve drugo nego 
prijazni. Belgija, Spanjolska i Portugalska nijesu puno gasila za 


* Dr. Weinand: Leo XIII. str. 191 bilj. 
2 Id. str, 182. 


5 Isp. K. L. 1885. br, 29. 
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vjeru katoličku. Jedino se u protestanskoj Engleskoj smjela erkva 
prosto kretati i razvijati“. U ovakim prilikama sjede na stolicu sv. 
Petra Leon XIII. Bistar njegov wn upoznao je odmah, sa čega boluje 
društvo, a plemenito mu je srce nastojalo od prvoga početka podati 
mu lijeka, privinuti ga na svoje grudi i ogrijati na suncu evangjeoske 
istine. Vidio je sv. Otac, da je zlu glavni uzrok prezir na crkvu i 


njezine vječne istine. Ranjeno mu sree kazivalo je u pero riječi, što ih 


odmah na početku svoga vladanja pisa cijelome svijetu: ,,Horum 
autem malorum causam in e0 praecipue sitam esse Nobis persuasum 
est, quod despeeta ae reiecta sit saneta illa et augustissima Eo6le- 
siae auetoritas, quae Dei nomine humano generi praeest, et legi- 
+timae euiusque auetoritatis vindex ost et praesidium. Quod cum 
hostes publici ordinis probe noverint, nihil aptius ad societatis fun- 
damenta convellenda putaverunt, quam. si Eećlesiam Dei, pertinaci 
aggressione petereni, et probrosis calumniis in invidiam odiumque 
vocantes, quasi ipsa civili veri nominis humanitatis adversetur, eius 
atietoritatem et vim novis in dies vulneribus labefactarent, supre- 
mamque potestatem Romani Pontificis everterent, in quo aeternae ac 
imniutabiles boni reetique rationes custodem in terris Labent et ad- 
gortorem“#, Uzrok dakle raznovrsnim ranama, koje toče društveni 
organizam jest to, što su narodi odvratili oči od božanske ustanove, 
koja je, kako povjest kaže, a sv. Otac sam u veličanstvenoj enci- 
klici ,Rerum novarum“ u pamet doziva, preporodila narode, pače 
otela ih ždrijelu propasti i vratila uglagjenome životu. Ako je to 
istina, s toga u istoj enciklici malo dalje sv. Otac piše: ,De socie- 
tatibus enim dilabentibus illud reetissime praecipitur, revocari ad 
origines suas, cum restitui volunt, oportere“ 5. Ako velika bolest na- 
šega vijeka stoji u preziru, zapostavljanju i klevetanju uzvišene uči- 
teljice crkve i papinstva, onda će toj bolesti lijek biti: uspostava, 
ojačenje i umnoženje onoga auktoriteta crkvenoga. Zato papa opeto- 
vano razlaže i riječju i pismom pred čitavim svijetom, da su crkva 
i papinstvo nasuprot klevetanju neprijateljskome sada, kako su bili 
i nekoć, nosioci prave civilizacije, najbolja zaštita i obrana protiv 
ćudorednoga barbarstva i najveći dobročinitelji čovječanstva.  Bo- 


! Isp. Sehlichter: Leobueh, str. 25 i 26. 
* Ene. 21. Apr. 1878. | 
5 Ene. 15. Maj 1891. 
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žansku moć ima crkva. Bila jo a i sada je mržena, Napadlana, pro- 
gonjena, pa se održala i stoljeća već Ponosno diže barjak Kristov. 

Evo onda, što je zadaća bila, koju si slavni vladar črkve. katoličke 
stavi, da je izvrši. »0d prvoga početka“, reče Papa u jednoj aloku- 
čiji na kardinale, »uzeli smo to sebi za zadaću, da tu božansku moć 
Sve pristupnijom učinimo društvu ljudskome, da društvo tu moć 
upozna osobito u vrijeme, gdje se ona ne poznaje ili pače prozire“!, 
Kad je iza smrti kardinala Jakobinija kardinal Rampolla postao pa- 
inski tajnik, Pisao mu je sv. Otac: »*.. A ako se dušmani već 
"nogo vremena trse, da svim sredstvima oduzmu erkvi Svaki so- 
cijalni utjecaj, da joj bilo kojim načinom otugje narode i vlade, to 
smo je mi, kako i jest, nastojali Prikazati u svjetla najbolje prija- 
teljice i dobročiniteljice vladara i naroda“ 2, 

Toj zadaći ostao je sv. Otae do sada vjeran. Kao eminenino 

»Papa mira“ nastojao je i nastoji izmegju crkve i svjetskih vlada 
uspostaviti mir, stupiti u Prijateljski odnošaj s vladarima i državni- 
ima i tako prokrčiti črkvenome auktoritetu put u život naroda i 
država, koji je od onoga doba, kad su narodi europski tobože od 
prevelike naobrazbe obratili oči od Rima, sav trnjem i dračem 
obrastao. Vez ljubavi i Počitanja neka veže crkvu i državu. 

Plod brižljiva nastojanja papina u tome smjeru je mir u Nje- 
mačkoj, edje se sedamdesetih godina počeo voditi vrlo žestokim na- 
činom boj tobože za Civilizaciju i kulturu, ali za pravo bio je to boj, 
da se potlače i Pogaze najsvetija prava zaručnice Kristove. Već su 
trudne oči Pija IX. pod konae života mogle opaziti zoru, kako Sviće 
iz Pruske, zoru dana izmirenja s rimskom Grkvom, pa se umirući 
mogao pouzdano nadati, da će mu nasljednik učiniti borbi kraj. 
Leon XIII. napisa odmah iza izbora svoga Vilimu I. Pismo, u kome 
mu javlja svoj izbor i Prvi pruža Pruskoj pomirnicu ruku, ali ne da 
uglavi s njome samo Primirje, iza koga bi slijedila, još teža borba, 
nego solidan i trajan mir, Starac vladar čuo je i sam po Svoj zemlji 
jauk i stenjanje ispod bičeva okrutnih »Kulturkimpfera“ i izjavio, 
da i sam kani tome učiniti kraj. No Prilike su u onaj čas bile jače 
od njega. A bilo je i svemožnome kancelaru pruskome malo teško 
priznati i ispravljati svoju Pogrješku, ali je ipak upoznao i vidio da 


" Isp. Dr, Galland: Papst Leo XIII, str. 112. 
* Id. str. 118. 
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ili nije njegova dorasli: joga došao je on odimah 
*olivničkoj s ije njegova doraslu. Do togi 
“ora a :' sas Ja sam“, reče Bismark u parlamentu, 
poč j eonove: ,Ja s , reče M 
na početku vlade I, : m. žanje 
do g. 1878., kad se zgodila promjena na papinskome p ' : ae : 
Moju viša ili manje sudjelovao. Od toga časa nadao sam doga 
nijesam ni jedne prilike propustio, da. učinim a ca. ma u 
j i s drug k nje na koncu dan sreće zi 
j s druge strane dogje | 
ovaku volju s jedne i o na een upi 
i šeg ira izmegju pru 
blago sree v z eg sv. Oca, dan m g . 
blago srce velikoga naš Oca, gJu pje 
i katoličke erkve. Danas su njemačke biskupske stolice pop .. 
gvađeni i movi "ju svoje ovee, 
ine s šenika vratilo u domovinu megj 
na stotine se svećeni nom I S om 
ji ir ač išta opet su o , 
čuju g h pastira. Njemačka sjemen : 
opet čuju glas svoji Jači , Spa ..q 
S odjekoji crkveni redovi opet razvijaju svoju . oja .& 
; . 1 rJAŠti 3 Š FTuc iš 
To je zasluga što diplomatske vještine sv. čir: što ope _ zin: 
| ič jerav reče dr. V - 
i i toličke narode. ,Uvjeravali me, re 
govih molitava za katolič » reiki 
h ičkoj štini u 'Irier 1 za jednoga zna 
stini u 'Vrieru, ,da si I 
horst na katoličkoj skupš mi: da 
radi izmir 'kve s Njemačkom, Nj 
i se radilo o izmirenju erkve 
nitoga momenta, kad kn ra A 
j ši našli a koljenima, gdj 
i sbojoš oći našli u spavaonici ng i. 
govu Svetost još o pon naš mn ugkia 
Piše moli; pa kad su ispitivali, za koga moli, da su čuli: Za nj 
, 
L 3 in“ : 
jea orka . ' io svijet ima mjesta u sreu velikoga 
Ne samo Njemačka — ći svijet ima mj dea ća 
ape. Sa svakom zemljom s više ili manje uspjeha nastojao je Le 
KI. if ijateljsku sv olasujući svakom zeodom, koliko 
XHNI. stupiti u prijateljsku svezu nagla, 5 me igo konja 
sa i Božj iki se i v Bož da na 
ole rij bi crkva Božja, koliki se blagoslo 
blago krije u sebi crkva Božja, e 
j ih kršće očni e oj lebde pre 
; mi vih kršćana. Vječni ciljevi nj 
narode s te svete majke svih ršćana. Vje M | i 
očima u prvome redu, a kad je čovjek jednom S Bogom =: 2 
izvire onda odatle mir, ljubav i sreća megju pojedincima. 2 mm 
i AG T "a , 
klici ,Sapientiae ehristianae“ podaje nam sv. Otac . im 
mu rasvijetljenoga uma, kaki položaj valja da eje catolić : X. 
i ; . . . .. . . . ai : a iz ; me 
našnjim prilikama. Katolik iznajprije valja da Pima orko ri Porte : 
i i rij iče prava ljubav spram domovine. g 
bavi kao iz korijena niče prava na 
) i ž *aSne zaista vre- 
zakonu treba da se gragjanski zakon podloži. ajsdehea aki 
mena bila, kad je Bog vladao nad sreima gragjana svjets od Z sa 
D S m ' dode slade 
A danas? Danas vidimo za svakim korakom ruševina u por 
Li i sveti Otac šiklici, 
ruševina u socijalnom pogledu. Veli sam sveti Otae, u e pasa “a 
: g S . . X + ; ; u S 
da drzovitost zlikovaca ne bi tolike ruševine a a je _. 
ćine bila jača vjera, ,quae per caritatem operatur“, a onda mu briž 
! Sehlicher: Leobuch str. 151. 
* Dr. Galland: Papst Leo XIII. str. 121. 
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za sve narode očinsko sreo istisnu iz grudiju želju: ,Utinam prae- 
teritao res hoc pariant, recordando commodi, reetius sapere in po- 
sterum“!, Sličnim mislima odiše i poslanica ,Immortale Dei“?, koja 
u jednu ruku kazuje, kako vladar i u opće državna vlast treba da 
postupa, a u drugu napominje i dužnosti, koje zakon kršćanski na- 
laže podanicima spram kršćanske vlasti. — Upozoruje neutruđivi 
glavar crkve katoličke države na pogibli, koje joj prijete od po- 
gubnih teorema, što ih postaviše razne crkvi neprijatne sekte, 0so- 
bito socijalistička 1 komunistička. ,Olama, ne cesses, exalta quasi 
tuba vocem tuam“ uzeo si za geslo uzvišeni vladar, kad treba bo- 
lesnome čovječanstvu pružiti lijeka. Ove sekte nijesu svojih otrovnih 
strjelica naperile samo protiv crkve, da one ih odapinju i protiv 
same eksistencije država. Očito idu za tim, da poruše sav religiozni 
i društveni poredak, a na ruševinama toga podignu anarkiju. S toga 
papa opet ,exaltavit quasi tuba vocem suam“, pa otkriva golotinju 
nesretnih sektara, a njima nasuprot opominje državnike i vladare, 
da na neoborive kršćanske temelje stave društvo, jer je u tome samo 
uvjet spasu i trajanju i poretku države. Eno nam u tome smjeru 
enciklike ,Areanum illud“* o kršćanskome braku. Iz braka potječe 
obitelj, a ova je osnov društvu. Kakova obitelj — takovo društvo, 
takove države. Ne budu li obitelji potekle iz brakova, što ih ćrkva 
blagosliva i svojim blagodatima prati, uzalud tražiti drugdje upo- 
rište društvu. 

Ovakovim je načinom nastojao sv. Otac utvrditi ugled crkve u 
državama, darivati ih darovima bogate riznice u crkvi katoličkoj, 
darovima, što ih s neba donese i u crkvu stavi mudrost i dobrota 
božanskoga joj osnivača. Države, u kojima su političke stranke mnogo 
slabile ugled i djelatnost erkve, prenule se više manje na taj uzvi- 
šeni glas vrhovnoga pastira erkvenoga, te se čini, da je XIX. vijeku 
zadaća, da izliječi rane, što ih crkvi zadade XVI. vijek vjerskom, 
a XVIII. političko-socijalnom revolucijom“. 

Jedino ona zemlja, koja u srcu svome nosi stan namjesnika Kri- 
stova, kao da ne čuje poziva papina: ,natrag k vjeri — k poštenju 


kršćanskome!“ Papa ljubi sve zemlje i sve narode, ali osobito Italiju, 


! Isp. Ene. 10. Jan. 1890. 

* Enc. 1. Nov. 1885. : 

* Ene. 10. Febr. 1880. ' 

£ Isp. Dr. Galland: Papst Leo XIII. str. 151. 
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a to zato, jer mu je to domovina. Najčešće se sv. Otae molbana 
svojim obraćao na Italiju, ali u njoj još odziva nije našao. Usurpa- 


tori patrimonija sv. Petra čvrsto drže ono, što su erkvi oteli za volju 


slobodne i ujedinjene Italije. Ali onaj. ,non possumus“, što ga je 
toliko puta izrekao Pije IX., čuje se i u pontifikatu Leona XIII, & 
čut će se i u napredak, dok se crkvi ne povrati, što je po zakonu 
i pravici ide. Rimski pape treba da u interesu čovječanstva traže 
svjetovnu vlast od onih, koji im je oteše. 'Tu vlast traži i Leon XIII. 
ne iz častohleplja i težnje za vladanjem, već, kako sam kaže, i4 
,obzira na svoju službu i religiozni vez prisege“, 

Ta je vlast potrebna zato, da se sačuva sloboda crkvi i vrhovna 
vlast u crkvi. O tome su uvjereni i papini protivnici. Spis protiv 
papine svjetovne vlasti od de la Gueronnierč-a ovako govori: »Je li 


svjetovna vlast papi nužna, da vrši vlast duhovnu? Nauka katolička 


i politika složno potvrgjuju, da je nužna. S gledišta religioznog 
nužno je, da papa bude suveren. S gledišta političkoga isto je tako 
potrebno, da gospodar 200 milijuna katolika ne bude ni od koga 
vezan, da ne bude podregjen nikojoj vlasti... Kad papa ne bi bio 
neodvisan vladalae, bio bi Francuz, Austrijanae, Španjolac ili Talijan 
i ta bi mu narodnost oduzela značaj općenitoga velesvećenstva“?. 
Cavour reče: ,U Rimu je svjetovna vlast papina tako usko združena 
s njegovom duhovnom moći, da se jedna od druge ne da dijeliti, a 
da se obe ne unište.“ Eto do čega dolaze i sami oni, kojim je Rim 
bio nišan strjelica, kad državnik jedan vrlo zaslužan za ujedinjenu 
Italiju, ostavi potomstvu i ovo: ,Mi u Rimu nijesmo kod kuće... 
On nam je ne samo breme, nego nam je i zapreka i nesmisao zemljo- 
pisni, diplomatički i politički“. — Kad do takih zaključaka dolaze i 
sami protivnici svjetovne vlasti papine, e onda se po svoj prilici 
možemo nadati sretnome riješenju t. zv. ,rimskoga pitanja“, koje je 
danas od svjetskoga interesa. To hi sreo željelo pa se tome i pouz- 
dano nada. Sam Bog znade, da li će zaisto tako i biti. Uovjek je 
vikao doduše u XIX. vijeku slušati, gdje se govori o slobodi na sva 
usta, ali veličanstvenoj uredbi katoličke crkve jedva se dopušta gola 
dksistencija. Današnji sužanj vatikanski živa je slika toga abnormalnog 
stanja. 


! Ene. 21. Ap. 1878. Isp. Dr. Galland: Papst Leo XIII. str. 115. 
2B. 0. 8.: Die Wahr. in der Lčs. der rom. Frage 1889. str. 44, op. 
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Kako se sv. Otac brine za kršćanske narode, da u njima što 
više utvrdi ugled i djelatnost crkvenu, tako ne zapušta ni onoga 
velikog dijela ljudskoga roda, koji još ne poznaje Krista:ni erkvo 
Njegove. — Zna sv. Otac, da je on nasljednik onih prvaka, kojima 
je Gospodin na zemlji boraveći rekao: »Idite i naučajte sve narode“, 
i da je isti božanski osnovatelj crkve rekao: ,Ima i drugih ovaca, 
koje nijesu u ovome ovčinjaku; i njih treba da uvedem i bit će jedan 
ovčinjak i jedan pastir“. Dokaz očinske brige papine za one siro- 
make, koji ,in umbra mortis sedent“, jest enciklika ,Saneta Doi 
civitas", u kojoj sv. Otac kuca na srea vjernika, ne bi li ih sklonuo, 
da materijalno i moralno podupru nastojanje njegovo, da se tim na- 
rodima donese luč evangjeoska. — Svak može -to lako, veli sv. Otac 
i to: largiendo supplicandoque: pružiti milostinju od svoga suviška 
i moliti nebeskoga Oca, ut mittat operarios in messem suam. 'Luži 
se istina sv. Otac, kako je sree vjernika u novije vrijeme mlako, kad 
se radi o tako uzvišenoj zadaći, kako oni, koji bi mu najviše mogli 
pomoći u tome nastojanju, upravo protiv toga pere svoj moćni utjecaj. 
»Religiosas enim familias“ piše sv. Otac ,unde plures ad sacras 
inissiones prodibant, infensis legibus dissociatas cernimus, elerieos ab 
aris avulsos et onus militiae subire coactos, bona utriusque Cleri 
fere ubique publicata et proseripta“?. Što je posljedica toga? , Vere 
parvuli petunt panem, et non est, qui irangat eis; regiones albae 
sunt ad messem, et haee quiđem multa, operarii autem pauci, pau- 
ciores forsan propediem futuri“5. Ali za to ipak veliko srce Leonovo 


di vjernih sinova sv. Crkve katoličke, koji bi za sv. Oca i na kraj “ 


svijeta, znade naći sredstava, da se tim nevoljama pomogne. Velik 
je, ali i nevoljan i bijedan dio čovječanstva, koji još čami u tminamna 
nevjere i lancima surova barbarstva. Onamo, k najodaljenijim po- 
ganskim narodima,“ u najdalje krajeve zemaljske kruglje šalje on 
misijonare vjere, da utiru put pravoj naobrazbi, da po njima po malo 
cijelome svijetu pokaže, kako religija blagosliva, a kakova dobročinstva 
kršćanska uljudba iskazuje“. Sv. Otac poslao je s blagoslovom svojim 
misijonare u sve gotovo krajeve svijeta, gdje Krist još nije poznat. 
Kina i Japan, što su tako dugo bile zatvorene europskoj kulturi, 


! Ene. 3. Dec. 1880. 

* Id. 

5 Id, ; 

* Isp. Dr. Galland: Papst Leo XIII. str, 117. 
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raskriliše ruke, da dočekaju misijonare, koji će im navijestiti spas. 
Nastojanje Leonovo u tom pogledu okrunjeno je u Indiji sjajnim 
uspjehom. Dobrostivo sree velikoga pape ćuti Australija, Amerika, 
otoci južnoga mora i crna Afrika. Svuda šalje radnike na obilnu 
žetvu, a Bog blagosliva njegov trud. Sv. Otac digao je svoj glas i 
protiv trgovanja s crncima, u čem mu je vrlo uspješno pomagao 
pokojni kardinal Lavigerie, taj dični borilac za slobodu ljudskoga 
stvora. Neka bude ovdje spomenuto nešto i onih riječi, što ih kaza 
taj isti borac crkveni pred sv. Ocem u prisutnosti dvanaestorice 
afričkih crnaca: ,O najsvetiji Oče, kakovim će željama blagoslivati 
jednom ernei afrički Tvoje ime! Kako će im milo, kako sveto ostati 
tečajem stoljeća, kad budu znali, kakovom si očinskom dobrotom Ti 
u čas, kad im svima još nije mnogo stalo do svoje sudbine, digao 
svoj glas njima na korist, kakovom si apostolskom ljubavi li tražio 
i za njih pravednost i mir!“! 

Takovim je od prilike načinom nastojao sv. Otac uspostaviti, 
ojačati i umnožiti auktoritet sv. stolice. Ito mu je sretno pošlo za 
rukom. — Dogagjaji, što se zbili za njegovoga pontifikata, sjajno je 
svjedočanstvo za moralnu snagu i visinu papinstva na koncu XIX. 
vijeka, to sjajnije, ako se uzmu u obzir politički nemiri i socijalno 
razrovano stanje i onaj žalosni položaj, što ga papa ima danas u 
Rimu?. 


Leon XIII. i znanost. 


Dobro netko reče, da svaki papa, svaki pontifikat ima svoj po- 
sebni biljeg, pa tako je u običaju razlikovati četiri vrsti papa: pape 
mučenike, pape reformatore, pape svete i pape učene. Povjest će 
Leona XIII. svrstati u posljednju grupu, ali. je naš sadašnji papa i 
mučenik i reformator i svet čovjek. To priznaje sav svijet, ali ne 
znaš, čemu se svijet u našega pape više divi: da li njegovoj nm- 
drosti, razboritosti, krjeposti, ili njegovoj učenosti i ljubavi k zna- 
nosti. — "Tu ljubav k znanosti zasvjedočio je papa ne samo tim, što 
Se sam bavio znanošću, nego još više tim, što je kao papa učinio i 
što udilj čini za znanost i za napredak znanosti. 

Ta na koncu smo XIX. vijeka. Cega se sinovi toga vijeka nijesu 
 latili, da istraže? Umom svojim segnuše do neba u visinu, u dno 


m. 


! Dr. Weinand: Leo XIII. str. 408. 
* Isp. Dr. Weinand: Teo XIII. str. 861. 
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mora u dubljinu. Kud se godj okrcneš svuda vidiš tragove civilizacije 
i kulture učenoga XIX. vijeka. Silna je zavladala težnja za učenjem, 
za što većom naobrazbom u svim granama znanosti. Naš se vijek i 
ponosi učenošću svojom, ističe, da je on vijek znanosti; ali žalibože, 
što se kao znanstvena stečevina slavi, često je puta daleko od istine, 
a to je upravo meta, ka kojoj: treba da hrli učenjak, č bi'je što prije 
dostigao. — Zato hvala providnosti Božjoj, što se pobrinula, da u to 
vrijeme sjedi na papinskoj stolici i takav čovjek, koji-je dorastao 
mjeriti i prosudjivati novovjeke stečevine razuma ljudskoga i znanosti 
pokazati. pravi put, kojim treba da ide. — Velikoj većini onih, koji 
so hvastaju, da su razumom svojim osvojili svijet, zavirili.u sve tajne 
prirode, služi znanost za sredstvo, da naraštaj ljudski povuče u glib 
svih opačina, jer kao plod svoga ,naporna“ istraživanja izdavaju 
negaciju kršćanskih istina. — Leonu XIII. znanosti su sredstvo ili 
bolje put, kojim razum na posljetku dolazi do Boga, a došavši do 
Boga ne trga spona, koje ga vežu s tim praizvorom svake istine i 
prauzrokom svega, što jest, već mu se u poniznosti podlaže vjeru- 
jući i svetinji riječi Božje — Za Leona XIII. imadu znanosti tu 
cijenu, da njima pokaže najljepšu harmoniju izmedju razuma i ob- 
jave, vjere i civilizacije — u opće djelovanje njegovo takovo je, kako 
je uvijek radila orkva, koja je štitila znanosti i umjetnosti, kad .se 
nijesu gajile, ili se pače u burnim vremenima napadale. 

Što je danas filozofija, ta kraljica znanosti? Zmija otrovnica, 
koja u svojim njedrima hrani današnji naraštaj. Ona prijeti propašću 
svemu moralnom redu, koji danas u društvu postoji. Današnja pan- 
tejistička, materijalistička, pesimistička načela nijesu drugo nego 
oružje, kojim novovjeki tobožnji filozofi vojuju protiv prave filozofije, 
koju goji kršćanstvo". 

Današnja filozofija rodila je socijaliste ili komuniste i nihiliste, 
kojih je štetno djelovanje svijet već oćutio. Današnja filozofija kano 
da očito ide za tim, da čovjeku otme vjeru u evangjeoske istine, da 
od kršćanina stvori poganina. Eno u najbližoj se prošlosti čulo ovo. 
Kad su odmetniku Giordanu Brunu dizali u Italiji: spomenik, rekao 
je načelnik grada Nole: ,Ovim je spomenikom čovječanstvo okre- 
nulo legja vjeri, a obožavanje svoje prikazalo znanosti“ “. Istom zgodom 


! Isp. Dr. A. Stoekl: Das Christenth. u. die gr. Fragen der Gegenw. 
Mninz 1879. Bd. I. Neunte Studie. : na 
2B. 0. S.: Die Wahrh. in d. Lčs. der rčm. Frage 1889: str. 100, 
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i zastupnik Bovio: ,,Bolniji je po papinstvo 9. juna nego 20. sep- 
tembra . . Onda je Italija stupila u Rim, cilj svoga puta, danas 
inaugurira Rim vjeru razuma, početak nove ere“!. 

Oštroumni Leon XIII. vidio je odmah, da je zlo našega nara- 
štaja rodilo krivo shvatanje filozofije. Što mu je onda činiti kao 
vrhovnome učitelju roda ljudskoga? Na koji osnov valja mu uputiti 
one, koji hoće da se bave oko filozofijske nauke? Eno ga, gdje viče: 
,Natrag :k Tomi!“ U toga prvaka u znanosti ere kršćanske nalazi 
ge prava mudrost. On se slijedeći razum, ali razum rasvijetljen isti- 
nama objave Božje dovinuo na tome polju visine, do kake ljudski 
um teško dolazi: jer ,vjera oslobagja razum od bludnja, od njih ga 
čuva i obogaćuje mnogim znanjem“?.. Sv. je Toma na osnovu veli- 
kana staroga svijeta, na Aristotelu i Platonu, a i na velikim eklek- 
ticima kršćanske ere, poimence sv. Augustinu, sazdao zgradu, veli- 
čanstveni sistem katoličke nauke, koji sv. Otac ovim. riječima uzvi- 
suje: Nulla est philosophiae pars, quam non acute simut et golide 
pertraotarit: de legibus ratiocinandi, de Deo et incorporeis substantiis, 
de homine aliisque sensibilibus rebus, de humanis aetibus eorumque 
principiis ita disputavit, ut in eo neque copiosa quaestionum seges, 
neque apta partium dispositio, neque optima procedendi ratio, neque 
principiorum firmitas aut argumentorum robur, neque dicendi per- 
spicuitas aut proprietas, neque abstrusa quaeque explicandi facilitas 
desideretur*. 

Te je riječi napisao sv. Otac u poslanici na cijeli svijet, ne bi 
li učenjake sklonuo, da se od sv. Tome uče filozofirati. Bila mu je 
na pameti i mladež, da se njoj podaje zdrava filozofska nauka bez 
primjese današnjih bezbožnih načela, koje su si znale prokrčiti put 
i u znanost. Koliko je sv. Ocu stalo, da se u školi podaje mladeži 
zdrava duševna hrana, pokazao je prvi sam podignuvši u Rimu 'To- 
minu akademiju na procvat znanosti u duhu angjeoskoga učitelja. 
Posebnim breve-om učinio je sv. Tomu zaštitnikom kršćanske škole. 
Glas vrhovnoga učitelja erkve katoličke nije ostao kao glas onoga, 
što vapi u pustinji. U svijetu pokazao se pokret, a na korist pravoj 
kršćanskoj nauci. Enciklika ,Aeterni Patris“ potaknula je kršćanske 


1B. 0. S.: Die MVidm. in d. Lčs. der rom. Frage 1880. str. 100. 


2 Cone. Vatic, 
5 Ene. 4. Aug. 1879. 
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učenjake, da izdaju djela ,juxta mentem 'Thomae Aquinatis“, da 
neumorno rade oko toga, kako da što više škola osvoje utjecaju 
sveca učenjaka. 

Ne brine se sv. Otac samo za procvat najviših škola, on po- 
svećuje pače najveću pažnju najmanjoj školskoj djeci. ,Školska je 
soba, reče papa biskupu:iz Louizijane u Americi, ,bojno polje, na 
kome treba odlučiti, da li će društvo sačuvati svoj kršćanski ka- 
rakter“". U enciklici ,Humanum genus“*, gdje govori, kako slobodno 
zidarska sekta osobito za tim ide, da za se predobije upravu nad 
školom, opominje biskupe svega svijeta, neka se najsavjesnije brinu 
za tu mladež, do koje sve stoji. Opet on sam kao dobar pastir, što 
kaže inom, i sam svojim potvrgjuje činom. Već do godine 1884. 
bilo je u Rimu njegovim poticanjem ustrojeno do 30 elementarnih 
škola i svakakih drugih instituta, kojih broj danomice rasteš. Sjajan 
dokaz brige sv. Oca za strogo katoličku školsku naobrazbu. 

Ako ikome treba da je obrazovan, treba onima, koje Bog po- 
stavlja da buđu sol zemlje i svjetlo svijeta. Kad je čitav svijet pregnuo 
domoći se što većega znanja, zar da svećenici prekrštenih ruku gle- 
daju tu jagmu, pa dopuste komegodj, da ih žedne prevede preko 
vode? Ne. Sv. Otac osobito svećenstvu dušobrižnome privikuje, neka 
ne žali truda, da si obogati um svakovrsnim znanjem, da uzmogne 
čuvati stado od ljudi, koji bi ga lažnom naukom htjeli zavesti na 
krivi, tobože ,znanstveni“ put. Uz filozofsku neka se kler oboruža 
osobito bogoslovnim disciplinama — oružjem, što mu ga sam Bog 
daje u ruke, oružjem neslomivim, ako ga upotrebljava onako, kako 
to hoće erkva katolička. Ako kler hoće, da mu uspješna bude upo- 
raba vječnih, Bogom objavljenih istina, valja da ih prikaže u što 
ljepšem ruhu, e bi tako sklonuo duhove, da stanu ozbiljnije raz- 
mišljati o vječnoj mudrosti, koja je u pohrani kod katoličke erkve, 
— kojoj kler služi. Postizava se to izučavanjem stare klasičke grčke 
i rimske književnosti. Tako nam se prikazuje sv. Otac, da cijeni 
lijepu staru klasičku knjigu. Tim si izučavanjem, kaže sv. Otac, stiče 
čovjek lijepi stil, plemenit i lijep način pisanja, koji je osobito danas 
vrstan da povuče za sobom čitalačko općinstvo. Sv, Otac upozoruje 
na krasne sastavke sv. Basilija i Augustina, koji su lijepom svojom 


! Dr. Galland: Papst Leo XIII. str. 145. 
* Ene. 20. Apr. 1884. 
* Isp. Dr, Galland: Papst Leo XIII. str. 146. 
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grštinom i latinštinom mnogo doprinijeli, da su se uspješno pobijale 
krive nauke, koje su se pojavile u njihovo doba!. Sv. Otac radi u 
tome pogledu baš onako, kako je od uvijek radila crkva i njezini 
glavari, koji su sebi lijepih zasluga stekli za lijepe znanosti. ,Kako 
crkva sve visoko cijeni, što je časno, lijepo, što je hvale vrijedno, 
tako je ona po dužnosti uvijek osobito cijenila studij lijepe litera- 
ture i ne maleni dio brige prikazala tome, da se taj studij raširi“. 
Što je crkva učinila, da od barbarstva i propasti sačuva djela kla- 
sične starine, što su osobito pape u tu svrhu izveli, od kojih mnogi, 
od Damasa i Leona Velikoga počevši pa do Nikole V. i Leona X., 
uživaju glas izvanrednih učenjaka, to je papu ponukalo na one malo 
prije spomenute riječi? | 

U tome je opet smjeru Leon XIII. zadužio čovječanstvo ustro- 
jivši u rimskom seminaru t. zv. Leonov institut, gdje se osobita 
pažnja prikazuje izučavanju latinske, grčke i talijanske literature, da- 
kako uzora starijega i novijega doba. 

Dubokoj erudiciji našega pape pridružuje se i klasička dikcija. 
Mnogobrojne njegove poslanice, brevei i alokucije odaju ga kao čo- 
vjeka, koji izvrsno poznaje stare klasičke forme. Jamačno su mu 
heroji kršćanske prosvjete Sv. Augustin i Toma najpouzdaniji prija- 
telji. Ali učeni papa uvažuje i vrijednost najvećega kršćanskoga pje- 
snika Divine komedije i korifeja stare klasičke naobrazbe: (Jicerona, 
Vergilija i Horacija, u kojima kao negda Origen, Augustin, Basilije 
Veliki i dr. cijeni učeni papa ono dobro i lijepo, što se u spisima 
tih velikana nalazi, kao dar Božji. Pa za što ne bi i to kršćanstvu 
Služilo na korist, da se uzvišene ideje, što se u kršćanstvu nalaze, 
odjenu u bogato i skupocjeno ruho veličanstvene dikcije? Kako se 
samo pjesnički tvorovi sv. Oca odlikuju klasičkom latinštinom i milo- 
zvučjem Horacijevih stihova?" Pa tako nam se i u tome sv. Otac 
pokazuje kao učitelj i kao onaj, što sam prvi pokazuje, kad traži od 
drugih da izvrše. 

Još je jedna struka znanosti, koja je sv. Ocu osobito na sreu 
i do koje mnogo stoji. "To je povjesnička nauka. Osobito se ovamo 
od XVI. vijeka trude historičari, da one povjesne činjenice, što se 


"Zap. Dr. Weinand: Leo XIII. str. 290. 
2 Id, ibid. 
* Isp. Dr. Galland: Papst Leo XIII. str. 158, 154. 
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na crkvu i papinstvo odnose, u drugome svjetlu ia newo što 
im ga istina dade. 

Čitavu povjest crkve katoličke i kršćanstva oklevetaše, da priječi 
slobodni razvitak narodnih duševnih sila; oklevetaše onu uredbu, 
koja svijet ote noći barbarstva i privede pravoj civilizaciji; okleve- 
taše velike predstojnike crkve katoličke i svece, koji su za čovje- 
čanstvo jamačno više učinili no glasoviti bojovnici, što se u svjetskoj 
historiji spominju. A što je još najžalosnije, te klevete nagjoše puta 
i u školu, da otruju mlada srca, da im zatvore oči pred svetom 
istinom. Koliko je ta ,magistra vitae“ znamenita u ljudskome životu, 
toliko neka bude briea kršćanskih učenjaka, da u drugome pravcu 
obnove studij historičke struke. To je ozbiljna opomena Leona XIII. 
Historijsku znanost valja crpsti iz nepokvarenih vrela. ,Nepokvareni 
su spomenici — pisa papa u pismu trima glasovitim učenjacima na- 
pose u historijskoj struci, kardinalu de Luca, Pitri i kardinalu Her- 
genrčtheru — ovi su spomenici povjesni za onoga, koji ih mirna 
«duha i bez predsuda čita, veličanstvena obrana crkve i papinstva. 
Iz njih se može upoznati prava narav i veličina crkvenih uredaba: 
usred strašnih bojeva i sjajno izvojštenih pobjeda prikazuje nam se 
crkva u božanskoj svojoj sili i moći. Po neoborivom svjedočanstvu 
činjenica očituju nam se sjajno neprocijenjena dobročinstva, koja su 
rimski pape razasuli po svim narodima . . .“' Da se učenome svijetu 
namaknu autentični izvori za povjesnicu crkve i papinstva, otvorio 
je Leon XIII. vatikanske arkive i knjižnicu, te pozvao učenjake, neka 
dolaze i neka oni, kojima je stalo do istine, otvore blago, što se 
krije u zidinama vatikanske palače. Tako će svijet vidjeti, da nije 
sve suho zlato, čime ga dvore mnogi današnji povjesničari, da je 
istina baš protivna onome, što napisaše neki ljudi iz tendencijoznih 
namjera. Ustrojene budu i posebne dvorane, kamo pohrliše uče- 
njaci sa svih strana odazvavši se ljubežljivome pozivu papinom, da 
upotrebe najdravgocjenije blago znanstveno uzevši sa s nepresušena 
izvora. Papa je osnovao i posebnu školu za paleografiju, gdje se sve- 
ćenici i laici uče čitati i prosugjivati stare dokumente. Pa se i oda- 
zvalo glasu Leona XIIL. Lijepa historijska djela iz novijesa vremena 
svjedoci su nam, kako su se katolički učenjaci odazvali pozivu erkve- 
noga glavara, gdje se radi o tako znamenitoj stvari, kako je to 
studij crkvene povjesnice. 


i! Dr. Weinand: Leo XIII. str. 287. 
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Leo XIIL ljubi i umjetnost. "Tužne prilike sužnja u Vatikanu 
ne dadu mu doduše, da bude Mecenom, nu uza sve to cvate i po 
njegovome poticanju u Rimu kršćanska areheologija pod vodstvom 
»kneza kršćanske areheologije“ć De Rossija. Ni izvanredno žalosni 
položaj u Rimu ne može velikome papi biti zaprekom, da ipak ovdje 
ondje ne dade oduška svome sreu. Biserje rimskih erkava: Sv. Ivan 
lateranski i kapela sv. Čirila i Metodija: ona ponovljena i ukrašena, 
ova na novo podignuta, svjedoče brigu, ali i izvanrednu darežljivost 
sv. Oca, kojom podupire umjetnosti. Th on je pjesnik, a vila pjesnikinja 
sestra je vili umjetnici. 


Leon XIII., utjeha nevoljnika. 


Na svijetu je bilo uvijek nevoljnika, kojima je bila potrebna 
tueja pomoć. Dobra srea, dobrostive ruke često su pomagale svojoj 
braći, da ne poginu od same nevolje. Kršćanstvo je podučilo ljude, 
kako da svak pomogne svome bratu u bijedi obećavajući neizmjernu 
nagradu svakome, koji siroti pruži i čašu hladne vode. Crkva se 
Kristova brinula sama za sirote; njezini redovnici mnogoj su i mnogoj 
nevolji utrli oorku suzu. Slabe žene prikazaše sve svoje sile često i 


“prečesto njegovanju bijednika i nevoljnika na ovome svijetu. Na to 


ću nadovezati krasne riječi, što ih nedavno čitah m jednoj knjizi!: 
»Pitajmo se iskreno: Nije li takova milosrdna sestra, koja u pri- 
prostoj odjeći trči gradskim ulicama noseći blago srce i pripravne 
ruke u kuću bijede da ju olakša, nije li takova milosrdna sestra, 
sve ako i umre iza malo godina požrtvovnoga svog rada, više uči- 
nila za čovječanstvo, nego mnogi oholi i tašti učenjak, koji napisa 
debele knjige, u kojima misli da je čovjeku donio spas? Nije li ta- 
kova žena više doprinijela tome, da se riješi socijalno pitanje, nego 
&djekoji političar, koji misli govoreći duge govore, da je time našao 
kamen mudrosti, koji već tako dugo mnogi traže? Da, iko istinu 
ljubi i kome je ozbiljno stalo do prave, istinite kršćanske krjeposti, 
toga ne će poreći“. U tom se vidi snaga vjere i djelatnost ljubavi 
k Bogu i bližnjemu, koja izvire iz te vjere. S toga nije čudo, ako 
su i pape osobitom pomnjom nastojali, da pomognu: bijedi. Ta oni 
su namjesnici Onoga, koji reče: ,Venite ad me omnes, qui laboratis 
et onerati estis, et ego reficiam vos“*. 


! H. Sehlichter: Leobueh str, 164. 
2 Mat. 11, 28. a 
2* 
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Danas je bijeda i nevolja otvorila svoje carstvo svuda, edje ima 
ljudi. Pomislimo samo na one blijede i izmučene sjene, što se vuku 
rudnicima, tvornicama, kamenolomima. K toj materijalnoj bijedi došla 
je i moralna. Digoše se kojekakvi ljudi tobože da radničkoj klasi 
osiguraju bolji položaj u svijetu. Njima je do toga, da iz srdaca tih 
priprostih ljudi istjeraju najdragocjeniju baštinu, što su je od pregja 
baštinili — vjeru. Svagdje i odasvud govori se radnicima (u pje- 
smama, govorima, knjigama, sastancima), da su vjera, Bog, vječnost 
tlapnje, koje samo smetaju pravome napretku čovječanstva; čovjek 
da je stvoren samo za ovu zemlju, da uživa slasti zemaljske. I 4o 
potkapanje vjere bit će bez sumnje jedan od glavnih uzroka, što vi- 
dimo danas, kako je društvo razdijeljeno u dva tabora, edje jedan 
(radnički stalež) teži svom silom, da izvojšti sebi zemaljski užitak, 
što mu ga drugi (kapitalisti) uskraćuje iđući samo za svojim dobitkom. 

U tom metežu pojmova, težnja i strasti, koji drma osnovima 
ljudskoga društva, Leon XIII. diže svoj glas, da skrene duhove na 
pravu stazu. Najprije naglašuje sv. Otae, da je to pitanje takovo, da 
se ne može riješiti, ako ne uzrade svi faktori društveni, da se riješi; 
ako ne uzradi i država i gospodari, a i sami radnici. A sve je to 
nastojanje uzaludno, ako ne pristupi crkva, ako se bez nje želi rije- 
šiti socijalno pitanje. 

Čujmo sv. Oca: ,Profecto aliorum quoque operam et conten- 
tionem tanta haec caussa desiderat: principum reipublicae intelli- 
gimus, dominorum ac locupletium denique ipsorum, pro quibus con- 
tentio est, proletariorum; a za tim dodaje: ,Illud tamen sine dubi- 
tatione affirmamus, inania conata hominum futura, Eeelesia post- 
habita“!. Crkva je dakle u prvome redu zvana da donese lijek i da- 
našnjoj bolesti, kako je uvijek uspješno liječila bolesne narode. Leon 
XIII. kao glava crkve pokazuje zaista u enciklici svojoj ,Rerum no- 
varum“? pravi način, da povrati potlačenima mir i sreću. 

Da malo pogledamo, kako sv. Otac želi pružiti pomoć i utjehu 
nevoljničima! Odlučno zabacuje nastojanje t. zv. socijalnih demokrata, 
koji hoće da spase radnički stalež prevratnim načelima. Njihova teo- 
rija o jednakosti dobara je absurdna ali i štetna po same one, kojima 
bi imala donijeti spas; jer radnike lišava prava, da upotrebe svoju 


! Enc. 15. Maj. 1891. 
? Ene. 15. Maj. 1891. 
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zaslužbu, kako je kome drago. Po njihovoj teoriji ne bi smio imati 
radnik ništa svoga. A ipak sama priroda sili čovjeka, da nešto pri- 
vrijedi, da obezbijedi sebe i svoju obitelj. Socijaliste hoće društvu 
tako pomoći, da izjednače društvene klase: kako bi bilo jednome, 
tako bi živjeli svi, a zlo ne bi bilo nikome. Ali Leon XIII. s punim 
pravom kaže: ,ima summis paria fieri in civili societate non posse“". 
Razlike u duševnim i tjelesnim svojstvima ljudskim uvjet su nejed- 
nakosti u društvu. K tome doziva sv. Otac svakome u pamet, da 
čovjek, dok je na zemlji, potpune sreće ne će uživati; jer: ,male- 
dieta terra in opere tuo: in laboribus comedes ex ea cunetis diebus 
vitae tuae“?. Evo neka nam kazuje sv. Otac, što može u najljepši 
sklad svesti radnike i gospodare po nauku čuvarice istine, orkve. 
Dužnosti su radnika ove: ,Non rei ullo modo noeere, non personam 
violare dominorum: in ipsis tuendis rationibus suis abstinere a vi, 
nee seditionem induere unquam: nee eommisceri cum hominibus 
flagitiosis, immodicas spes et promissa ingentia artificiose iaetantibus, 
quod fere habet poenitentiam inutilem et fortunarum ruinas eonse- 
quentes“*. Evo onda, što ide na gospodare: ,Non habendos manci- 
piorum loco opifices: vereri in eis aequam esse dignitatem personae, 
utique nobilitatam ab eo, character christianus qui dicitur. Quae- 
stuosas artes, si naturae ratio, si ehristiana philosophia audiatur, 
non pudori homini esse, sed decori, quia vitae sustentandae pracbent 
honestam potestatem. Illud vero turpe et inhumanum. abuti homi- 
nibus pro rebus ad quaestum, nec facere eos pluris, quam quantum 
nervis polleant viribusque. Similiter praecipitur, religionis et bo- 
norum animi haberi rationem in proletariis oportere. Quare domi- 
norum partes esse, efficere ut idoneo temporis spatio pietati vacet 
opifex: non hominem dare obvium lenociniis coruptelarum  illeeo- 
brisque peccanda: neque ullo pacto a cura domestica parsimoniaeque 
studio abducere. Item non plus imponere operis, quam vires ferre 
queant, nec id eenus, quod cum aetate sexuque dissideat. In ma- 
ximis autem officiis dominorum illud eminet, iusta unicuique prae- 
bere“*. To kaže crkva svojoj djeci i siromašnoj i onoj, koja obiluje 
zemaljskim blagom. A danas, edje se želja za uživanjem više raz- 

! Ene. ,Rerum novarum“. 

2 Rerum novarum“ isp. Gen. 8, 17. 

3 Id. 

* Enc. ,Rerum novarum“, 
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mahala nego u. prijašnja vremena, treba ljude što jače sjetiti, da 
nam ova zemlja nije prava postojbina, da je i zemaljsko blago tek 
sredstvo, kojim treba da stečemo vječno blaeo u nebu. ,Neque enim 
Deus hominem ad haec fragilia ot caduca, sed ad ovelestia atque 
aeterna generavit, terramque nobis ut exulandi locum, non ut sedem 
habitandi dedit“!. Je si li siromah ili si bogat, do toga ti ne stoji 
spas vječni. Kako upotrebljavaš siromaštvo, kako bogatstvo, do toga 
ti stoji i vječna sreća. Siromaštvo podnosi strpljivo. bogatstvom 
upravljaj uprtim u nebo očima. Opominji se uvijek, da ti je bogatstvo 
sredstvom, da sebi njime kupiš ulaz u vječnu domovinu. Znaj i to, 
da ćeš jednom strogi račun davati pred vječnim Sucem: ,Redde 
rationem villicationis tuae“. Sin ti Božji sam kaže, kako ćeš naj- 
bolje upotrebiti svoje blago: ,Quod superest, date eleemosinam“". 
Milostinjom, što je pružaš bratu, zadužuješ samoga gospodara svogu, 
koji je rekao, da si njemu učinio, što si učinio jednome od naj- 
manjih njegovih. Znaj, veli sv. Otac, da bogatstvo svoje treba da 
upotrebiš ,ad perfectionem sui pariterque, velut minister providentiae 
divinae, ad utilitates ceterorum“ 5, 

Je li siromaštvo sramota? Nije, odgovara sv. Otac. "Ta nije li 
sam Sin Božji boraveći na zemlji bio siromah, koji je inače svim 
bogatašima dao, što imaju? Tu on je osobitim načinom privijao uza 
sree svoje sirote zovući ih k sebi, da ih okrijepi. Siromahe naziva 
blaženima. Onaj primjer uzora i svrhe kršćanskoga svijeta može po- 
učiti bogataše, kako im se vladati spram potištenih. Siromasi neka 
budu bogatašima prijatelji, du, što je više, bratski vez neka postoji 
megju njima. Ta jedni su i drugi otkupljeni neprocijenjenom krvi 
Boga-čovjeka, jedni i drugi pozvani na baštinu nebeskoga Oca. 

Crkva ne samo što puti na sredstva, kako bi se mogle promi- 
jeniti današnje žalosne gospodarstvene prilike, ona i ,svojom rukom 
primiče lijek“*. "Ta u nje se čuva neiscrpen poklad duhovnih dobara, 
koja mogu čovjeka da učine sretnim a i sred kojekakih netolja 
i teškoća, bez kojih napokon zemaljski život nije. Kamo je godj 
kršćanska religija doprla, promijenila je život naroda na bolje ne 
samo s moralne nego i s materijalne i socijalne strane. Crkva se 


! Id. 

? Rer. nov. Luc, 11, 41. 
5 Id. 

* »Rer. nov.“ 
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vazda brinula i brine za materijalno dobro bijednika. Eno već u 
najstarijoj crkvi ,neque . . . quisquam egens erat inter illos“". Onaj 
isti duh, koji je oživljavao crkvu onda, oživljava je i sada. Kršćanska 
darežljivost stvorila je patrimonij sv. Petra, koji je erkva čuvala kao 
potporu za sirote. Ona se nije stidjela prosjačeći obijati pragove 
imućnika, da od bogatije siromašnoj svojoj djeci isprosi pomoć. Eno 
redova sv. Franje i sv. Dominika! Eno po riječima sv. Oca: ,i drugo 
premnogo osnova ona, a sve ovo takovu je pružalo pomoć, te gotovo 
nije bilo bijede, koja bi ostala bez utjehe“?. 

Ali da se riješi socijalno pitanje, uči sv. Otac, potrebna je da- 


kako i pomoć državna. Oni, koji su državi na čelu tako treba da 


vladaju državom, kako će megju državljanima procvasti što veće 
blagostanje i'u javnome i u privatnom životu. "To čini po mnijenju 
sv. Oca: ,morum probitas, recte atque ordine eonstitutae familiae, 
custodia religionis ae iustitiae, onerum publicorum cum moderata 


< irrogatio, tum aequa partitio, incrementa artium et mercaturae, florens 


agrorum eultura, et si qua sunt alia generis eiusdem, quae quo ma- 
iore studio provehuntur, eo melius sunt victuri cives et beatius“?. 
Država nadalje treba da pazi, kako će čuvati sveta prava ne samo 
dijela svojih gragjana, već svih svojih udova. 'Tako treba da se brine 
i za radnički stalež, koji je u gradovima vrlo brojan, pače najmnogo- 
brojniji. Ako oni, koji su na viša mjesta postavljeni, više rade za 
opće dobro, pa uživaju prema tome i veća prava, ne može se reći, 
da siromah radnik ne prinosi ništa općemu boljku; dapače on namiče 
sredstva zemaljska, materijalna, da se uzmognu polučiti viši, duševni 
ciljevi. Ta bogatstvo zemlje izilazi iz t&žanja zemlje i iz tvornica, a 
ne treba tek spominjati, koliko materijalno stanje koje zemlje po- 
maže njezinome kulturnom napretku. Pravednost dakle sama traži, 
da radnik sam dobije nešto od onoga, što čini, da je zemlja bogata. 
Ako radnik privregjuje tolikim i tolikim ljudima raskošan i udoban 
život, nije li pravedno, da i sam dobije pristojan živež — dostojnu 
koricu hljeba? Ako gradi veličanstvene palače, tko će reći, da njega 
ne ide kolibica, vei da smjesti svoju sirotinju? To ne će državi 
škoditi, pače joj može samo koristiti, ako, što je više moguće, olakša 
bijedu onima, od kojih toliku korist ima. Država treba da pazi na 


dele Pp M4. 
2 ,Rer. nov.“ 
5 ,Rer. nov.“ 
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opće dobro. Čim se učini radnicima krivo, čim radnici nešto protiv 
zakona Božjega ili ljudskoga učine, država treba da posreduje, da se 
ravnovjesje uzdrži. Dapače više se njezina briga treba da protegne 
na siromašni dio gragjanstva nego na drugi bogatiji. Bogataši imadu 
moćnu zaštitu u svome blagu, siromah je radnik upućen jedino na 
dobro srce svojih političkih poglavara. Ne nagje li u njih potpore 
eto bijede i nevolje još veće. 
Ka Bv. Otac stavlja još neke opomene na sree državnim predstoj- 
ničima: zaštitu privatnih dobara, dobro uregjen odnošaj izmegju 
gospodara i radnika, da se po nepravdi gospodara i samoj državi 
ne nanese šteta. Osobito pak treba država da cijeni u radniku ono, 
po čemu je i on sličan Stvoritelju svome — da mu se brine za 
dušu. S toga valja radniku dati prilike, da obavlja svoje reli- 
gijozne dužnosti; valja da se obustavi radniku posao na dane, koje 
erkva osobitim načinom posvećuje Bogu; valja da pazi, da preko- 
mjeran-i preran rad ne istroši radniku prije vremena tjelesnih sila, 
da mu ne otupi duha. Ako bude radnik dobivao pristojnu nagradu 
za svoj trud, moći će doći do vlastita posjeda, skuskati koji komadić 
zemlje, a na to valja da idu i državni zakoni. Koliko će koristi sli- 
jediti iz toga! Onoga ogromnog jaza, što danas zijeva izmegju sta- 
leža, nestat će; srea će se zbližiti te u slozii ljubavi počinjati velika 
djela. Koliko će se samo većom ljubavi. radnik priljubiti uza svoju 
muku, kolikim će veseljem zalijevati onu grudu znojem svojim, kad 
bude znao, da je njegova! U njega će buknuti svim žarom vatra 
ljubavi za onom gruđom, gdje su um roditelji dali život, gdje je 
prvom svjetlo Božje ugledao. A blago zemlji, edje ju sinovi njezini 
tako ljube, te su spremni njoj posvetiti i posljednju kap krvi! 
i Uz erkyu i državu mnogo stoji do gospodara i radnika u riješenju 
socijalnoga pitanja. Kako? Ustrajanjem društava, ,quorum ope et 
opportune subveniatur indigentibus, et ordo alter propius aecedat ad 
alterum“." Koja je svrha društvima? ,Numeranda in hoc genere 
sodalitia ad suppetias mutuo ferendas: res varias, privatorum provi- 
dentia eonstitutas. ad cavendum opifici, itemque orbitati uxoris et 
liberorum, si quid subitum ingruat: si debilitas afflixerit, si quid 
humanitus aeeidat: instituti patronatus pueris, puellis, adolescentibus * 
natuque maioribus tutandis. Sed principem locum obtinent sodalitia 
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artificum,  quoram  complexu  fere  eetera eontinentur“'. . Historija 
pokazuje, koliko blagotvorno bijaše djelovanje takovih društava (obrt- 
ničkih zadruga, cehova itd.) u starini. Duh novoga vremena skrši 
ta društva, a ne nađomjesti ih ničim. Jest, nadomjesti ih, ali društvima | 
naperenim protiv eksistencije crkve, protiv eksistencije države. Po sudu 
nekih no smiju se ustrajati društva u kršćanskome duhu; to bi 
značilo povrijediti pravo državno. A ipak sveto je i nepovredivo pravo 
svih ljudi spajati se u društva, jer su po naravi »consociabiles“. A 
mnoge i velike koristi izviru odatle po ljudsko društvo, samo ako 
takove zadruge zadahnjuju zakoni, što pojedince vežu spram Boga 
i bližnjega, samo ako nauče Bogu davati, što je Božje, a caru, što je 
carevo. Tako će u društvo nastupiti red, koji je podloga pravednosti ; 
pravednosti pak valja da nadogje ljubav kao ustuk oholosti i egoizmu 
ganaše vremena. : 

Tako je divnom poslanicom ,Rerum novarum“ uzvišena osoba 
Oca kršćanstva bacila u tminu ljudskih presuda opet jednu iskru 
mudrosti nebeske. Svijet je zapanjeno gledao to svjetlo, što gjaji u 
Rimu i slušao riječi uzvišene mudrosti u vatikanskoga sužnja. Hoće 
li te opomene osigurati socijalni mir? Evo: »Za svećeničke zlatne 
mise pozdravljalo je srce naše Onoga, što vrati svijetu erkveno- 
politički mir; danas pozdravlja Njega, slavnoga biskupa, koji svijetu 
nosi socijalni mir?. 


Leon XIII. i Slovjeni. 


Megju narodima, koje sveta očinska ljubav časnoga starca 
Leona XIII. prikuplja pod svoje okrilje, da im udahne žar ljubavi 
za svetu majku erkvu, na odličnom je mjestu daleko rašireno slo- 
vjensko pleme. Leon XIII. naslijedio je samo onu ljubav spram 
Slovjena od predšasnika svojih, kojih brigom oćutiše i- slovjenski 
narodi živu moć, koju krije u sebi ona sveta ustanova, s koje svima 
sviće zora bolje sreće. 

Sv. je. stolica od uvijek osobitim načinom ćutila one nevolje, 
što se kao erna nit provlače historijom  slovjenskih naroda. Koliko 
puta moradoše slovjenski narodi osjetiti tešku ruku svojih neprijatelja, 
koja ih je tištila ne dajući im prilike, da se uspnu do stupnja drugih 
! Id. : 

2 Dr. Weinand: Leo XIII. str. 461. 
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narođa, .što ih izobrazi kršćanstvo. Opomenimo so djelovanja Nikole 
1. u moravske naše braće, kad su htjeli sebi da osiguraju političku 
i crkvenu samostalnost. Opomenimo se zasluga Gregorija VII. za 
pravu naobrazbu našega naroda. Zaista velika ljubav namjesnika 
Kristovih pratila je slovjenske narode od onoga časa, kad su kao 
pogani došli u novu postojbinu pak do onda, kad su stupili u kolo 
europskih naroda već prosvijetljenih, a prati ih i dalje. ,Od vremena, 
kad je papa Ivan VIII. prvi branio slavjanske apostole Cirila.i Metoda 
i za to pisao moravskim vladarom, da su ta dva velikana pravo- 
vjerna i podložna erkvi katoličkoj, sve do vremena, kad je Leon XIII. 
dugu nit čuvstva izmedju Slavjana i Rima opet tim nadovezao, što je 
razširio štovanje i povećao slavu onih svetaca, rimski pape brojahu 
vazda Slavjane medju sinove najmilije svete matere crkve!*, 

Jedan čin djelotvorne ljubavi Leonu XIII spram Slovjena jest 
(poslanica: ,Grande mimus?“, u kojoj vidimo otvoreno sree našega 
pape. U poslanici spominje u kratko povjest naših apostola, spominje 
se briga, kojom su rimski pape pratili djelovanje Cirila i Metodija 
još za života im, a osobito njihovih nasljednika, koji su nastavljali 
veliko njihovo djelo na spas slovjenskim narodima. Svetkovanje se 
slovjenskih apostola proteže na čitavu crkvu. Koliko ima samo u toj 
poslanici riječi, koje odaju osobitu brigu i nježnost čuvstava spram 
Slovjena. Evo: ,..... čini nam se, da se je pružila seodna prilika 
biti na ruku slavenskim narodom, koji smo za njihovu dobrobit i 
spas vrlo zabrinutiš. Za tim: ,Ovo je naime nam pred očima, ovo 
jedino želimo: pregnuti iz petnih žila za tim, da se plemena imena 
slavenskoga većim brojem biskupa i svećenika podučavaju, da se u 
izpoviedanju prave vjere, u poslušnosti spram prave erkve Isusa 
Krista što više učvrste i izkustvom svakim danom sve to više oćute, 
koliko obilje dobara od naredaba katoličke erkve utječe u domaću 
zadrugu i sve staleže u državi. Jer one crkve zahtievaju najviše i 
najveću našu brigu... ... Sv. Otac govorio je Slovjenima k sreu, 
a veliki dio njih i srcem prihvatio milu riječ erkvenoga predstojnika. 

.»Ona je sve narode slavenske radostno uprav iznenadila; ona ih je 
razigrala, njekim veseljem i ponosom napunila“. Kad su Slovjeni čuli 


! Isp. K. 14. 1681 br. 29. 
* Ene. 30. Sept. 1880. 

* Isp. K, L. 1880. br. 42. 
4 Id, ibid. 
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opet glas namjesnika sv. Petra, edje za njih radi, gdje opet dokazuje, 
koliko mu je stalo do njihova dobra, kad ih sve odnemaruje, nastade 
odmah iza ove poslanice gibanje megju svim narodima slovjenskim, 
koje na tisućgodišnjicu smrti sv. Metodija pregje u vanredno vjersko 
oduševljenje. '"Nisuće i tisuće Slovjena grnule su u vječni Rim, jedno, 
da namjesniku Sina Božjega iskažu na koljenima ljubav i odanost, a 
drugo, da se pred pepelom velikoga svog apostola Cirila pomole ZA 
sreću i spas svoj. A kad se vraćali kući oduševljeni, što vidješe Oca 
svoga najmilije, još im suze radosnice kanuše niz lica slušajući 
riječi sv. Oca: ,Ceterum, dileeti filii, faustus felix osto  vester in 
patriam reditus; quae in Urbe Roma vidistis, quaeque audistis, hhaec 
nuntiate fratribus vestris. Vobis testibus ipsi cognoscani, gentes 
Slavi nominis generosas ae magnas paterna caritate Nostra universas 
esse comprehensas'".“ 

O da nam je bilo moguće vidjeti onu veličanstvenu slavu, što 
je vidje Rim, kad su Slovjeni opet došli u poklone svome milom 
Oeu; da nam je bilo pogledati onu slovjensku svečanost, što se u 
divnoj kapeli sv. (irila i Metodija tri dana slavila u čast našimi 
apostolima. Braći Slovjenima, što su ondje boravila, da prisustvuju 
toj svečanosti, topilo se sree od milinja promišljajući, kako Sv. Ucu 
imaju opet da zahvale taj duševni užitak, što im ga njegova brigu 
priredi. Koliko su se veselili sumo gledajući ono zlato i biserje, što 
ga u tu krasnu kapelicu stavi ljubav Leona XIII. k Slovjenima! A 
tek kad se opomenemo velehradske svetkovine! Uzvišeni su to negdje 
časovi bili, kad se opet sakupiše Slovjeni sa svih strana, da pred 
moćima apostola Metodija Bogu i Njegov.me namjesniku na zemlji 
zavjere ljubav i pouzdanje, da izmegju sebe pred tako uzvišenim 
svjedokom ponove i pomlade onaj vez, koji im bratska srca veže! 
Rascijepala ih doduše vremena w dvije pole, no imaju na nebesima 
moćnih zagovornika, da u milostiva Oca svih ljudi i njima isprose 
slogu i jedinstvo Leon XIII. utire toj slozi: put. Uitavome Svijetu 
stavlja na sree vjersko jedinstvo slovjenskih naroda opominjući ih, 
neka se mole svojim apostolima, da se postigne žugjeno jedinstvo. 
Kakove su se misli i kakova čuvstva budila u sreima Slovjena sa- 
kupljenih u Velehradu, kad su gledali grob patnika sv. Metodija. 
Opomenuli su se svoje prošlosti i rasla je u njih rada u bolju bu- 
dućnost. : 


1 Isp. K. Li 1881. br. 29. 
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»Dugo i dugo narodi su Slovinski prezirani, tlačeni, te se 
0 njih u sviet raznosile viesti, koje su ih tek duboko poniziti 
mogle. Za plemenštinu kakvu bud uma, bud srea nas je držao 
nesposobne sviet, koji si“je umišljav, da je tek on za prosvjetu 
i uljudbu stvoren. A, sad evo glasa iz vječnoga Rima; evo glasa, koji 
će odjeknut u svakomu sreu, gdje je krvi slovinske ; koji će tuj uzbuditi 
sladke uspomene, kada su i predšastnici Leona XIII. nas ostavljene, 
od svih napuštene, k sebi privijali i na noge pridizali; a uz uspomenu 
razplamtit će i sladke nade u srećnu budućnost, koju će narodom 
slovinskim po zagovoru svetih Cirila i Metoda namaknuti Providnost 
Božja!“. 

»Špomen na prošlost Slovjena napunjuje me nadom bolje njihove 
budućnosti, jer stoji slovo, da su Slovjeni po Božjoj odluci stvoreni 
posebnoj svrsi“, rekao je sadašnji sv. Otae jednom u Vatikanu. 'Ta 
nada sv. Oca o misiji slovjenskih naroda udešava sav njegov rad 
spram duhovne djece sv. Ćirila i Metodija. Znade sv. Otac, da su 
Slovjeni bili zid, o koji se kršila divlja sila fanatičkih sljedbenika 
prorokovih. 

Zmade sv. Otac i za vaje, i za žrtve naše, znade za sve, što je 
učinio za erkvu i obranu kršćanstva narod, komu je povjest za 
vječna vremena dala divni pridjev: antemurale christianitatis ! 

Zadaću, koju su nekad Slovjeni vršili za kršćansku crkvu i kul- 
turu, možebiti je providnost Božja i u sadašnje vrijeme namijenila 
Slovjenima. Možebiti će i danas, ako ustreba, Slovjeni prvi stojati 
na braniku kulturnih stečevina zapadnih, poimence onih, što ih je 
od vijekova nanizala crkva Kristova. 


Da budu toj zadaći dorasli, treba im svakako sree puno ljubavi 
k erkvi. "To srce pripravlja Leon XIII. u grudima onih slovjenskih 
naroda, koji pripadaju erkvi katoličkoj. U njima nijeti sv. Otac ka- 
toličko čuvstvo. A što s onima, koji su odijeljeni od erkve katoličke ? 
S njima želi sv. Otac stupiti u što povoljniji odnošaj ne želeći ništa 
toliko, koliko da prestane svaki razdor i raskol u kraljestvu, što ga 
je osnovao Sin Božji, knez mira. 

Koliko je sv. Otac učinio, da u ruskome carstvu osigura kato- 
licima dostojan položaj! — Koliko radi i koliko se moli Bogu, da 
shizmatičke Slovjene privede u krilo prave crkve Kristove! 'Taj trud 


! Isp. K. L. 1880. br. 41. 
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i te molitve namjesnika Božjega na zemlji ne će zaista ostati uzaludne. - 
Mnogo je u tome za sada već.i postignuto okružnicom na slovjenske 
narode. Neki od njih protriješe oči iza drijemeža, te vidješe, da im 
samo u erkvi katoličkoj evate evijeće. Ona im ostavlja pače i za- 


jamčuje sve njihove osebine, mile im uspomene iz prošlosti. S toga 


se priljubiše uz nju, pa možemo reći, da je od onoga dana, kad je 
svijet uščitao encikliku ,Grande munus“, utjecaj sv. stolice u onim 
zemljama vanredno narastao. ,Sada je već zgodno vrijeme za kato- 
ličku crkvu na istoku. Danas već ne drže papinstva neprijateljem 
istočnih obreda; djela natjeraše u laž takovo klevetanje; danas pa- 
pinstvo udivljuje i raskolnike, te djela velikoga Leona za istočnu 
crkvu, napose svršetak armenskoga raskola i imenovanje kardinalom 
čovjeka s istoka, postavi tu u srcima svih zanos.“! 

Tek što su minuli dani slovjenskoga hodočašća u Rim, evo gdje 
dolazi u vječni grad biskup istočne crkve, da s glavom katoličke 
crkve ugovara o tom, kako bi se katolicima u OCrnoj Gori osigurao 
što povoljniji položaj. 

Tko sretniji od Leona XIII., koji opet može svojim slovjenskim 
sinovima dati dokaz svoga blagoga očinskog srea! Osobito je veselilo 
sv. Oca, što je crnogorski knez, kao slobodouman vladala pripravan 
dati katoličkim svojim podanicima potpunu slobodu vjere i jednaka 
prava s ostalim državljanima. Dogovaranje okruni uspjeh 18. augusta 
1886. — konkordat, kojim bude uregjena erkvena autonomija erno- 
gorskih katolika s biskupijom u Baru. — 1 Bugari osjetiše njegovu 
ljubav, kad godine 1883. primiše nadbiskupa i dva biskupa. 

Još nam je zabilježiti jedan čin odlične ljubavi Leona XIII. 
spram Slovjena — spram Hrvata — hierarkiju u Bosni i Hercegovini, 
u zemljama, koje mnogu gorku progutaše, mnogu krvavu zabilježiše 
u svoju povjesnicu. 

Luč evangjeoske istine dogje u 5. vijeku u Bosnu, te ogrija 
srca poganskoga žiteljstva. Sreća, što je Krist svojom naukom donese 
u nju, ne potraja dugo. Bogomili poplaviše zemlju prijeteći joj 
vjerskom propasti. 'Ta pošast potraja dugo u Bosni, a pojača se 
jošte Focijevim raskolništvom. Ali Bog sik ne ostavlja! Sinovi 
sv. Franje dohrliše onamo, da budu katoličima u pomoći, dla ih 
tješe kršćanskom ljubavi. Sveta ova braća ne ostaviše Bosne ni do 


1! Isp. K. Li. 1881. br. 1. 
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danas. No bogumilstvom i razkolništvom ne napuni se čaša jada za 
braću našu. — Godine 14683. počinju oni erni dani za bratske nam 
zemlje, kakovih je povjest malo zapisala. Bosna, a malo po tom 
i Hercegovina, pade pod turski jaram. Gudure, stijene i šume bile 
su jedina uzdanica bijednoj raji i njezinome svećenstvu! U to preuze 
upravu tih zemalja katolički vladar. 


Leonu XIII. i Franji Josipu I. povjeri Providnost tu zadaću, . 


da nakon tolikih patnja mile nam braće uvedu hierarkiju u njihovoj 
zemlji. Bosanske redovnike imala je naslijediti redovita hierarkija. 
Evo odluke Leonove: ,Hane Providentiae rationem a Nobis initam 
eo certe valituram confidimus, ut inter Slavorum populos, qui lueem 
diligunt, gloriosis eorum Apostolis et Patronis coelestibus suffragan- 
tibus, Christi religio ampliora inerementa suscipiat, ae tamquam ex 
fecundo semine laeta salutis seges, Dei gratia fovente, suecrescat ac 
floreat.“' I nakon toga, kao preko noći, diže se u Bosni i Hercegovini 
vrhbosanska nadbiskupija u Sarajevu, biskupije u Banjaluci, Mostaru 
i Trebinju, a svima na čelu biskupi, sinovi hrvatski. Evo to je djelo- 
tvorna ljubav i briga sv. Oca za slovjenske narode. Svi slovjenski 
narodi svjedokom su toga, svjedok je tomu i narod hrvatski. Opo- 
menemo li se još one brige i ljubavi sv. Oca poimenee k našim 
najvišim. prosvjetnim zavodima, onda može hrvatski narod i sad već 
ponoviti sa svojim pjesnikom : 

Grguru sedmom dični nasljedniče, 

Koj Slavene pod plašt prikupljaš svoj, 

Aj dugo, zdravo veselo nam stoj! 

Hrvatu s Tebe nova nada niče. 

Od inieh on jače Tebi kliče, 

Da Bog Ti dade sveti izbit boj, 

On, koj junački vjeran borbi toj 

Bi krstu branik — ko ga pape diče. 

Što ne bi sudjeno Greuru sedmom. 

Ni Zvonimiru, kralju hrvatskom, 

Promiso može Lavu trinajstom 

Udielit. Ti daj nas kriepi moći svom! 

I vidjet ćeš, što mogu Hrvati, 

Dok im Otac "Ti si — erkva mati! 


! Isp. K. I 1881. br. 34. 
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Svršio sam. Nijesam jak ma iz daleka samo izbrojiti djela, 
kojima si časni svečar okiti uspomenu megju zalhvalnom djecom. 0) 
tome su napisane knjige. Ovo, što je učinjeno, poteklo jo iz srea 
ikrena, odana i puna ljubavi i štovanja spram sv. Otca i one bo- 
žanske ustanove, koje je on slavni vladar. Već je eto pedeset godina, 
što erkveni dostojanstvenik služi spasu čovječanstva, služi Bogu. 
Petnaest se navršilo godina, što riječi uzvišena vladara čuje cijeli 
svijet. Koliko riječi, ,toliko sjajnih zvjezdica razasutih u zablude 
čovječjega duha, u zablude ljudskoga društva.“? Ako ove zlatne, u 
istinu kraljevske riječi nagju ulaz u srca ljudska, eto naroda srećnih 
i blaženih. Badava naprezanje ljudi, da obore erkvu Kristovu. se 
Koliko je puta bilo erkvi — lagjici Petrovoj — da potone ? : Koliko 
so puta nadvile nada nju guste oblačine, da grom svoj ispale u 
nju?! No ona se eto i danas ponosno diže pokazujući ljudima za- 
blude njihove i s nježnom ljubavi potiče svijet, da radi o svome 
spasu. Ovo nam sve pokazuje život Leona XI. Njegovo je blago 
sree uvjereno o ljubavi toliko milijuna ljudi, koji i ovom zgodom po- 
kazuju svoje poštovanje k Ocu svih kršćana; ali isto tako to “sree 
bolno ćuti udarce onih, koje je zavela struja toga našeg vremena. 
Usred tih udaraca Leon XIII. razgaljuje nam sam svoju veliku dušu, 
kad za sebe kaže: ' 

,Iustitiam colui: certamina longa labores, 
Ludibria, insidias, aspera quaeque tuli; 

At fidei vindex non fleetar; pro grege Christi 
Dulce pati, ipsoque in careere dulee mori“. 


, Isp. H. Sehlichter: Leobueh: 'str. 184. 


NOT MORENO SANE EH 1716 AE EH 1 EPOHA A a 


+PSJtE+S+M+E+ 


"n.v aan 


ži 


mape, se s 


Pp 


“i 


PITVE mm f 


"i s. 


Himna Leonu XIII. 


ie 


A [Za dosmo naša mila, sveta 

Ye SJ) Grmi sada poput groma, 

K DVE Da te čuju širom svjeta, 

ČE Širom našeg slavnog doma; 
Neka nebo, svemir vas 
Sada šapne molbe glas: 

Čuvaj, Bože, dičnog Lava — 

Našu diku, ponos, spas, 

Uzdrži ga snažna, zdrava, 

Štiti nam ga svaki čas! 


S njega nama sunce sije, 

On nas grije svetim žarom, 

On za pravdu bojak bije 

Nedohitnim, svetim marom ; 
Podlost, zlobu, laži sve 
Crnog pakla svud on tre! 

Da! Ko bedem čvrsti, jaki 

On odbija od nas vaj, 

U njem vidi čovjek svaki 

Kažiput u sreću, — raj! 


| 
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Zalud pako na njeg sipu 
Svoju zlobu, rugla jata, 
On do svojeg zadnjeg hipa 
Nebeska ge kazat vrata, — 
Pa će orit kano grom: 
Svim je ljudem nebo dom! 
Zato čuvaj, Bože, Lava — 
Našu diku, ponos, spas, 
Uzdrži ga snažna, zdrava, 
Štiti nam ga svaki čas! 


Praznici. 


1 


Pozdrav domu. | 


H> 


sos) 
E. je isto kano prije, 


Zaista b'jeda, isti vaj, 
"Promjene baš znatne nije — 
(Dobro poznam rodni kraj. j 


4 


r 


Eno moje kuće rodne, 
Na brežuljku tamo gle! | 
. Druge su joj slične, srodne, 
Siromašne, b'jedne sve. 


Zdravo, moja koljevčice, 
Primi opet pozdrav moj, 

Ja pred tobom padam nice — 
Ljubim prag posvećen tvoj! 


Zdravo oče, majko mila, 
Prijatelji, rode moj! 

Ti si majko, znam već snila, 
Da je došo sinak tvoj?! 
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Zdravo šume, tihi doli, 
Zdravo mili zelen gaj! 
Vi ste mi u sreći, boli, 
Kano majčin zagrljaj. 


Eto grma, eno evjeta, 
fuj sam često snivo ja; — 
Ah, ko! milo sve me sretu. 


“Ko da mislit, ćutit zna! 


Zdravo nebo, sunce jarko, 
Zdravo mili, stari dom"! 
O, ja tebe ljubim žarko — 


O'jelim sreem, dušom svom | 


2. 


Ave Maria. 
> 


snula je narav e'jela 


i Zvjezdama se nebo osu, 
i tina večer zemlju grli, 
+»Kano sunce alem-rosu, 
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Sa brdašca zvoni: zvono 

Lahor glas inu dolom nosi, 

Čini ti se sad da plače, 

Sad da opet nešto, prosi, | 

Lagano se svud lelija: 
j Ave Maria! 


O, taj glas je tako mio — ' 
Ugodno on svakog dira ;- 
Ko ga čuje i nehote 

K nebu pogled svoj, upira, 
Šapće molbu; ruke svija : 


“> Aye Maria! 


Ista narav uspavana 
Na krilašeu tihe noći, 
Čini ti se ko da šapće, 


Ko da žudi rječi smoći, si. 


Šapće nebo, narav“ tija. 
Ave Mariu: , 


8. 
U večer. 


<. 


otad 2 


Večer šapće bajna, tija: 


m. je mirno!.. Večer tija 
Ave Mariu! oi lavila je cio kraj, 


I 


2 


Prostale su danje buke, 
Prestale su boli, vike, 

Na krilima sanak leti, 

Da ogrli mučenike, — 
Svakom trudne vegje svija: 


Ave Maria! 


uno katkad jekn6 zvono 


Kano bolni uzdisaj . 


Sve je mirno!.. Nebo vedro 
Osuo je zvjezda roj, 

U tom moru tihe noći, 
Mirno sniva domak moj. 


maskom 
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Sre je mirno!.. Samo katkad 
Yambure se čuje glas, 
Gdje uz pjesmu mlado moluče 
Večernji si krati čas. 


Sve je mirno!.. Nebo, zemlja 
Usnula je tihi san, 

Probudit se, misliš, ne će, 
Niti opet svanut dan. 


Sve je mirno!.. Već mi pjesmu 
Ne prekida tihi mir, 

Samo evrkut noćnog šturka 

U daleki zuji šir... 


Dve je mirno!.. Samo lahor 
Katkad dirne ružin list, 

Ili s neba kane rosa, 

Kano dragi alem čist. . 


Sve je mirno!.. Sav svjet sniva, 


Kano da ga grli raj, 
Samo tebe mili rode 
Bije težki udes, vaj! 
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Narodu. 
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NEA. jedno j' tvoje, bljedno stanje 


(Hrvatski moj dragi puče, 
ALi si kano krotko janje 
Zato tol' te kine, muče; 
Al ne zdvajaj, pošten budi, 
Priljubi se rodnoj grudi, 
Upri sile, trpi, radi: 

Na muci se sreća gradi! 


Ah, ja gledam tvoja lica 
Iztrošena b'jedom svakom, . 
Al ti nisi kukavica, 

Da podlegneš jadu takom ; 

Ti znaš trpjet, znadeš radit 
Za drugog se mučit, gradit, 
Svojom mukom ti ćeš jednom 
"Tom se vaju otet b'jednom! 


Ali ne moj, ne moj, jao, 
Svoje trudne skrstit ruke, 

Ti si putom kročit stao 

(dje još gore srest ćeš muke! 
Ne moj prčdat, Bog te štiti, 
Pobjednik ti moraš biti, 

Svoje tražiš, svoje žudiš, 

Za svoje se boriš, — trudiš!. 


Prolivena krv otaca 

Ta najveća naša slava, 
Svoje čarne zrake baca, 
Da nas sjeti naših prava; 


s ur 
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Oj, ta prava naša svetu — 
Potištena mnogo ljeta, 

Za njih mnog' će u grob leći, 
Al ćemo ih ipak steći!. 


na 


jesmo moja, stilna golubice, 
"(Mogu srea milovanje drago, 


Mog života vjerna pratilice, 

oja sreća, — najveće mi blago; — 
Kano roba usred tamne uze 

Trak slobode željno uzdisane — 
"Ti me bodriš, otireš mi suze, 

"Ni me tješiš, moje vidaš rane! 


Ah, što godjer moje sree žudi 
o ti zboriš, — moja vjerna drugu, 
Bila sreća, bio udes hudi, 

Bila radost, bila teška tuga! 
Pjesmo moja, suzo srca moga, 
Sveti izljev mladenačkih snova, 
Žar nebeski, darovan od Boga — 
Put u bezbroj bajnijeh svjetova! 


Pjesmo moja, nebom posvećena — 


Moje blago, — uijeha najveća, 
Moga srca žarom zagrljena 
Na tom svjetu jedina mi sreća; 
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Sve mi mogu ugrabiti ljudi, 
Otet život, smrvit me i propot, 
Al nek satru makar mi i grudi, 
Iz njih pjesma vinut će se opet!.. 


Da, u raku kad me metnu zdenu 
Na njoj sitno ponarast će ev'jeće, 
A te ruže ne mogu da svenu 

Ni od mraza poginuti ne će! 
Ah, te ruže bit će moje pjesme 


Uzdasima tihim zalivene, 


Kano kaplje rosiće nebesne 
Na evijetu, kad se slomi, svene!.. 


ie 


G 


Seosko groblje. 
že 


okraj šume — na brežuljku 


Stoji mali, tihi stan, 


Ah, koliko mojih milih 
U njem snije vječni san!.. 


Mramora tuj nema mnogo, 
Malo vidiš ruža tuj, 

Samo vjetrić sitnom travom 
Zuji čudan, strašan zuj . . 


Hum do huma tuđe stoji, 

Ko bi znao čij' je koj?.. 

Na njih nema zlatnih slova — 
Niti hvala cio roj. 
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Hrpa zemlje, — križ na njojzi, Kano biser pada nice, 
To je nakit, ures, — sve! Pa ko seraf kaki viši — 


Samo bujna trava resi »Naskoro mi, šapće, piši!“ 
Siromašne humke te... 
Već iz doma hoću draga 
Udaljit se, — želim poći, 
Al od rodnog milog praga, 
Ah, kol teško noga kroči! 
Uz prag taj te ljubav veže, 
Zagrljajem blagim steže. 


Mir van! .. Sveta pokojištu. 
Gdje golota, b'jeda sni, 

0, ja znadem na tom svjetu 
Patili ste mnogo vi!... 


Vaše muke, vaše patnje — 
Sad su vama meki log, 
Vaše duše čiste, svete, 
Sada grli nebo, Bog! 


Moje oko tužno kruži 

Oprašta se s rodnim krajem, 

Cv'jetu sitnom, bajnoj ruži 

Šapće: s Bogom! — s uzdisajem. 

»5 Bogom! S Bogom!“ — sve mi viče — 
»D)o vigjenja!“ — sree m' kliče! 


Vaš bje život posut trnjem — 
Gorki čemer, pelin ljut, — 
Oj, al to je staza stalna — 
Siguran u nebo put! .. Oko mene smiju svi se, 

Željeznica leti, hrli, 

Ali moje rodne vise 

Moja miso svegjer grli, 

Pa s uzdahom, sjetom mnogom 
Njima šapće: S Bogom! S Bogom! 


a. 
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Na rastanku. 
a 


OM mi se valja Cjelit, 


> “s I Zavičaj ostavit stari, ; 
ek Od svojih se moram selit. 
4 Ma da srce i krvari; 
Al tuj druge nije, nije, 
Zalud boli. suze tije! 


Majka me na grudi svija, 
Moje mlado ljubi lice, 
Iz oka joj suza tija 


< "E. as. 
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| Junaku tebi, Oče, slavu ore 


Svud oganj-srea radost hvata živa, 


oko I višnji dusi, što ih nebo skriva. 


ZAK 


Oj divan li si svjeta dobrotvore! 
Na tvome sreu cio svjet počiva, 


Svud ljudskih strasti ti stišavaš more, 
K6 s neba sila: da u tebi sniva. 


Oj ti si sreća naše crkve svete, 
Ti radost njena, Dika naša mila! — 
Pred dičnim Lavom čete bježe klete. 


Iz duše tvoje raste i nam sila. 
Pa kome srce za te da ne bije, 
Vijenac slave ko ti da ne vije! 


Sat. SV: Florijana. 


Epska pjesan u ''8 pjevanja. 


Prvo Dj Pai 


> 


“prav žarko sa istoka sunce 


Po obzorju zlatne prosu pramo , 
I porubi žarkastijem rubom 
Kao krunom od samih dragulja 
Gole vrhe alpskijeh: planina : 
Kada posred bijeloga Loreha 
Zamnje pocik veseloga roga, 
Stade: vika vojevoda rimskih : 
»Naprijed, momci, hitro na so 
Sljem i oklop, mač i koplje vito, 
Stit i str'jele, odoru najljepšu; 
Jer nam carskom poći poslaniku, 
Da božansku najavi nam volju“. — 
Koliki je pusti rimski tabor, 
PO je grada Loreha pritisnuo ; 
S tri ga strane konjik opkolio, 
Po sredini ubojiti pješak, 


* Spreman bojno da zaigra kolo. 


S Vjeve strane kao labud ptica ' 
Bijel:se šator ponosito koči, 
Nađ njim oro laka krili krila, 
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Živa slika sile i junaštva, 
Očit znamen rimske samovlasti ; 
Po ljepoti i vanjskome liku 
I po strki mlagjanih stotnika 
Svak bi reko: tu je rimski vogja. 
S desne strane šatora bijelog 
Smjelo strši rožasta tribuna, 
Otkle vogja gromovitom r'ječi 
Razigrava mlagjana vojnika, 
Kad mu u boj valja poći ljuti, 
Jal' iz stana dušmana odbijat. 
U dilj u šir sileni opkopi, 
A kroza njih smjerna struji Ensa 
Ko nit srebra. koju vješta ruka 
Na kolute iz ognja povlači. — 
Već se žarko otisnulo sunce, 
U sve mahe po obzorju plovi; 
Sv'jetle zrake amo tamo sipa, 
Lomi one sićušne oblake, 
Što mu tragom povlače se zlatnim, 
U grimizne pretvara ih ruže, . 
Da smrtniku lijep pogled pruže; 
Da ko odsjev Tvorca Svemožnoga 
Svetu nadu u srce ul'jeva 
Svakom, koga ljuta borba čeka, 
Nad kim pako hude mreže plete, 
Da mu otme amanete svete. 


Ku 
si i 


U to spremnu hrabru četu 

U redove stotnik vrstat ode. 

Ja kakva je četa hrabra, čila 

Na oružju, na junačkoj ruci! 
Mniš, da grudi dišu im za borbom, 
Ali znadu, borbe biti ne će. 
Mniš, da radost, nada licem pliva, 
Ali mnogi zemlji pogled upr'o: 
Nješto šapće, regbi da se moli, 


>—B 49 e 
Ili prošlost u pamet doziva; 
Ili drugu tajnu riječ šanu. 
Ko da vidiš, gdje mu lieem zime 
Časak nada, časak nemir neki ; 
A čas opet hrabro oko digne, ' 
Pa ga pase lazurnijem nebom. 
Ko da mu se biser suza spusti 
Niz mlagjano zabrinuto lice: | 
Možda žarko izvabi ju sunee? — 
Nije sunce — jer baš suza ova 
Rajskog sjaja tragove ostavi: 
Valja da je neka viša sila, ". 
Koja sreu progovorit znade, - 
Koja dušu utješiti znade, 
Koja trepet raspršiti znađe, 
Koja suzu istisnuti znade, 


Al za suzom sree miljem puni, | 
I sve borbe rajskim v'jencem kruni. — 


. Stoji četa nejednakih misli, | 
Čeka Sexta, vojevodu silnog, 
Da najavi, kud im danas poći, 


Da pred njima željnoj meti grede. — 
Za čas, za dva mjedna trublja jeknnu: 


Ozvaše se brda i doline, 
Odjeknuše drage i prodoli, 

A na konju ko na gorskoj vili 
Jezdi Sexto, jezde elave ine: 
Silan ti je, junak lavskog srea, 
Sljem treperi na jasnome suncu, 
Zrake baca, oči zablještuje, 
Pusti grimiz liže mu niz pleća, 
A o bedru na zlaćenu pasu 
Reži britka u nakrste ćorda. 
Nema štita, nema koplja vita, 
Baš ko da se na veselje sprema. 
Al što bliže, to sve bolje vidiš, 
Da mu lice od jeda se krjesi, 
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Da ga teška pritisnula zbilja, 

Da tmurnijem okom gleda vojsku, 
Gdje se sprema na srdačan pozdrav. 
Biće nešta, to mu izraz veli — 
Ali šta će? — gonenut je teško. 
Samo tanko razabire uho. ( 
Živu riječ, što ju reče Sexto a 
'Tacijanu, koj nuz njega jaše: 
»TIako meni Jupitera silnog! 
Polovica od naših junaka 

Danas će se rastat sa životom, 
Jer bo znadem, da bogove vječne 
Oni više nit štuju, nit časte; 
Cezar hoće, da vjera otaca 

I sad raste, žive, oevate bujno, 

A sljedba, što njegovim carstvom 
U toliko preotela mahe 

U vlastitoj zaguši se krvi; 

A med vojskom mnogo ih imađe, 
Koji novu zagrliše vjeru. — 

Tako prije nekoliko dana, 

Dok u krugu vjernih prijatelja, 

A uz čašu veseloga Baka 

Sretan čas mi letio za časom, 

I tonuo u zaborav vječnu, 

Eto meni glavnog prijatelja. 

Kao genij kakov sa visina 

U onaj mi mah se pričinio: 
Žarka rumen proli mu se licem, 
Rukom manu božanskom pjevaču, 
Gromku za čas nek' zatomi pjesmu. 
Nuza me se posadi na sofu, 
Bistrim okom plaho me pogleda, 
Pa mi 'vako besjediti ode: ' 
»Zdravstvuj, vogjo, ja se d'jelit moram! 
U tvom stanu meni mjesta nema: 
Davno već sam s bozima se rasto, 
I u sreu prezreo ih davno; 
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Pravu vjeru, Krista Boga štujeni, 
Jer šve drugo nije doliš varka 

I obmama paklenih duhova. 
Tajno do sad kršćanin sam bio, 
Javno od sad hoću to da budem.. 
Za to časti odričem se vojne,:“.. 
Da slobodno Krista slavit mogu“. 
To izusti, a niz obraz pa 
Biser suza u njedra mu: kanu ; 
Na junačke stade noge, 

Pljesnu rukom do dva, do-tri puta, 
A nac vrata mlado momče banu, 
Jako snažno: ko s olimpskih strana. 


< Nije vojnik, al' časničku spremu '. 


I u Vjevoj i u desnoj nosi: 
Sljem i oklop, mač i koplje vito. 
A pak sve to gospodaru preda, 
I mahomce. kroza vrata sunu. 
»Evo, Sexte, časničkih znakova, 
Iz tvoje sam primio ih ruke, 
U tvoje ih opet vraćam ruke!“ > 
Pa preda me sve to smjelo baci, 
A veselje preli mu se licem .. 
Mnogo veće, nego kah ih primi 
Pred stotinam' odabrane čete. . 
Još me jednom blagim zirnu okom, 
A pak hitro uzmače na vrata. 
Florijane, prijatelju, kuda ?. 
Sve je bilo, što mi bolno sree 
Na rastanku istisnuti moglo. 
I da ne bi, božanskog pjevača 
1 njegove srebrozvučne lire, 
Koja uprav ozvanjati stala, 
U potjeru dao bih se za njim. 
Nije malo, Tacijane dragi, 
Onakoga izgubit časnika, 
A još tome vjerna prijatelja. 
Biće gore, sve mi sree kaže, 

4* 
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Ako za njeg Aquilin saznađe, 
Kad nam danas čete porazvidi, 
A časnike na broju ne nagje“. 

Vojevoda poniknuo na to, 

Samo što mu još u sreu jeknu: 
A da sljedba, što njegovim carstvom 
U toliko preotela mahe, 

U vlastitoj zaguši se krvi. 

U to Sexto pred redove banu, 
Smjeran pozdrav smjerno odzdravio, 
A pak uze razgledati četu, 

Sve potanko pojedine momke ; 

Jere vogju čast i slava ide, 

Ako mu se ko kićeni svati 

Pred glavarom momci spravni nagju. 


Al da bistro digneš 'oko, 
1 da Sexta mirno pustiš, 
Neka jake razgleda junake, 
Pa da malko desno zirneš 
Na brežuljak, što nuz opkop 
. Bujne svoje ponagiblje strane : 
Mah bi na dub pogled upro željni, 
A pod dubom spetio bi sjenu, 
Čudnu sjenu, gdje se nečim bori: 
Mora da je borba vrlo teška, 
Jer čas stane, a čas opet klekne, 
Čas na tabor željni pogled upre. — 
Žarko sunce uprav oblak pregje, 
Pa obavi jasnim svojim svjetlom . 
.Ornu sjenu, al' ne ernu više, 
Jer u žaru sunčanome zasja, 
Da se dobro razabrati mogo 
Svaki potez junačkoga lica: 
Tanka struka, a visoka stasa, 
Punanoga, rumenog obraza, 
Vrane kose, pronicava oka, 
Junačkoga hoda i ponosa: 
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Sve ti veli, da je nekoč bio 
Silan vojnik, al ne vojnik više; 
Prosta toga niz pleća se spušta 
Preko prsa iznad ljeve ruke: 
Sve ti veli, da za njega nije, 

Da je ove plemenite grudi 
Sjajan mjedni obujimo oklop. 

AT mu sada sree laglje bije, 
Bistro oko još bistrije gleda, 

Pa se sjaji o sunčanoj zraci, 

Pa se takmi sa vedrijem nebom. 
Časak suza, čas dvje licem sunu, 
Zar s nebesa kakvu milost prosi? 
Pa je obe raskrilio ruke, 

Ko da četu obujmiti želi; 

Uz to vatren uzdah mu iz grudi 
Ko na kri'ma u visine prhnu:' 
»Samo danas, danas milost, Bože, 
Danas im se sa nebesa smili, 

Da ih pako silom ne nalkrili!“ 
Sada istom, kad ti zračni vali 
Izliv blaga razgališe srca, 

Sada vidiš, da je biće ono 

Za vojnike zabrinuto živo; 

Za nje izli molitvicu žarku, 

A za molbom obli mu se lice 
Rujnim žarom, ko da genij mira 
Na nebeskoj zadrhta visini. 
Uzburkano da mu srce blaži, 

I božanski da mu javi naum. 
Dirnut junak podno duba pade 
Na vojake veselo se sm'ješeć, 

A kroza smjeh umirene duše 
Opet zrakom zatreperi uzdah : 
»Bamo danas, danas milost, Bože, 
Danas im se sa nebesa smili, 
Da ih pako silom ne natkrili!“ 
Prhnu ptica do dva, do tri puta, 
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A zeleno uzdrhta se lišće, 

Blagi vjetrić dunu tmurnim zrakom, 
Laka ševa zabiljisa pjesan, 

Sve što više, sve to ljepše poje 
Uspavanku mlagjanom junaku. — 
Ili spava, i! na pola bdije, 

Al na ušnam igra sm'ješak blagi; 
Sad mu ruke slože se na grudi, 
Sad ih opet grčevito digne: 

Ko da nekog ohrabriti želi. 

Sva je zgoda s mladijem junakom 
Biće nešta, ali šta će? — 

Zaman pitaš, zaman saznat želiš 
Iz onoga pretrgnutog daha, 

Iz onoga pogleda na nebo, 

Iz onoga orošenog oka. — 


EJ S E3 

Megjutijem se hrabre čete 
Na polazak spremat stale: 
S Vjeva s desna na vilenim konj ma 
Vojevode i stotnici lete, 
Svaki svoju ponamješta četu, 
Pa se njojzi u pročelje stavlja; 
A pred svima na vatrenom hatu 
Mrka oka, nevesela lica 
Stade Sexto, Tacijan i Quinto, 
Jedno stotnik, vojevoda drugo, | 
Oba skupa Sextu doglavnici. — : 

Kad se vrste uvrstale tako, 
Pozlaćenu trgnu Sexto ćordu: 
Stade zveket mjedenog oklopa; 
Stade treper čelenke na šljemu, 
A pak viknu gromovnijem glasom 


»Napred, momci! — napred, jeknu jeka, 


A za jekom zvuk mjeđenih trublja 
Mirnim zrakom poče se ozvanjat, 
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I o strmi kršit se brežuljak, 

Na kom mlagjan otpočivo junak. — 
Topot konja i mjedeni zvući 

Ko da silu čarobnu imadu, 

Iz snatranja trgoše junaka; 

A on stade, pa se za dub maknu. 

Da je Sexto ili koji stotnik 

Pogled upro krošnjatome dubu, 

Zar bi za njim zamjetio liee? — 

Zar bi pozno il nagagjo barem ? 

I! bi možda poletio gore, 

Da zagrli vjerna prijatelja? — 

AT ovako neka viša sila 

Na brežuljak pogledat im ne da; 

Već ih junak iza duba motri, 

Rado bi im doviknuo nešto, 

Ali silno šutka, taži čuvstvo; 

Nebu glednu, a rajskijem žarom 

Lice zasja, usne prošaptaše : 

,Samo danas, danas milost, Bože, 

Danas im se sa nebesa smili, 

Da ih pako silom ne natkrili!“ 


Crni oblak sa zapada plazi, 


> Pa sve više žarko sunce krije; 


Mirno, tiho tmurnim, sparnim zrakom 
Samo topot ozvanja se konjski. 
Nit' se čuje, gdje pripjeva ptica, 
Niti pocik veseloga roga, 

Samo vrana dva, tri puta grakne, 
Kobni znamen podvečerja kobnog, 
Živi odraz Sextovoga lica, 

Koji nujno objesio glavu, 

Pa se nešto zamislio živo; 

A pak planu, zaustavi hata, 
Razbi sjetu, a momeima viknu: 
,Deder, djeco, gromku davoriju 
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Junačkijem otpjevajte glasom, 
Laglje će nam biti putovati!“ 
Mlagji sluša, viši zapovjeda; 

Za čas muška zaoriše grla: 


Nema ništa na svijetu, 
Što mi više .godi, 

Nego kad me u boj ljuti, 
Vrstan vogja vodi! 


On me živom hrabri r'ječi, 
On mi pali grudi, 

“Da pred menom kao: šiba 
Strepi dušman hudi! 


S toga vogji vjeran biti | 
To je čast vojaku, 

Kletu tako od domaje 
Tjera sudbu svaku! 


»Sudbu svaku“ do dva, do tri puta 
Jasna jeka jeknu na tri strane. 
A da gledneš prije nujnog Sexta, 
Vidio bi, gdje mu sjeknu licem 
Blaga radost, neko zadovoljstvo, 
Što.se samo s pjesme rodit može. — 


Ide četa, a za njome junak 
Koliko je jedan dovik puta, 


Baš ko pjesmom živo taknut gromkom ; 


Mniš, da istoj meti s njome grede, 
Al čim pjesme zadnji zginu odjek, 
Stade junak, pa na desno vrnu, 
Pod kl'jet nisku na boravak ugje, 
Zemlji kleče, ruke nebu diže, 

A sa usna blagi ču se šapat: 
,Samo danas, danas milost, Bože, 
Danas im se sa nebesa smili, 

Da ih pako silom ne natkrili! 
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Sve je mirno, samo odsjev 
1z daljine oštro sjekne 
Mjednog štita o sunčanoj zraci; 
A stup magle, što od silnog praha 
Na kolute suhim plovi zrakom. 
Put ti kaže, kud se četa djenu. 


< 


Drugo pjevanje. 


I 


Tamna noći, još tamnija bila! 
Sto si tako otvrdnula srca, 

Pa ne dadeš, da ti blijedi mjesec 
Tamno malko porasv'jetli lice, 
Pa ne dađeš, da ti sitne zvjezde 
Iznad mrke zatrepere elave, 
Nek' smrtnici iz njih sreću štiju, 
Jali sreću, jal nesreću hudu: 
Neka komu pri sreu odlane, 

Kad pogleda to zvjezdano neho, 
Nek" se laglje poletnijem duhom 
U nebeske zanese visine, 

I nek" ozgor jakost, snagu erpa, 
Pred olujom da ne klone silnom, 


Koja možda nad mnogim smrtnikom 


Divske brzo igre će izvodit. — 
Tamna noći, imena ti tvoga! 
Deder otkri tu kdprenu crnu, 

Pa mi gataj, kakve ono luči 

Na poljani poviš b'jelog Loreha 
Tmastim zrakom u nedogled ližu, 
A oko sed nadmeću se sjene: 
I' su dusi, što u noćno doba 
Na svijetji tajna drže vjeća? | 
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I! su čete gorskih haramija, 

Pa pri vatri gojno d'jele pl'jeno ? — 

N'jesu dusi, jer već pljetli dva put 

Rogjaj rujne nav'jestiše zore, 

A pri zori ko na suncu vosak 

Duh se plini i sa svijeta gine. 

Nit su ono gorske haramije, 

Jer na javi njima mjesta nema, 

Već u duplja zaljeću se gorska, 

Gdje ih ljudsko ne dohiti oko. — 
Već je ono........ tu bi opet 

Tami nevješt reći teško mogo 

I gonenut zamršenu tajnu, 

Da megjuto lagan vjetrić 

Mirnim zrakom tiho ne prostruji 

Sve to više do tmastih oblaka, 

Te da redom ne uze ih lomit 

I razganjat lazurnijem nebom : 

Sinu zvjezda, a za njome druga, 

Al to samo prethodnice bile 

Rujne zore, što no svjetlim rujem 

Baš ko čistim žeženijem zlatom 

Za čas vedri osu istok, 

I izveze grimiznijem ružam, 

I popuni kristalnom vedrinom, 

Posred koje ko bijeli labud 

Ovdje, ondje sitan plovi oblak. 

Nesta tmine, a pak željno oko 

Lako sjene raspoznavat može, 

I u njima zagledat junake, 

Gdje se ono na'\poljani bujnoj 

U vojničkoj premeću odori. 

Vita koplja u nukrste leže, 

Sjajni šljemi i oklopi teški 

Ko da su se u grimiz presvukli 

Pri onome jutarnjemu žaru. 

Sretni momci oko vatra skaču, 

Što se redom poljem rasplamtjele, 


t 
t 
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I čarobno prel'jevaju svjetlo. 

Nije tabor, nit se vojska, sprema 
Na junačko kakvo razbojište, 

Već ko srcem da pogleda željnim 
Na ljep šator, što se u vrh polja 
Ispod bujnog razapeo gaja 

Od crvene ulaštene kože: 

Suri oro iznad njega lebdi, 
Zlatnih krila, a srebrena jela, 
Sjajne baca na sve strane zrake, 
Ko da veli, kakvu silu ima 

Onaj, koga pod krilima krije. 


Al da malo bliže stupiš 
I pod šator okom zirneš, 
Vidio bi krasnu spremu 
I gospodski u šatoru nakit: 
S desna, s ljeva skupocjene sofe 
Istočnijem prevučene platnom, 
Do njih stoli od mramora parskog 
Sve se pusti prel'jevaju sjajem. 
Zlatne kupe ov'jećem ovjenčane, 
Zalivene iskricavim vinom ; 
Na sredini mjedni stup se digo, 
A na njemu umjetnicom rukom 
Divna slika izvezena divno: 
Gdje skup ljudi ko bez glave hrli 
Za božicom nesretnom Fortunom, 
A ona se na krilatim konj'ma 
Sve to više poodmiče od njih, 
R'jetko kome sitan baci ev'jetak, 
R'jetko koga blagim gledne okom, 
I kog gledne, omama ga hvata: 
Za čas sretan, al ne vidi jadan, 
Gdje no pred njim grdni zjeva ponor, 
Iz kojeg mu pogibao pr'jeti: 
Jer za srećom nesreća je uv'jek, 
Iza slasti puna usta jeda. 
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Divni slikar hotio je reći, 

Da se sljepo ne smlje podat sreći. 
U pročelju u najljepšoj sofi 
Sjedi prošjed, ali snažan časnik 

Mrka lica, ozbiljna pogleda, 
Povisoka, a okrupna stasa ; 
S'jeda kosa liže mu niz pleća, 
Grimiz-togu vješto prebacio, 
Ugojeno obujiio t'jelo, 

I/jeva ruka tone mu u togi, 
Desnom gladi ovisoko čelo, 
Pa se nekud zamislio živo, 
A od misli usplamtje mu lice 


Baš ko srdžbom, ali za čim, ne znaš: 


"Teško onom, ko se ikad drzne 
Silu taku na se izazivat! 

Da dva momka, što .nuz vrata 
Ovjenčane stoje glave, 
O junaku riječ šanu, 
Aquilinom njeg bi zvali, 
Koji carskog pronosi oglasa, 
Gdje god četa na okupu ima, 
Da svečanom prinosnicom žrtvom 
U bogove zasvjedoče vjeru. — 
S desne strane domak Aquilina 
Sjedi Sexto. koj" iz bijelog Loreha 
Malo prije na ročište dogje 
S četom svojom hrabrenih vojnika. | 
S ljeve Varo, a nuz njega Lucij, 
Slavni vogje slavnog rimskog puka, 
S pograničnih što dogjoše strana 
Na zapovjed božanskoga cara. 

z 

Mirno, tiho vogje sjede, 
Pa nestalno Aquilina glede, 
Gdje ga 'nake okupile misli. 
Rad bi pitat, kad će redat čete, 
Kad će oglas da se čita carski; 
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Al ih plaši zabrinuto lice 
I gnjev onaj, što se Aquilinu 
U stotine raznih boja mjenja, 
I po licu čudne stvara slike: “ 
Teško onom, ko se ikad drzne 
Silu taku na se izazivat! 

Al na jednom ko da tračak nade 
Aquilinu u grudima sinu, 
Glednu družbini r'ječ prvi poče : 
»Hrabra družbo, vogje rimskog puka! 
Nešto mi se uzigralo srce, 

Ko da borbe biće danas silne. 
Sva je zgoda, da u četam vašim 
Mnogo sljedbe kršćanske imade: 
Strog je iskaz božanskoga cara, 
Još se strože oni “vjere drže, 
Valja za to da ih mekom r'ječi 
I eospodskom pribavimo gozbom. 
Nek se vjeri povrate otaca. 
Tamo iznad zelenoga gaja. 

Silno dao pospremat sam vino ; 
Nek se sve to med vojnike snese. 
Nek se goste pretilom pečenkom, 
Nek se poje crvenikom vinom, 
Nek u slasti i junačkoj pjesmi 
Svakom kažu, što bogovi mogu 
Dati onim, koji su im vjerni. 

A vi, Sexto, Luciju i: Varo, 
Svoje dajte skupite časnike, 

Pa im dobre podajte upute, 
Neka svaki svoje momke spremi 
I na carev pripravi ih oglas“. 

Aquilin se na to maši kupe, 
A za njime do tri hrabre vogje, 
Pa se rujnog ponapiše vina 
I na krasne posjedoše sofe, 
Dokle žarko iza gore sunce 
Sjajne svoje porazaspe zrake, 

Da vojnike preda šator svedu. — 
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U to Sextu svakojake misli 
U nemirnom nicat počnu sreu. 
.Nedavnih se sjeti dogagjaja,. 
Vatrom planu junačko mu lice, 
Hitro skoči, na poljanu šetnu. . 
Iznad svoje popostade čete, 
A u sjeni zelenoga gaja; : 
Burnom sreu ne može odoljet, * 
Već ovako mudrovati ode: 
Tako meni vječitih bogova! 
Ne znam, što ću učiniti sada: > 
Ako pustim onakog časnika, 
Eto meni golema gubitka; | 
Volim njega, neg stotinu drugih, 
Kud će junak do med gorske zvjeri!“ 
Ako njega uloviti. dadem, 
Ja se kruto bojim Aquilina, 
Moglo bi se zlo dogodit kakvo, 
Ak' u vjeri nepokretan bude. — 


Al ne....-ipak.... to će bolje biti!.— 


Moju rado poslušat će riječ, 

Pa će Jovu tamjana zapalit, 

Au sreu svoga štovat Boga. 

Stvar ću otkrit carskom poslaniku, 

Preko moje radit ne će volje. 

Tako meni Jupitera silnog! .. 

I!" ću skupa s njime umrijeti, 

I! ću njega sebi o bok zr'jeti!“ 
Blago onom, koj' se kakvoj 

Sretnoj može domisliti misli! 

Ona jad mu teški blaži, 

Ona grud mu nadom puni, 

Ona ravna, lakša pute, 

Ona svrsi željenoj ga vodi: 

Je li onoj, ku pred okom ima? 


Onaj znade, koji misli daje, 
Koji Jedin gorke tješi vaje. 
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Tako Sexto lakim skokom 
Preda carskog banu poslanika. 
»Aquiline!“ jasnim kliknu glasom, 
»Gorka bol mi srce davno muči: 
Znadeš moga vjernog prijatelja, 
Baš od oka pravoga junaka, 

On za drugih stotinu mi vrjedi, 
Kad je kivnog protjerat dušmana, 
Il se s njime ogledat na maču. 
On te sa mnom pohodio lani 
Posred b'jelog raskošnoga Rima, 
Florijan je, vojvoda u vojsci. 

On je vojne odložio časti, 

Jer ko vojnik da ne može svog 
Javno častit, štovat, reče, Boga. 
Hrabar junak, to je silna šteta! 


. Nego, molim, neka momci pogju, 


Florijana svakako dovedu. 

Svjetu tvome ne će moć odoljet, ' 

Žrtvovat će bogovima silnim“. 
Sexto svrši, al' ko da se 

Živo leenu iza ovih r'ječi, 
Prijateljstvo ko da skvrnu sveto ; 
AL mu brzo s usna letnu šapat: 
»Tako meni Jupitera silnog! 

I' ću skupa s njime umrijeti, 

I!' ću njega sebi o bok zr'jeti!“ 

. Jetkim sm'jehom Aquilin se glasi, 
Podal prezir preleti mu lieem: 
»Rane s tjela teško je izlječit, 
Al kad glavu crna shvati pošast, 
Tad ni jelu nema, nego: gini! 
Hitro za njim u potjeru momke! 
Jošte danas hoću da je ovdje. 
Sva ću sredstva moguća uložit. 
Prijatelja da povratim tebi 
Rimskoj vojsci vojevodu hrabra!“ 

Za čas tili na sve četir' strane 
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Šalje Sexto u potjeru momke, 
Posebice svakom savjet daje, 
I otajne kazuje im pute. — 
Dokle momci na vidiku bili. 
Dotle Sexto pred šatorom stajo, : 
Pa pod šator vrnuo se tada; 
Na ulazu još dahnuo jednom: 
,Tako meni Jupitera silnog! 
IP ću skupa s njime umrijeti, 
I! ću njega sebi o bok zrjeti!“ 
ar 
Divno sunce, još divnije nikad 
Modrim svodom zaplovilo nije: 
U odoru presvuklo se sjajnu, | 
Kakvu samo nebo stvorit može. 
Na tisuće zlatnih sipa zraka, 
Kao da su nebesnici isti 
Prestavnika njega odabrali, 
Da sa onog kristalnoga svoda - 
Gleda borbu do sad ne vigjenu, 
Gdje se divskom uprav snagom 
Slabi ljudi za krst časni bore. 
I nad paklom burno slave slavlje. 
Žarki prami neopisnim čarom 
Obaguli zelene dubrave, 
Pa bisernom igraju se rosom; 
Trepti pusta u stotinu boja, 
Slabu oku raspoznat je teško, 
Je li rosa, ili su dragulji. 
Krasno jutro i čarobno jutro! — 
Čudesno se zaigrava sunce 
Po zelenoj jeliki i hrastu, 
Tamni luzi sada krasno svijetle. 
Ko da su ih ispreprele vile 
Mrežom samih zlaćenijeh niti, 
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A na hridi od prodola gorskog“: 
Sve od milja tajno dršće svjetlo. 
Blago onom, kome žarko sunce 
U proslavu danas tako 'sjaje: 

Živ je predznak buduće mu slave! 


. Ovo krasno pramaljetno jutro ' 
Na užitak izvabi junaka 
Ispod kljeti, što no: s desne ruke 
Uz put stoji, kuda jučer progje 
Brojna četa, a pred njome Sexto. 
Sjede junak na ledeni kamen, 
Leden kamen, al mu srce vruće; 
Milo gleda u to krasno jutro, 
U oku mu žarko sljeva sunce, 
Pa ga ljubi zlaćenijem zrakam. — 
Tanka struka, a visoka rasta, 
Punanoga, rumenoga lica, 
Vrane kose, pronicava oka, 
Junačkoga hoda i ponosa: 
Sve ti veli, da je nekoč bio 
Silan vojnik, al ne vojnik više. 
Sre on gleda na priprostu klijet. 
Ko da s njom se rastanuti želi, 
Al na jednom kao đa se leenu, * 
U daljinu plahim okom zirnu, 
Gdje no prašna uzvitla se magla, 
I šljem svijetli kresnu se na sunen: 
Brzim krokom četiri vojaka | 
Prema kljeti znatiželjno gredu, 
Sve se čini, ko da nešto traže. — 
Planu junak, kad spazi vojake, 
Blaga radost prosinu mu licem. 
Na lagane skoči noge, 
I prije, neg' bi okom treno, 
Na put pred njih hitro sleti, 
I povika junačkijem glasom : 
»Zuadem, braćo, kud vas tjera sila 
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Evo mene, evo Florijana, 
Vršte samo Aquilinov nalog!“ 
Mukom muče pred njim momci, 
Ko četiri od kamena stupea, 
Nit' se tiču, a ni s mjesta miču: 
"Taku smjelost, tako biće glede, 
U grudima nestaje im daha. 
,Hajdmo, braćo!“ i pred njima prvi 
Lako, krene vijugastom. stazom, 
A za njime ko čarobnom silom 
Zaneseni upute se momci. —: 
Blago tebi, sretni Florijane! - 
Uzvišenoj gdje već gredeš meti, 
78 kojom si već toliko puta 
Vječnom Ocu Pr uzdah sveti. — 


 Megjutim sena poljani ravnoj 
Već u vrste poredale čete, 
Da na prvi mjedne trube pocik- 
Počast dadu silnom Aquilinu, 
Koji jošte u šatoru sjedi, 
I s vogjama tajno drži vljeće.. 
A po strki ovjenčanih sluga, 
I po zveki zlaćenijeh kupa, 
Ko, da: vogje: rumenikom vinom 
Dugo hoće prikratit si vrjeme. 
AT.da okom poda šator zirneš, 
Vidio bi, gdje se Aquilinu 
Gojno malko ponamršti lice, 
Pa će Sextu tiho progovorit: 
.Ja se nadam, da će brzo banut 
S Florijanom poslani vojnici. 
Tako meni vječnijeh bogova! 
Ne ću prije oglasa pročitat, 
Dokle njega. ne dovedu momci. 
Prvi mora on tamjan zapalit, 
Prvi svima dobar: primjer dati, | 
A to hoće, vjeruj meni, Sexto, , 
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I! ću njega... ..“ 'Tu.mu:'riječ zape, 


Prijateljskog ne htje vr'jegjat čuvstva 
I u Sextu kobne budit slutnje. 

,Hoće, hoće“, kimnu: glavom Serto, 
»On to mora, on se opr 'jet ne smije!“ 


Uz to tiho, potihano šapnu:: 


» Tako meni Jupitera silnog ! 

I" ću skupa.s njime umrijeti, 

I! ću njega sebi“o 'bok zrjjeti!“ 
Za čas tiha nasta šutnja, 

Svako svoje. porazmeće misli; 

Al na jednom Aquilin' se panu, 

Pa da dugu razbije dosadu / 

I da svima razveseli srce, 

Mahnu rukom mlagjanom pjevačn, 

Koj šatoru nuza vrata sjeo: 

Tanku liru na ,kriocu drži, 

Mjednu liru: jepo pozlaćenu 

I bijelim izvezenu srebrom; - 


.Ziveknu, lira. nekoliko puta 


Promicayim, .zamamnijem zvukom, 
A za lirom milopojnim glasom. 
Mlagjan pjevač gromku poče“ pjesmu : 


' Gdje ste, Tjepi dani 
Zlaćene slobode? — 


> Zašto .u grob rani .. 


“ Mlad.mi život ode? — 


Dok me tarika“ vila“ < 

: Mezimčetom žvala, Lj 

“Dotle pjesan mila ? 
HP ino sreu ovala. 
Sva .u pjesmi nada, 

. Saw mi život bio; 
AT ko,da me sada. 
. Tamni humak, skrio ! 
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Tolika se slava 
Silnog Rima ori, 
Da o njoj badava 
Moja pjesma zbori. 


Nek' se ori; neka, 

Nek" se nebu digne, 
Nek' joj burna jeka 
Med bogove stigne ! 


Apollon će tada, 

A i nymphe s njime 
Uzor pjesmom rada 
Slavit rimsko ime! 


Jedva zadnji zvuci lire 

I junačkog oglase se grla, 

Kad na vrata prašan vojnik pade, 
Počast Sextu i ostalim dade 

I najavi, da već s Florijanom 


Momci spravni pred šatorom stoje. 


Sluša Sexto i prije neg" bi 
Aquilinov čuo nalog, 
Koji uprav htjede da izusti, 
Kroza vrata na poljanu sunu; 
Pa gdje vidje prijatelja vjernog, 


Kako smjerno pred momcima stoji, 


Blagi sm'jeh mu poleti sa usna, 
Florijanu u naručaj pade; 

Ruke šire, u grla se ljube, 

Za junačko pitaju se zdravlje: 
»Kud se djenu, prijatelju dragi, 
Kad se ono zahvali na časti ?“ 
povegj sam bio nuza tebe, Sexto, 
Nuza tebe i nuz tvoju četu. — 
Kad ste išli ispod bujnog br'jega, 
Uz naš tabor što se ono stere, 
Ispod duba sve sam vas promatro, 
Živo mi je usplamtjelo srce, 
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Da na polje i ja svama sagjem, - 
Al' sam znao, da još nije vrjeme: 
Već sam vruću molitvicu slao 

Za tvu četu i za — tebe, Sexto !“ 
"Tu ga zirnu bojažljivim okom. 

»I za — tebe“, ko da Sexto preču 
Ali nije, to mu obraz veli, 

Već prihvati, da zabunu smiri: 
»Florijane, sad će carski oglas 
Preda vojskom javno se pročitat; 
Svaki mora tamjana zapalit, 

Ili rusu izgubiti glavu. 

O tako ti prijateljskih čuvstva ! 
Spali i ti nekoliko zrna, 

A kad carski ode poslaniče, 

Tada opet svoga poštuj Bogu 

Kao časnik posred mojih četa.“ 
»Nikad, Sexto, to učinit ne ću. 
Prijateljstvo znadem o'jenit sveto, 
Ali rad'je rusu gubim glavu, 
Neg' ma za čas. da zatajim vjeru. 


Ne, to nikad“.....: Tu mu riječ zape 


O gromovni bojne trublje odjek. — 
Tužno Sexto Florijana glednu, 
S gnjeva mu se ponamršti lice, 
Hitrim skokom spram šatora skoknu, . 
A iz usta poleti mu uzdah: 
»Iako meni Jupitera silnog! 
Ili skupa s njime umrijeti, 
Ili njega sebi o bok zr'jetil“ 


i sE 
e 


Ispod bujnog raskošnoga lugu, 
Što no sjenu u vrh polja baca, 
Silnog Jova mjedni kip se koči: 
S desna, s ljeva krilati glasnici, 
A pred njima suri sjedi oro. 
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Mniš, da živa Fidijina mašta 
Na njem svoje izvede umjeće: ; 
Vrana mu se poizvila kosa “< 
Preko čela i gojnih ramena, ' 
Mrke: sabro nad okom obrve, | 
Goropadno, ukočeno lie,“ * 


Ko da & jelim sad će: potrest: sv "idtom. 


Dvije“ munje ti desnici ruci LA 
Misliš, “da će sada n& uzvitlat. 
AT sene boj, prijatelju dragi, ' 
Samo paklom Zavarano srce 
Jadno strepi: pred neživim kipom; 
Jadno pred njim na koljena. pada 
1 u mjedi obožava bijesa! =.“ 
Kolika je. ispred kipa ravan, 
Svu ju pusti pritisnuo vojnik, 
Pred. Jupitrom ukočeno stoji, 
1 plah pogled na tribunu baća,. 
Oko koje mlagjani stotnici , 
U redove s vojvodama stali; 
A med svima u oko ti pada 
Gdje no kožnu razvija petgamnu 
I po vojsci bistro pase oko;. 
Pak ponosno na tribunu stupi, 
A za njime Sexto, Lucij, Varo. 
Ali Sextu zaigralo srce, ' 
Sa tribune Florijana. gleda, 
Ispred sviju gdje stoji redova, . 
Mil mu pogled prijatelja vjernog, 
Sve se žari od nekakve slasti, 
Svaki časak modro gledne nebo 
I Sextovu desno sebe četu; 
Rada bi joj doviknuo nešto, 
Al ne može, jer mu brani straža. 
Još jedan put bojna iri jeknu, 
Sa tribune Aquilin se glasi. 


' 
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»Car božanski moćnom svojom voljom, 


Na zapov'jed vječnijeh bogova, 
Danas svakom nalaže vojaku, 
Da po javnoj pomirnici žrtvi 
Bogovima. zasvjedoči vjernost; 
Ako bi se megju vojskom kogod 
Drzno opr'jet zapov'jedi carskoj 
I naukom opojen kršćanskom 
Bogovima žrtvovat zatezo, < - 
Nek' se smrću namah s mjesta kazni.“ 

Zadnje r'ječi Aquilin naglasi, 
I zamotav kožnatu pagina 

Uze bodrit okupljene čete : 

»Evo, momci, carski čuste nalog, 
Za vas lagan i za svakog onog, 
Koji silnog Jupitera štuje. 

Sve ako je do sad koji od vas 
Omraženoj pripadao sljedbi, 
Sad nek' javno žrtvuje pred Jovom 
I nek' vjeri vrati se otaca, 

Pa će bozi, a i ear mu prostit. — 
Deder, djeco, pa nek, redom svaki 

Tamjan spali pred svemožnim Jovom, 
A po žrtvi u obilnoj gozbi 
Sretni danas nek' nam teče danak. 
To izusti, sa tribune sagje, 
Smjerno kipu stupi mjednom 
I po vatri mirisavi tamjan 
Tiho moleć porazbaca vješto, 

Za njim vogje i stotnici mladi. 

Suknu: stupac tamnog dima 

I po Jovu erne stvori mlaze, 

Dok se posve ne raspline zrakom : 

Očit znamen jadnog ništavila 

I gjavolske u bogove vjere. | 
Grobna poljem zavlada tišina, 

Samo lagan dva, tri puta vjetrić 
Tajno dune i raspiri oganj, 
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Brza lasta dva, tri puta šmugnu 
Iznad glave mjedenoga kipa, 
IP se hitro u prikrajak maknu: 
Ko da preda, gdje na živoj žeri 
Razgrijani zapucketa tamjan. — 
AL ne preda sama lasta, 
Već i srce Aquilina silnog 
Crne stale uzbunjivat slutnje: 
Ako prvog Florijana zovne, 
Bogovima da prinese žrtvu, 
Ne će htjeti, eto mu sramote. 
Ima britku o pojasu ćordu, 
Sa stotinam porazmeće muka, 
Može satrt, može uzet život, 
Ali ipak pob'jegjen je uv'jek. 


Već mu s britke krv se jedi ćorde, 


Već tolike pred njim paše žrtve, 
AL od Krista nikog ne odvrati, 
Nego časno steče ime — krvnik. — 
Na to Sexta nuza sebe zirnu, 

Ko da od njeg svjeta želi čuti: 
»Jesi 1, Sexto, Florijana mogo 
.Prijateljskom kojom ganut rječi?“ 
»Blaba nada, al te kruto molim, 
Štedi meni prijatelja vjernog, 
Nemoj s njime okrutno postupat.“ 
Kao zmija Aquilin usplamti: 
»Nema toga, ko bi izmać mogo! 
Ma da imam rogjenoga sina, 

Pa da caru i bozima vječnim 
Posluh krati, nanosi sramotu, 
Svojom bih ga usmrtio rukom! 


AT što mognem, to ću činit ipak.“ — 


Reče, a pak pred redove stupi, 
Usplamijelo utaloži srce, 
Florijanu blago poče zborit, 

Ali jasnim junačkijem glasom : 
»Florijane, vojevodo mladi ! 
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Mlado sreo za svačim pohleptio; 

Što ga s prva strastveno zanese, , 

Za tim hrli, pa ma propast bila: 

'Vak' i tvoju mladenačku dušu | 

Nove neke obuzele misli 

I mlado ti zaigralo srce, 

Pa si vojni otpasao pojas, 

Pa si mjedni odbacio oklop 

I u jadnu ovio se togu; 

Pa edje prije stotinam si vlado, 

Sada n'jesi, do li ropsko biće. 

Za vojnika nema veće slave, 

Nego svome vjeran ostat caru: 

Vi si rimskog pogazio orla, 

Ti si ugled potamnio carski, 

Kad -si vječne. prezreo bogove 

Porad vjere nekakove nove, 

Ni za roba koja dobra nije. . 

Sav ti ponos, sva ti pala slava! — 

Al' te poznam, hrabreni junače, 

Što je bilo, ko da više nije, 

Sve ti praštam, sve ti časti vraćam, 

Samo javno vječnom žrtvuj Jovu 

I povrati vjeri se otaca 

Ti pred svima, a za tobom drugi.“ 
Kao više sa nebesa biće 

U taj mah se Florijan pričini : 

Žarka rumen obavi mu lice, 

A iz oka dvije sinu munje, 

Ne da nište protivnike svoje, 

Već da živim kerubovim mačem , 

Brane ono, što je srcu draže 

Nego rimsko veličajno carstvo, 

Nego trista 'vakovih svjetova, 

Brane vjeru, brane Krista Boga, . 

Na koga se taj poganski drznik 

Tako gadno nabacivat stađe. 
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Rajska hrabrost obuze mu tjelo, 
Od smrtnika nebesnika stvori. 
Stoje n'jemi Aquilin.i vogje, 
Stoji n'jema u okolo: vojska, | 
Ko da život iz grudi im zginu; 
Sve im snage, sve im sile nesta, 
Te ga straža uzdržat ne: može, 
Već on :skoknu pred Sextovu četu, 
Ruke diže :i ovako kliknu: | 
,Samo danas, danas milost, Bože, 
Danas nam sć.sa nebesa smili; 
Da nas pako silom ne natkrili! 
Draga braćo, Kristovi junaci! 
Sjetite se onog sretnog.časa, 
Kad no .izmed milijuna drugih 
Bog nas: obra i za nebo rodi; 
Sjetite se, kad nam srca mlada 
Živim, rajskim usplamtjela žarom : 
E da jednom sretni časak dogje, 
Javno Krista da priznamo Bogom; 
Sjetite se vječnoga života, - 
Čas je važan, braćo, sjetite se, 
Da Bog od nas ovu žrtvu ište; 
Krist je s nama, on nas čeka gore. — 
Ko da vidim, gdje ćemo se brzo: 
Nada sjajne uzvinuti zvjezde!“ 
Nikad, braćo, paklenome b'jesu 
Kristov: sluga ne zapali tamjan!. 
Pred vama sam-išo u boj ljuti, 
Idem i sad u ime Krista Boga: . 


Za mnom, braćo, u raj, u raj hajdmo! | 


Sjetite se, kud, za koga grete, 
Sjetite se... /.. :“ Al''sto štita 
Gromko zveknu o Jedinu tvrđu, 
A za njima kićeni pojasi 
Mjesto: tankog. junačkoga tjela . | 
Crnu za čas obujmiše zemlju; ' 
Živo kliknu razdragani momci: 
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»Slava Kristu; sliva, slava, slava! 
Za njeg: uwsmet. “Al od-silne buke 
Divni usklik više čuti nije:: 

Ko valovje :kađ:se sinjim . morem : 
Amo tamo ustalasa pusto,: 

Da sve ječe brđa i dolina: +! 
Nako poljem uzljulja.se vojska, 
Paklenijem potpaljena b'jesom ; > 
Ljute kletve:graknu im: sa usta, 

Za. ljutice prihvatiše mače, 

Te na: žrtve navaljivat staše; >. 
Živa bi im povadili srea, , 

Da im: Sexto: ne zakiči puta, 
Gromikom .svojom,.urnebesnom r'ječi 
Braneć život vjernom Florijanu.. | 


“. Nijem, hladan ko kameni. stupac 


U toj vrevi Aquilin:se koči, 
Ispod čela divlji s'jev mu zuri. 
Dršću duge 'uvojite. vlasi, 
Crna: duša u okumu sljeva, 
Ko-dubine ponornoga mora ; :. 
Časak bljedne, a čas opet živne,i . 
Dok na jednom pomamljeno ciknu : 
,Baš Sextova ponajbolja četa - 
Da je tako rastrovana.bila! 
Silni :ibozi! —+. pa. preda mnom uprav 
Taka. smjelost, zanesenost taka! 
Jest : .. tako mi... Jupitera onog, 
Sve će munje moje se um'jeće 
Nad njihovom polomiti glavom !: 
I! će prije s drzovitim vogjom: 
Tamjan spalit, Krista zanijekat. | 
A'vij momci, drž'te pasje hulje, 
U najteže sputajte ih negve,' 
Pa na drvlje ispod onog luga 
Vež'te ruke, vež'te noge, glavu, ' 
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Da u zglobu kosti im zaškripe;. 
>A najgore drskog Florijana. 

Po tom velje raspirite vatre, 
Kolj'te tovne na poljani ovne, 
Rujno dajte razmjestite vino, 
Mladenačko poigrajte kolo, 

Neka vide razlikost sudbine: 

Što sve bozi, a što Krist sve može.“ 
Na to s mjesta Aquilin se djenu, 
Zvjerski sm'jeh mu na usnama drhtnu 
I prije nego poda šator pade, 
Još iskali svoga srca jade; 

»Jest, tako mi Jupitera onog! 
Sve će munje moje se um'jeće 
Nad. njihovom polomiti elavom !“ 


2 


Žarko sunce baš s podnevnog neba 
Oštro baca razgrijane trake; | 
Ispod grma ljubičica plava 
Tako modru ponagnula glavu, 

Od sunčanih ko da će cjelova 
Ornoj huda poniknuti zemlji. — 
Divno svjetlo sa nebesa sije, | 
Pa se nešto razigralo živo, 

Te obližnju jelikovu šumu 

U plavetni obujmilo pokrov ; 

Sve to ljepše, umilnije sjeca: 
Valjda hoće da ohrabri nekog: 
Kad je tako podnebesko sunce, 
Kakva istom da li su nebesa! — 
Zrak je miran, tek što hladan vjetrić 
Tajnim šumom lagano zašumi, 
Pa sve tiše, kano da se boji, 

Da iz slatkog ne trgne snatranja 
Svetu četu svetih mučenika, 
Sjenovitog što no ispod gaja 
Savezanih ruku naopako 

Bjesni momci bješnjeg gospodara 
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Kruto stegli o mlagjana stabla 
Podno luga u vrh polja ravnog. 
Mili Bože, ko bi ikad rako, 
Da će s tako čudnih žrtvenika 
Miomiris žrtava tolikih 
Vječnom Oeu u naručaj letjet! 
Al im čudno poigrava srce, 
Vedro im. se ožarilo oko; 
Blaga radost prosijeva licem, 
Usta šapču molitvicu tihu: 
Nikad ne bi drznuo se reći, 
Da su oto savezana bića; —. 
Jest, to jesu, ali duša nije, 
Ona prosto u nebesa leti, 
Ona znade, što znati valjade: 
Ona znade, za-kog sve to trpi, | 
Ona znade, kud je vode muke: 
Odatle im poigrava sree, — 
A med svima ko Angjeo s neba 
Prepun žara tajinstvena, rajskog 
U sredini Florijan je sveti; 
Ko da vidiš, edje mu iz dna srea 
Čaroplamna razljeva se struja, 
Od smrtnika nebesnika pravi; 
Časak hrabri mučeničku družbu, 
A čas toplu molitvicu šapne: 
Ko da: ,Sexto!“ drhtnu mu sa usna, — 
Što ga zove? — da li pomoć traži? — 
Ne, to nije, to ne može biti: 
Ta za blago vasionog sv'jeta 
Ne bi dao svoje negve teške. — 
Što ga zove? — da I bi jošte-rado 
Jednom gledno prijatelja dragog? — 
Ne, to nije, to ne može biti: 
Već on davno svoga gleda Boga. — . 
Što ga zove? — možda nešto prosi, 
Da i Sextu dozvole nebesa? 
Nešto divna, nešto veličajna, 


Za što ko da-već-i.Sexto: znade; 
Pa ga nema prijatelju .vjernom, 
Već ga nekud odaonala. borba, 


Teška borba, al'... duševna borba. 


Megjutim se na poljani ravnoj: 
Tik do stupa. svetih mučenika, 
Ognjevite rasplamsale vatre, .. 

A do vatre na bukovoj grani .“. 
Vrte momci zaoblice. masne: 
Pišti ovan,. pišti znoj sa čela,“ , 
Oboje .se na žeravi, emari; 

Pali ozgo poludnevno sunee, , 
Pali ozdo razgorena vatra, 

A. unutra. pijandura Bako..=— +. 
Kad se pusti zažarili ovni,: 
Skidoše ih:sa bukove grane; 
"Te ih redom komadati staše. 
A pak b'jesnu, prirediše gozbu, 
Pred. očima svetih: mučenika, .. 
Ovjenčano; otvoriše: vino, :: 3 
Pa se njime zalijevat stanu, 

A zalagat pečenijem mesom; + 
Zvjerska nasta na poljani bruka, 
Grdne kletve lete im sa. usta, 
Grozno ruže, mučenike rale: 
Pa u divlje hvataju se kolo .: 


.: I pred njima izvagjaju igre, 


Ko da se je. sav. izmoto pako :, > 
Eto raja rimskijeh bogova! :—: 

I bi; vjeruj, pobješnjeli momci 
. Prije reda mučenike sjekli,: 
Da ih jedva ne umiri Varo. 
I dolazak .mrkog Aquilina. 


1, gle čuda! — pred njim nesta, b'jesa. 
A nad poljem mir se nadvi gluhi; 


Ljuti momci kuhaju ko vulkan, .: 


AV je veći strah pred Aquilinom, — 
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»Mora, biti, bogova. ti,: Sexto ! 
li: si mene već u sumnju metno,“ 
Od. šatora Aquilin se glasi,. 
»Prostit ne smijem, al' ga danas ne ću, 
Svi kad. padnu, pameti će: doći; 
Sve do sutra: nek' se predomišlja, 
Ti ga straži, pa kako ti drago.“ 
Na to: Sexto .ođ. kamena bljegji  . 
Ko van sebe:u šikarje maknu, > 
Ne hije pratit: mrkog poslanika, , 


.Koj' ga glednu i promumlja tiho: 


»Zao: mi je; on je: propo, bozi!“ 
Divlji: uzklik poljanom se složi, 

A u pozdrav silnom “Aquilinu, 

Koji pod lug baš pred Florijana 

Gordo stade i ovako. poče: . 

»Zadnji put vam ostavljam na izbor, 

Ili umr'jet, i! žrtvovat Jovu! 

Šta. mislite, jadne kukavice 2“ .- 

»Slava Kristu, propast kletom Jovn!“ 

Mučenička usklikta se četa. — 
'Gromki nasta megju vojskom žamor, 

Aquilina hladni srsi progju, ' 

Zub'ma. škrinu, progovori opet: 

»Florijane, nije meni lako 

Ovolike.pogubit junake. 

Eto stavljam sad u tvoje. ruke , 

Život njihov, spas i.sreću njinu: 

U ime. cara nek! slobodni budu, 

Samo tamjan ti jedini spali.““ 
Planu lice svetom Florijanu 

Na sramotni Aquilinov pr'jedlog ; 


.»Nikad, nikad! to ni braća.ne će, 


Ni za trista "vakovih svjetova, | 


Slava Kristu, propast kletom Jovu! “. 


Slava, slava ..,. hladnim jeknu: lugom. 
Planu 'b'jesom carski poslaniče, 
Od gnjeva mu iskočiše oči, > 
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Živi tr'jes mu iz pogleda šibnu, 
A pak viknu razdraženoj rulji: 
»Hajde. momci, gdje su koplja vita? 
Gdje su mači, gdje su oštre str'jele? 
Da vidimo ko je bolji junak 
I ko bolje cara svetit znade! — 
Ali tebe — tebe, Florijane, 
Jošte ne ću crnom poslat hadi; 
Baš pred tobom hoću svi da padu, 
Nek' te grize okorjela duša, . 
Što im.ne htje mlagjan spasti život. 
Sada, momci, na stran Florijana, 
A na druge poćerajte hajku!“ 
Jedva svrši, a tri momka 
Čvrste počnu odr'ješivat sveze, 
I sputanih ruku, nogu 
Zemlji dičnog Flerijana bace, : 
Svetac drhtnu, a pak slatkim miljem 
Sva mu sveta napuni se duša: 
»S Bogom, braćo,“ razdragano kliknu, 
»Gle još malo, eto vas na svrsi! 
Sjetite se mene, sjetite se, 
Da se brzo pred vječnim Jaganjeem 
U nebeskoj nagjemo domaji!“ 
»Slava Kristu!“ — odgovore sveci, 
»Sretni času, davno željkovani! 
Smiluj nam se, Spasitelju, smiluj!“ 
Još bi usklik za usklikom čuo, 
Da te silna ne zagluši buka 
Razjarenih, b'jesnijeh momaka, 
Kad na žrtve navaljivat staše: 
Zviznu koplje nekoliko puta, 
Mahom suknu kroz junačke grudi: 
Nit" ko jeknu, niti bolno dahnu; 
Drhtnu perna posr'jed srea strjela: 
Nit' ko jeknu, niti: bolno dahnu; 
Sjeknu oštra po gr'ocu ćorda: 
Nit" ko jeknu, niti bolno dahnu; 
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Briznu erna ispod luga krvca: 
Nit' ko jeknu, niti bolno dahnu: 
Već u divnom slavlju angjeoskom 
Svjetle duše kao žarko sunce 
Svom se Bogu u naručaj vinu. — 


Nepomičan Aquilin se koči, 
Zvjerskim okom zvjersko gleda djelo, 
Pa se brzo poda šator vrnu; 

Za njim Varo, Tacijan i Lucij 
Ispod krošnog stoljetnoga duba 
Smjeste stražu, smjeste Florijana, 
A pak hitro poda šator spanu 
S Aquilinom na počinak noćni. — 


U to bljedi na obzorju mjeseć 
Noćne svoje započe ophodnje ; 
Ovdje, ondje sitna zasja zvjezda, 
Dok se posve lazurasto nebo 
Zvjezdanijem ne obavi plaštom. 
Mirno tiho bljedi plovi mjesee, 
Mirno tiho sitne kr'jjese zvjezde, 
Mimo tiho ispod starog duba 
Izmed straže Florijan sav blažen 
U slagjane zaronio sanje. ' 
Snivaj, snivaj, miljeniče rajski! 
Gledaj, kako dragani ti druzi 
Baš u kolu ponajljepših zvjezda 
Pletu vjjenac neumrle slave, 
Iznad tvoje da zabl'ješti olave! 


* 
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Treće pjevanje. 


>; 


Jesi l' ikad, pobratime dragi, 
Zelenijem pošetao lugom 
U proljetno predvečerje krasno, 
Kada žarko sa obzorja sunee 
U dubine zaroni se morske, . 
Da gdjegode na drugome svjeto 
Divno svoje prospe veličanstvo? — 
Jesi I' dušom zanesenom slušo 
Tihi lahor blagog povjetarca, 
Kako nježnim poigrava lišćem 
Te svojijem tajinstvenim šumom 
Brujeć pjeva, pjevajući bruji, 
I naravno udeše suglasje, 
Ne bogato razlikom glasovi, 
Koji samo omamljuju srce, 
Već bogato velikom umjećom: 
Koje tajno progovorit znade, 
Ucviljenu utješiti dušu, 
U nebeske zanijeti strane, 
Da se ozgo razdragana vrati 
Božanstvenom okr'jepljena rukom, 
Spravna djela nadnaravna izvest? 
Zar te nije u snatranju takom 
Bljedi kadgod zatekao mjesec, 
I čarobnom ovio te stravom, 
Te si pogled nehotice upr'o 
Na prekrasno lazurasto nebo, 
Gdje ga uprav zlatokrili dusi 
Žeženijem stali vesti zlatom, 
Divnim vezom, nebeskijem vezom, 
Punim tajni, koje r'jetko oko 
Dobro čitat i gonenut može! — 
Modro nebo ljepo dusi krase: 
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Luč za luči tajinstveno plamsa, 
A izmed njih vuneni oblačak 
Kao svilni ovio se uvoj. 

Na kojemu od smaragda samih 
Sjaju dična junačka imena, 


Ne junaka na oštrome maču, 


Već na srcu, plemenitom sreu. — 
Blago onom, ko u hladnom gaju 

Tih krasota naužit se može: 

1 lahora i trepera lišća, 

I prekrasnog naravnog suglasja, 

Veličajnog, okićenog neba! 

Tome srce u junačkoj grudi 

Mora da se ushlaptalo živo, 

Mora da mu ugrijana duša 

Outi slasti, ćuti veličanstvo 

Čuti sreću, ćuti zadovoljstvo! 


AT se varaš, pobratime dragi, 
Toga svakom ne daju nebesa; 
Nije zlato, sve što god se sjaji, 
Nit' u hladnom zelenome gaju, 
Makar punu stotinam milota, 
Svako srce sve uživat može; 
Jer da gledneš na malenu golet 
Punu svilne ugojene trave 
I prekrasnog šarolikog ev'jeća 
Prema kraju sjenovitog luga, 
Spetio bi na sredini biće: 
Mjesečne ga obujmile zrake, 

U njem lako razpoznavat možeš 
Stas i izraz rimskog velikaša. 
Nije junak sa poljane došo, 

Da se blage naužije noći 

I krasot& hlagjanoga lupa, 

Već mu lice munjevito s'jeva, 


“ Zirne katšto veličajno nebo, 


AV mu nemir samo se poveća : 
, 
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Silna borba uprav iz po duše: 

To ti svaki pokazuje kretaj, 

To ti svaki doglasuje uzdal, 

To ti svaki izrazuje pogled. 

Bože mili, usred tih krasota | 

Otkle toli prežestoka borba? — 
AV ne može silnog uspreć čuvstva, 

Već oduška sreu glasno dade, 

I ovako uzdisati stade: 


»Neon...:neon... ja bih ginut moro. 


Kleta sudbo; okratnice crna, 

Što mi onda ne zaveza usta! 

Nit' bi moja izginula četa, 

Nit bi gino'on, jest, ne bi, ne bi. 
Kaplja svaka nevine im: krvi 

O moje se okliznula sree. 

Ah, što n'jesam megju gamad onu 
Mačem stao i junake spasi! 

Ar da!. .. njegov, njegov svaki pogled 
Kao munja u sree me zgagja. 

Ne to ipak... pred njeg" smio n'jesam. 
Toliko sam, oj nemila smrti, 

U porazne gledao ti oči 

Neprestrašno, sreem junačkijem ! 

Vidio sam, gdje junaci mnogi 

Ko na. svadbu u smrt gređu ljutu, 

Ali takve, bozi, takve smrti 

Jošte nikad maštao si n'jesam: 

Tako sladak, tako mio pogled! 

Taka hrabrost, kad uskliknu: Krista! 
Živo mi se već raspada sre6: 

Ne..: to ime... prazno bit .ne. može! 
Ako 'nako umire se s njime, 

Šta da istom poslje smrti biva? — 

Pa zar i on, on zar da mi gine? 

Ne, to ne smlje, to ne može biti. — 
Prijatelju! jednom već se smiluj, 
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Pa mi reci, što li ono znači: 
,Iza tebe molio sam, Sexto?“ — 
Na to klonu, a u obje ruke 

Bl'jedo: sakri uzburkano lice, 


Dubok uzdah, dva, tri puta pusti, 


A pak oštrog bodeža se lati, 

AT ga brzo, brzo opet spusti, 

I tihano, pak sve jače, jače - 

Bolno poče iskaljivat sree: 
»Aquiline, satrli te bozi! 

Kad mi smače najbolje junake, 

Zar i njega hoćeš da mi smakneš ? 
Zar ne može “vogja rimskog puka 
Jedan dragi da obrani život? - 
Može... mora, ili s njime skupa... 
AL da, nikad to on pustit ne će: 
Sluga Kristov s Jupitrovim slugom 
Ništa nema... to će, znadem, reći. 
Možda ija?... to mu pogled veli, 
"To i ono: ,I za tebe, Sexto!“ 

Ne, ne, to bi odveć drsko bilo: 
Slavno mi je upisano ime 

U anale slavnog rimskog puka, 

A sad zar da zbrišu ga uz kletvu? — 
Šta ću, bozi? ... al da, šta su bozi? 
To su vrazi, prijatelj mi veli, | 
Prijeka ludost, pusti štovat kamen! 
Pa i n'jesam ništa do njih držo, 

A ne drži ni car ni Aquilin, — 
Bih li snjime... bih li prizno Krista? 
Ko da želi, ko da silno prosi, 
Grozan nemir mete mi se dušom.. 
Je lis toga?... a da, s čega drugog! 
Idem njemu, stražiti ga moram, . 
Pa ću reći, ali... ne ću, ne: ću! 
.Kud će slava, kud će dično ime? 
Kud će skora pokrajina moja? — | 
Idem, idem, prostite mi. bozi!' 


*—5 86 &— 


Moram spasti dragani mu život 
AT tako mi Jupitera silnog ! 
I" ću skupa s njime umrijeti, 
I! ću njega sebi o bok zrjeti!“ 

Reče junak, a pak hitrim skokom 
Na poljanu sunu ravnu, 

Gdje u sanje zaronile čete, 
Razbješnjela da ublaže srca. 

Ode junak, a iz njegvih r'ječi 
Lako sudiš, da je ono Sexto, 
Koji žarkim zanesenim čuvstvom 
Prijatelja Florijana ljubi. — 
Ljubi, ljubi, glaviti junače! 
Makar borba neznam kakva bila, 
Al još veća ljubavi je sila.- 


Noć je gluha, a na zlatnom orlu, 
Aquilinov što no resi tabor, 
Bljedi mjesec odsijeva bl'jedo, 

A kroz tanki na šatoru otvor 
Bl'ješti jako s uljanice svjetlo. 
"Tamo, amo po sofama sjeli 

Varo, Lucij, Tacijan i Quinto, 

A med svima namrštena čela 
Aquilin se o lijevu opr'o, 

Vidi mu se, počinut bi htio, 

Al ne može... valjda zvjersko djel 
I poguba nevinih junaka sa 
San mu pr'ječi, na san izilazi. — 
AY mu bijes ne malakso time, 
Već se jošte potpalio više; 

Strignu plahim po družini okom, 
Kletvu drmnu i ovako poče: 

» Vječni bozi! nikad ne bih reko, 
Da će Sexto od starine slavan, 

Pa još vogja posred rimske vojske, 
> Toli živo Florijana branit, 
Gdje već vidje, kako carski iskaz 
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Hulja prezre posred carske vojske. 
Da je gdjegod na osami bilo, 


Pola manje rugla i sramote! 


AT ovako, satrli ga bozi, 

Sto pedeset najboljih junaka 

I to uprav iz njegove čete 

Caru ote, crnom posla hadu! 

On pred vojskom bogove obruži, 
A u njima i samoga Gara. 

Pa još njega da preda mnom brani! 
Ja se bojim, da i Sexta nije 
Živom svojom zanio riječi, . 

I vojnički sav mu satro ponos! 
Zar je dično za vojnika takog 
Očevidne branit buntovnike? — 
A on drhtnu kao d'jete malo, 
Kad mu rekoh, da ću ih pogubit. 
Poče molit, al da! ja se ne dam. 
Ma da imam pedeset sinova, 

Živa bih im povadio srca 

Svojom rukom, svojim britkim mačem, 
Kad bi caru neposlušni bili!“ 

Tu mu oko divljim sjeknu gnjevom, 
Trenu ljuti od bedrice bodež, 

I bijesno njime poče mahat. 
»Aquiline!“ zbunjen Varo skoči, 
,Šteđi svoje dragocjeno zdravlje! 
Nije vr'jedno, da s kršćanskih roba 
Brigom stare ogorčuješ dane; 
Sexto nije prevrnuo vjerom, 

Već junaka kosnulo se ljuto, 

Što mu uprav odabrana četa. 
Onoliko rastrovana bila“.. 

»Jest, jest, Varo, on bi prvi moro 
Branit cara, bogove osvetit, 

A ne podlo u šumi izbivat. 
Kamo sreće, da sam jošte jučer 
Sve na pčke Florijana sjeko ! 
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Neka vidi, neka znade Sexto, 
Da ja više earev e'jenim iskaz, 
Neg' ma kakvu prijateljsku ljubav. 
A1 sve jedno, on ga otet.ne će. 
Sutra ću ga saslušati javno, 
Da se na me ne potuži Sexto, 
Kako dane n'jesam držo r'ječi, 
Već mu smako prijatelja dragog 
Sve bez svjeta i bez nagovora; 
Al već vidim, on se sklonut ne će: 
Za to sutra čime zora pukne, 
Nek" se prjjesto preda šator snese, 
A liktori neka s obje strane 
Na mig svaki namah spremni budu. 
I mučila neka budu blizu, 
Ne će li mu uzdrmati dušom, 
Da sramotu opozove svoju, 
Bogovima, da prinese žrtvu“. 
»Sve će biti“, oglasi se Varo. 
»Tako, tako, a sad mira hoću“, 
Ljutit svrši i na počin leže. — 
Kakav počin? — Zar krvniku može 
Crna ikad počinuti duša? 
Zar u krvi nevinih junaka 
Ko u vječnom ne izgara paklu ? 
Jest, on gori, al' u silnom ognju 
Nikad mu se ne omekša SrGe, 
Već još tvrgje, još bjesnije biva. — 
Al se zaman i u ludo žesti, 
Zaman sniva o mukama ljutim, 
Zaman ruku proti nebu diže 
I prot onim, koje nebo štiti ; 
Jer dok ernu pogubu im sprema. 
Dotle oni u veselju rajskom 
Željno smrtni očekuju časak. 


Niti glasa više čuti nije, 
Samo hlapat uzbunjena srea 
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1 škrip zubi silnog Aquilina 
Noćnu kadgod prekine tišinu. 
Slabo svjetlo sve slabije titra, 
Dok: u toplom: maslinovu ulju 

Još i zadnja ne iščeznu iskra: 
Crna tama Aquilina ovi, 

Al se za to ispod bujnog hrasta 
U vrh polja usplamsala vatra, | 
Na daleko rumenilo baca, ka 
Ko da rad bii pod šator: s'jevnut, 
Ugasnulu da zamjeni svijeću. — 
Oko vatre četiri vojaka. 

U vojničkoj potpunoj opravi 
Mukom muče, pomno straže stražu; 
Svaki časak na uznika glede, < 
Gdje no ispod krošnjatoga duba 
Savezanih ruku naopako 

Živo s nekim potihano zbori. 

Al da hrastu malo bliže stupiš, 
Florijana i Sexta bi pozno: ' 
Žarka ljubav, prijateljska ljubav 
Dvije duše stopi im 'u jednu, 

Pa i usred gluhe, tamne noći 
Jedna drugoj u naručaj pada. — 


»Ah za ljubav, Florijane dragi!“ 
Tiho poče zabrinuti Sexto, 
»Zar u tome neznatnome činu 
Tako strašan ti nazireš zločin ?“ 
»Nemoj, Sexto, već ti davno rekoh, 
Vjera moja nije sljepa vjera; 
Jer iz djela poznaje se srce. 
Znadem tvoju plemenitu dušu, 
Svjetlom višim prosv'jetljena nije, 
Pa zemaljsku samo traži sreću, 
I sve daje, što mi dati može; 
AL da sine, prijatelju: dragi, 
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Vječno svjetlo i u tvoje grudi, 
Smrt za Krista, vidio bi, što je — 
Oh da dvije nam prijateljske duše 
Skupa prhnu u visine rajske !“ 
»Dosta, dosta, Florijane dragi! 
Grozan nemir već me davno muči, 
Tvoja riječ, srcu mome str'jela. 
Šta ti misliš? .., zar dai ja budem ? 
Pa da ginem!.:. kud će slava, ime ? 
Ti to misliš, to sam pozno davno.“ 
»Jest, to Sexto. Gdje si jučer bio, 
Kad su naši ginuli vojaci ? — 
Tu bi lako uvidjeti mogo, 

Da je ljepše za Krista umr'jeti, 
Nego vladat vasionim sv'jetom. 
Slast, veselje, mir i sreća svaka 
Usred muka s'jevala im s lica ; 
A šta istom sada, sad u raju!“ 
»Znađem, sve sam iz prikrajka gledo! 
Al je teško — to bi drsko bilo; 
Ko da moram, sree veli... ćutim.“ 
»Hvala Bogu! to je milost, Sexto ; 
Ona srcu tiho, ali trajno zbori, 
Sad je vrjeme, sad se daj dozovi. 
Vidim, Bog mi već uslišo molbu, 
Što ju dugo za te, Sexto, šaljem ; 
Deder pruži prijateljsku ruku, 
Glasno deder Krista priznaj Bogom 
Sada ovdje, pa pred Aquilinom!“ 


Skoči Sexto kao str'jelom taknut, 
Naglo strugnu u šikarje gusto, 
A na čelu kao vatra živa 
Vrući cjelov Florijana dirnu. 
nBože mili, možda odveć rano 
Žarku svoju izrazih mu želju ! 
AL neipak“... Na to Svetac klonu, 
Iz dna srea dubok pusti uzdah: 
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Možda žarku molitvicu posla i 
Vječnom Ocu u nebeske strane, 
Da mu dragog prijatelja gane? - 


Bl'jedi mjesec sa vidika zginu, 
Na obzorje gusta pade tama, 

Da još jednom ernim stegne mrakom, 
Dok se posve ne rasplini pusta. 

Sve je tiho, samo što na žeri 
Bolno plače mladikova grana, 
Suzom gasi još zadnji ostatak 
Iznemogla, dokrajčena ognja. 

Al' na jednom suho prasnu granje 
Podno gaja iznad starog duba : 
Orna sjena, tamna ko noć tamna; 
Plaho brza kroz šikarje gusto, 


«Pa sve bliže, bliže do pod šator, 


Oko sebe bojažljivo glednu, 
U tren oka kroza vrata šmugnu. 


Što je, Quinto, ima I kakvih tajna 2“ 


»Nema, Varo, — 'ali nešto ipak: 
Kleta sudbo! prekasno sam došo. 
Živa bilo razgovora ondje 

Na osami uprav ispod hrasta ; 
Men sečini...ne, sumnjati ne ću! 
Ja se smjestih, a Florijan svrši: 
»Sada ovdje, pa pred Aquilinom.“ 
Na to Sexto ni bijele ni erne, 
Već ko munja djenu se u gaju 
Smrtna me je prošikala groza, 

Da me Sexto ne opazi ondje, 

S ernom bi me sastavio zemljom ! 
Znali bozi, što sve ono znači ; 
»Bada ovdje, pa pred Aquilinom!“ 
»Šta će značit?“ — sumnjivo će Varo, 
»Ne možemo ni ja ni ti reći; 

AL sve jedno, vrjeme će pokazat. 
A sad daj der, Quinto, sve priredi, 
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Florijana preda šator svedi, 
Dok se od sna Aquilin probudi,. 


Da sve spremno i gotovo bude. — 


Aquilinu ni rječi o Sextu! 
Samo bi se razdražio junak, 
A ništ stalna ne bi saznat mogd.“ 
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U to krasna na istoku zora: 
Zlatno ruho na se metat stala, 
Zlatno ruho, točeno grimizom, 

A blistavim obliveno rujem ; 
Iznad: glave svileni oblačak 

Lako plovi ponosnim joj tragom, . 
Pa se kupa'u rumeni sjajnoj, 
Pa se krili vezanijem nebom. 
Posred čela sjajna trepti zv'jezđa, 
U čarobne obasuta plame: : 
Pravi predznak dičnog velikana, 
Pred: kim sjajna, iskićena zora 
Svečanijem hodom i ponosom 
Na obzorje išetala rano, 

Da smrtnike na doček mu spremi 
I pogasi jošte zadnje zvjezde. — 
Rujna zoro, koliko li duša 

Veličajno zagleda ti lice! 

A koliko nevinih srdaca 

Burno kliknu na osvitku tvome! 
Jer im možda u kriocu bajnom 
Nosiš davno željkovanu sreću: 
I! bi rado, da se prije vinu 

U raškošne te visine tvoje, 

I! im sretni navješćuješ danak, 
Za kim čeznu, za kim sveto ginii. 
Rujna zoro, dedđer već dozori! 

Pusti žarko, veličajno sunee, 
Neka zasja, štogod ljepše može, 
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Nek' pozlati brda i doline, 
Nasred modrog neka stane svoda, 
Neka gleda divnoga junaka 
Koj ga toli željno iščekivo, 
Da za Krista svetu počne borbu! 


Dokle žarko izronilo sunce, 
Na prijesto Aquilin se uspe, 
Mirna, tiha, pritajena lica, 
S ljeve strane Varo i časnici, 
S desne Quinto, Tacijan i — Sexto: 
Rano junak preda šator pao, 
Miran, vedar danas, ko što nikad: 
Nešto, mora da je bilo s njime: 
Prije bježo ispred Florijana, 
A sad eto na istragu dogje; 
Valjda misli, da će tako laglje 
Moći štitit prijatelja vjernog. — | 
A. pred svima ko nebesko biće. 
Prost od negva Florijan je stao: 
Od miline topi mu se duša, 
Rajski treper nadima mu grudi, 
Sada. nebo, a sad Sexta glodne, 
Hrabro stoji i na upit čeka. — 
*Aquilin se malko ponamjesti, 
Čudno Sexta ispod oka zirnu: 
»Jesi 1, Sexto, Florijana sklono ?“ 
»Ja sam kušo, sad je tebe reda,“ 
Brzo doda i pod šator skoknu. 
Gnjev u srecu Aquilu priduši, 
I ovako Florijanu poče ; 
»Li'Si jučer obružio javno 
I bogove i božanskog cara, 
Kitu mladih smako si junaka 
Kletom svojom zavedav ih r'ječi, 
I sam vidiš, da bi grozna kazna, 
Smrtna kazna već za tebe bila; 
AT zahvali svome vogji Sextu, 
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Sto sam earski ublažio nalog, 
Pa ti evo opet zgodu dajem, 
I sve praštam, što je do sad bilo, 
Ali samo — javnu hoću žrtvu, 
Jer inače carsku vršit moram.“ 
»Nikad, nikad žrtvovati ne ću, 
A ti radi, kako radit moraš!“ 
»Ali ću te prisiliti, robe!“ | 
B'jesno planu Aquilin ko tigar. 
No se sveti ne preplaši junak, 
Obje ruke prema nebu diže, 
Sveta stalnost iz oka mu kresnu. 
Veličajno, ushićeno kliknu: 
»Kriste Bože, u te stavljam nadu, 
Tebe nikad odreć se ne mogu; 
Za te rado ovu borbu vodim, 
Zrtvu hvale prinosim ti.rado. 
Tvoja nek' me moćna brani ruka, 
Slava tvome imenu preslatkom! 
Bože dragi, daj mi snage, sile, 
Da za tebe sve pretrpim muke, 
Daj me primi u nebesku četu < 
Slavnih tvojih borioca dičnih !“ 
U porugljiv sm'jeh Aquilin puče, 
Grozan, strašan, ko iz pakla samog, 
I protepa drhtavijem glasom : 
»Zašto, robe, luduješ badava ? 
Za što gaziš zapovjedi carske?“ 
»Ja ko vojnik,“ Florijan će mirno, 
»Tajno svoga štovao sam Boga, 
Od koga me hikad kleti gjavo 
Ničim nije mogo da odvrati; 
Ti sad imaš vlast nad mojim t'jelom, 
Al nad dušom, ni nad sreem nemaš, 
Kao vojnik carski slušam nalog 
Dotle samo, dok se s vjerom slaže, 
AT me nikad nagovorit ne će, 
Da idolu kakvu žrtvu spalim, 
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Jer je ludo ništavila ona 

I spomenut, a kamo li štovat.“ 
Bl'jed ko st'jena Aquilin se trese, 

S'jeda mu se kostriješi kosa, 


Leden s'jer mu e'jelim suklja tjelom, 


N'jemo zuri mučenika svetog, 

Živ mu pako u grudima kuha, 

Dok ne planu bjesomučnim glasom : 

»Zar se tako odgovara, huljo? — 

Drž'te momci, strgajte od'jelo! 

Ljute biče, klješta, oštre klince, 

Sve ovamo brzo, dajte, dajte, 

Izdajničko razderite tjelo, 

Neka znade, što mu Krist valjado!“ 
Mukom muče ropske sluge, 

Mukom muče, žrtvu grabe, 

I po vrašku odijelo svlače. 

U tren oka ljuti zviznu biči, 

Po tijelu krvna stvore vrela, 

A iz vrela mrka suknu krvca, 

Tokom toknu po nevinoj puti, 

Crnu zemlju natapati stade : 

Sva je pusta nabujala s krvce, 

Al ju čuva ko amanet sveti, 

Ne bi I jednom ovo sjeme drago 

Nebeskijem urodilo plodom! — 

Leti živo ispod biča meso, 

A po puti grozne niču rane 

Ispod ruku paklenih krvnika, 

Koji veće malaksati stali, 

Ali dični ne smalaksa junak, 

Već u krvi i u groznim ranam 

Ko u moru rajske pliva slasti: 

Blagi smijeh trepti mu na usnam, 

Tiho, tiho molitvicu šapće, 

Iz nje jakost, iz nje snagu crpa. 

Tolika ga žarka ljubav grije, 

Da ni zemlji još klonuo nije, 
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Već bi reko, da se: poigrava 
Ljutim bičem i vlastitom krvlju. 
To odlučno svečevo držanje. 

Aquilina još raspali više, 

Mačem tresnu, grozno ko lav ruknu: 
»Gdje su klješta, gdje su oštri klinci? 

Mora slušat, mora žrtvu spalit!“ 
Bijesni momci b'jesna gospodara 

Za čas malen spire oganj, 

I u živu rasplamsanu žeru 

Ture kl'ješta, ture oštre klince. 

Kad u vatri sve se razbijeli, 

Mamen krvnik pohlepnijem sreem 

Mučeničko uze trgat t'jelo 

1 raztezat užeženom kovi: | 

Prasnu živo ispod klješta meso ; 

Nit' se leenu, niti zemlji klonu; 

Stade škripa kostiju u zglobu: 

Nit' se leenu, niti zemlji klonu; 

Zviznu vrući ispod nokti klinci: 

Nit se lecnu, niti zemlji klonu.— 

Ali paklom užeani krvnici 

I bijesnim glasom Aquilina, 

Kao vuci Florijana zgrabe, 

I o crnu njime tresnu zemlju, 

Drhtnu junak i u svojoj krvi 

U sred groznih, neizrečnih muka 

Jasnim kliknu, junačkijem glasom: 

»Kriste Bože, rado za te trpim, 

Daj mi snage, primi ovu žrtvu, 

Samo njega, njega jednom gani!“ 
Jedva svrši, a ko munja 

S golim mačem u desnici ruci 

Med krvnike Sexto skoči ; 

»Na stran, robi!“ gromkim grmnu glasom 

1 zamahnu, da krvnike s'ječe ; 

AT na jednom ljuti stuknu bijes, 

Toplu krveu prijatelja dragog 


, 
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Kad na goloj on osjeti nozi, 

U angjelsko kad zagleda lice: 

Živo mu se uskoleba srce, 

Ko da sad će burne probit grudi; 
Je li s gnjeva? — ne, jer u tren oka 
Britki mač mu iz desnice pade, 
Žarkim plamom usplamtje mu lice 
Glednu nebo, glednu Florijana, 

I zanosno Aquilinu viknu : 
»Okrutniče! kad ćeš divlje srce 

Već nevinom zadovoljit krveom ? 
Porad onih ništavila jadnih; 

Kojih nema, nit' je ikad bilo, 
Bogovima koje vi zovete, 

Ali nijesu do liš sami vrazi, 

Tolike si smako već junake. 

Žao mi je, što sam otu ludost 

I ja do sad za istinu držo! 

Al od sada Krista pravog Boga 

I jedinog štujem, slavim, častim! 
Slava Kristu!“ ..... al ko divlji vepar, 
Kad mu oštra grudi prožne str'jela, 
Bljesno ruknu bijesni Aquilin, 
Smrtni trenu od pojasa bodež, 
Slijepo skoči i zamahnu njime 

Te ga Sextu u pć rinu grudi: 
Strepti Sexto — al još jednom kliknu: 
»Slava Kristu!“ — i u rajske dvore 
Očišćena poleti mu duša. 

»Hvala Bogu!“... sve milinja puno 
Florijanu usklikta se srce: 

»Dragi Kriste, sad se i ja eto 

Od ovoga rado d'jelim svjeta!“ — 
Još je dugo hvalospjeve šapto 

I presretni očekivo časak, 

Dok se zdvojno ne prodre Aquilin: 
»Orna sudbo ! jadno rimsko carstvo! — 
S ovog kobnog, odurnoga mjesta 
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Jošte danas ja se d'jelit moram 
I ti, Varo, i sve s tobom čete. 
A vi, momci, vež'te toga roba 

1 sa mosta turite u r'jeku, 

Nek, prokletog nestane mu traga“. — 
Reče, a pak drhtavijem krokom 
Crn ko pako poda šator pade. — 
»To je ono“, blijed reče Varo, 
»Sada ovdje, pa pred Aquilinom“. 
»Jest, jest, to je, satrli ea bozil“ 
Tiho šapnu uznemiren Quinto. — 


Žarko sunce uprav o po neba 
Milo trepti, milo poigrava, 

I na mostu iznad tihe Ense 
Gleda divnog, nebeskog junaka, 
Gdje je obje raskrilio ruke, 

I u rajske zaronio vise, 

Pa se moli, ali vruće moli; 
Sav u krvi, a! mu ipak lice 
Angjeoskim prosijeva miljem, 
Bistro oko kao žarko sunce, 

Ko da gleda u nebeskoj slavi 
Dragog Sexta i milene druge. — 
Oko njega četiri vojaka 

Živac kamen u konope meću ; 
Mučke stupe Florijanu svetom, 
Naopako savežu mu ruke, 

O vrat kamen objese mu teret, 

I na rub ga drvnog svedu mosta; 
Al ni jedan ne imade srea, 

Tako biće da u r'jeku sune: 
Tolika ih obuzela strava, 

Ko da sva im obumrla snaga 
Preda svecem, koj' u zadnjem času 
Veličajno, uzvišeno kliknu: 
»Dobro došo, željkovani času, 
Nado, srećo, svega mog života! 
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Isukrste, primi moju dušu, 

Nek' se vine u krioce tvoje! 

Blagoslovi ovu malu žrtvu, 

Prosti svima, prosti, jer su sl'jepi; 

O, jadnima daj otvori oči! 

Slava tebi, Kriste, slava, slava!“ 

Kad megjuto vatren banu mladić, : 

Grozno prokle zapanjene momke: 

,»Orni had vas!... zar se tako vrši 

Aquilinov, poslanikov nalog, 

Dolje s njime!“ ... I bijesnom nogom 

U rijeku Florijana sunu. 

AT zakuka kao kukavica: 

Obje mu se ugasiše luči, 

L'jepim više ne progleda svjetom. — 
"iha Ensa na dvje skliznu strane, 

Objeručke mučenika primi, 

Srebropjeni zaromone vali 

Jednoč, dva put, pa se opet slože, 

Ko da strepe, da im krvnik kleti 

Ne preotme taj amanet sveti, 
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U klijeti iznad b'jelog Loreha 
U krasnome, ubavome gaju 
Sjedi starac, ovisoka stasa, 
Poernjela, narovana lica, 

Crna oka, umilnoga gleda, 
S'jeda kosa na uvoj mu pada, 
Pa ga plešče po junačkoj šiji, 
Biser brada podno prsa liže, 
Davne, veli, da je starac dobe; 
Mrka halja siže mu do tala, 
Prepasana kožnatijem pasom. 
Pred njeg stala mlagjana djevojka, 
Vrane kose, a blijeda lica, 
Blaga radost iz oka joj sijeva, 
A po ernom, istrošenom velu 
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Lako sudiš. da je mlagjan život 
Vječnom davno darovala Bogu. — 


.»Dragi oče!“ — dahnu mlada djeva; 
»oto je, kćeri?“ — blago ozva starac. 


»Dragi oče, moram da ti reknem 

Čudan sanak, što sam sinoć snila“. 

»Zar još ne znaš, mila Valerijo, 

San je laža, a Bog je istina; 

No sve jedno, reci samo, reci!“ 
Na to djeva razdragana poče: 

»Ja sam snila i u snu vidjela. 

Gdje se vedro otvorilo nebo, 

A iz neba četa blaženika 

Kao žarko zablistala sunce; 

AV pred svima kao živi Kerub: 

U sniježnoj, veličajnoj halji, 

Pokićenoj zvjezdicama sjajnim, 

Divno biće nebesnika jednog: 

U lijevoj zlatna drži kl'ješta, 

A u desnoj mladiku od palme, 

Oko čela krasne rumen-ruže 

Ko smaragdom 'da su izvezene, 

Dva mu oka, dvije sjajne munje, 

A iz lica tako bije svjetlo, 

Da sam jedva, jedva mogla gledat! 

» Valerijo“, nježnim kliknu glasom, 

Divnim glasom nebeskijem glasom, 

»Eno dolje s desne: strane Ense 

Na obali moje leži t'jelo, 

Reci ocu, neka ga sahrani“. — 
»Dični Sveče, dragi Florijane!“ 

Sav zanesen usklikta se starac. 

»To je božji... jest, jest, božji sanak! 

Već dva dana, Valerijo mila, 

Mučenička zakapam tjelesa, 

Otkad nesta kivnog Aquilina, 

Ali njega, njega... Florijana 

Jošte nigdje n'jesam naći mogo. — 

Hajde kćeri, a da idem i ja, 
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Pa skupimo vaše vjerne oveo, 
Da u Vjepoj, svečanoj povorci 
Sahranimo Kristova junaka“. 
»Idem, oče... Slava Florijanu!“ 


"Tiho mirno hladna teče Ensau, 
Blagi vjetrić lakim struji zrakom, 
I sa krasnog, mirisavog ev'jeća 
Svježi nosi na sve strane odah ; 
Žarko sunce baš za oblak zagje, 
Da ne pali svojim jakim svjetlom 
Smjeran sprovod, što se lako kreće 
Uz obalu srebropjene Ense: 
L'jepa kita, a pred njome starac, 
S'jede brade, otkrivene glave, 
Brzo stiže pred ogradu drvnu, 
A mlagjana ispred njega djeva 
Jake dveri na ogradi otpre. — 
»Slava Bogu!“ — trudni dahnu starac, 
Kada stupi na zemljište sveto, 
Gdje tolike bogumile duše 
Vječni sanak odabraše snivat. 
,»Ovdje, braćo“, starac rukom mahnu, 
A na ploču iznad hladne rake 
Nosioci sveto metnu tjelo, 
Mirisavim ovijeno platnom, 
Pak svi skupa ernoj kleknu zemlji. — 
Kad se vjerno okrijepi stado | 
Svetom hranom, al' duševnom hranom, 
Dobar pastir hladnoj stupi ploči, 
Vrući cjelov svetom tjelu poda, 
Nogom kroči na zeleni humak: 
Ostarjelo pomladi mu lice, 
A biserna niza bradu suza 
Jedna, druga u njedra mu šmugnu, 
Ruke diže, svome kliknu stadu: 
,Jošte časak, vjerna braćo moja, 
Pa će ovo plemenito tjelo 
* Veličajnog, divnog borioca 
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Crna zemlja u naručaj primit, 
Da u svome blagoslovnom krilu 
Dragocjene sačuva ostatke. — 
Ko što biser ili dragi kamen 
Plamom plane, čarnim sine sjajem, 
Kad ga sretna oslobodi ruka 

Iz dubina ponornoga mora; 
Tako ovaj skupocjeni dragulj 
lspod vala srebropjene Ense 
Divno sjaje, a i sjat će uv'jek 
Bajskim sjajem, osobitim sjajem 
U vijencu dičnih mučenika, 
Kojim sveta Isusova Crkva 
Djevičansko ovjenčava čelo. 

Pa što više koja žrtva pane 
Ispod mača kletoga krvnika, 
Time božja ne malaksa Orkva, 
Već još ljepša, umilnija biva, 
Orošena mučeničkom krvlju, 
Pomlagjena obilatim plodom, 


Krasnim plodom, stostrukijem plodom, 


Koji niče i usp'jeva bujno 

Na tlu svetom, natopljenu krvcom 

I svemožnom prekriženu rukom. — 
Pa zar može, vjerna braćo moja, 

Sveta ikad da nastrada Grkva 

Kod ovakih dičnih sokolova, 

Kakav sveti Florijan bijaše 

I njegova odabrana četa? — 

Ne, ne može, nit' će ikad moći. 

Nek" se erne olujine dignu, 

Nek' zagrme svi dušmanski gromi, 

Nek' paklene sve se moći slože 

I um'jeća vasionog sv'jeta: 

Nikad tvrdom ne će potrest hridi! 

Jer će ova mučenička majka 

Svegjer novih imati sinova, 

Okr'jepljenih kerubovom snagom, 

Koji ne će pred dušmanom prčdat, 
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Koji će se ugledati znati 

U predivna, nadnaravna djela 

Dičnog ovog Kristovog junaka, 

Pa će svetu zapodjenut borbu, 

Iz koje će ko iz vatre zlato 

Krasna, čista božja izić Crkva, 

Tako sjajna, uzvišena tako, 

Da će kleti oslijepit dušman 

Krvni na nju upirući pogled, 

I u djela sam se zaplest svoja, 

"Te će pasti — grozovito pasti; 

Dočim kao sa nebesa sunee 

Orkva božja veličajno sjaje, 

A i sjat će, dokle v'jeka traje!“ | 
Starac svrši, crnoj kleče zemlji, 


A sa usna razdraganog puka 


Glasan letnu do nebesa uzdah : 
»Crkva božja veličajno sjaje, 

A i sjat će, dokle v'jeka traje!“ 
A pak sveto obujmiše tjelo 

I u hladnu odniješe raku, 
Iznad rake tvrdu ploču metnu, 
A na ploču za unučad poznu 


. Vjekovječnu udjelaše spomen : 


»Slava tebi, Florijane dični!“ — 
Sve je tiho, samo lagan vjetrić 

Najno piri, pa sve jače, jače, 

Ko da hoće na laganim kril'ma 

Širokijem da raznese svjetom 

Sveto slovo, istinito slovo: 

»Crkva božja veličajno sjaje, 

Ai sjat će dokle vijeka traje!“ 


So 


m 
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Vojkin sin Milko. 
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, atitralo još jednom, življe i ljepše zatitralo zlatno večernje 
sunce. Zadnji i najslagji otpremi eno svoj cjelov na vis, 
na kameni vis kršnoga Prologa. I zagje zlatorujno sunce, 
ode, da probudi noć krasnu, neka što prije na plavetnom 
nebu izveze zlatnom žicom bezbroj sjajnih zvjezdica. A 
s Prologa šapnu onda blagi ljetni vjetrić, šapnu evijeću 
i zelenom granju na drveću zalazak sunca, a valjada i slatku riječ 
— na počin! : 

No večeras ga zamami divno rasovjetano naše polje livanjsko i 
zeleno omilje njegovo, te osta dulje na njem i pusti se lagan, da 
progovori koju s njime o prirodi i krasnoj njezinoj večeri i miloti 
rane joj noći. Živo se osobito zamilovao tamo podno Prologa u 
sviloliku prikrajku našega polja s kitnom i granatom lipom, s koje 
bi katkad od milinja razlio u taj krasni svijet po koji užitak slatka 
mirisa, da ublaži i osladi njim sjetnu dušu, ako li je gdje u blizini 
nagje. Još proviri i plameni mjesec sa istoči, daleko iza onih tamnih 
zelen-gora. A lipa naša sijevnu u ujegovu zlatu i do nje tankovita 
kula, što ti se na mjesečini činila kao prirasla uz brijeg. 

Osim daha lagana vjetrića na dvoru nijesi čuo ni jedne žive 
duše. Sve zanijemilo, sve bilo tiho i mirno. 

Na jedan put otvore se vrata od kule i dva, tri brza koraka 
do lipe prekinu tajnu tišinu. Čas, dva — izagje na vrata još dvoje 


* 
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odrasle čeljadi u razgovoru. Za njima dotrča pod lipu i sitno, živo 
čedanće, nježno, lijepo u djetinjoj haljici, milo ko u proljeće prvi 
evjetić na livadi. Tepalo dijete sve jednako: ,Mama, mama!“ A kad 
je opazi, poleti veselo odmah na majčino krioce. 

Tiho i prekinuto razgovarale se one dvije osobe sjedeći pod 
lipom na lijepo išaranom prostiraču. Sjena ih posve zastirala. Zlatni 
mjesee jedva po koju zraku mogao probacit kroz gusto lišće granate 
lipe. Eno baš dvije, tri mu sjedoše na zlatne uvojke, na puno i 
živahno lice, na erna dva plamena oka, što milo i pazljivo gledala, 
kako se nevino djetešce zabavljalo na mjesečini s malenom sjenom 
svojom, kako skakutalo, amo i tamo lijetalo, da uhvati koju krijesnicu 
zlatnu, : ' 

»Mama! uteče mi evo i ova u šumu; mama, hoće li opet doći?“ 
kliknu dijete, kad se natrag vraćalo. 

»Hoće, sine, opet će doći! Hodi sad mami na krilo!“ odvrati 
milo majka i zagrli, poljubi nevinašce u čelo i privine jedino zlato 
svoje na grudi. A dijete se onda na krilu igralo sa svijetlim kru- 
glji&ama mjesečine, što ih nemirno lišće amo tamo po krilu pre- 
nosilo i one titrale, hodale, kao da su žive. 

»Jele, deder nam, živ ti nejačak Mijo, iznesi dvije, tri sa desne 
police u mojoj sobi!“ poviknu iznenada jasno, muško grlo iz po- 
tamna zasjenka. 

Zena, što milovala čedo u krilu, tiho se nasmjehnu. 

»Hoću, dragi beže! I ti da si živ i zdrav, i tvoja uza te draga 
Fatima, a i tvoj u svijetu slatki Jussuf!“ primjeti jasnije, spusti po- 
lako sinčića s krila i odleti u kulu. 

Za čas je pod lipom stajao lijep, mastan zalogaj uz vruć napitak 
iz kristalne čaše. 

Mjesec se na nebu po brzo penjao. Sjajne mu zrake poletješe 
i kroz rijetke grane u sredini lipe. Nesta pod lipom sjene. Mjesečina 
stade milovati i one dvije zamišljene osobe, što ih sve do sad 
grlila sjena. đ, 

Kraj debla sjedjela žena blijeda, zamišljena. Vidjelo se, starija 
bila od Jele, a moglo joj je biti trideset i više godina. Ruke spustila 
u svileno, plavetno krilo. Oči joj poniknule, kao da se slatka sna 
zaželjele. Katkad samo duboko uzdahne, katkad uzvine suzne oči 
muškom obličju, što odmah do nje bilo i čas se zažarilo, čas opet 
ko krpa problijedjelo. 


LJ 
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Čovjek krjepak, pomlad — dao bi i njemu trideset godina — 
ozbiljan, sada blijed gledao preda se. Smrklo mu: se pred očima. 
Preko čela često put prešao snažnom desnicom, češće posego i za 
čašom, jače i češće dimove odbijo iz poduga čibuka; sve kao da je 
htio otjerati maglu i teške svakakve misli, što mu ih se večeras sto 
i sto u glavi plelo. Katkad bi oči otvorio, a onda si vidio, kako su 
mu nemirne, plahe, munjevite; no ipak si iz njih mogao nazreti un 
njedrima njegovim i malo slatka srea i malo lijepe duše. Opet se 
podnimio, opet pao u duboke misli. Nešto ga jelo, nešto mu dušu 
jako morilo. Na jedan put se prene kao iza sna, još više problijedi, 
skoči i opet sjedne — časovit osmijeh zatitra mu na usnama, kao 
da se nečemu domislio. 

»Da, gotovo je!“ zadrhta jakim glasom. ,Ne ustavi me niko, 
ni ti, draga Fatima! Plivat mi je, kad u vodu skočih. Poći ću, da 
— još sutra. Ne mogu, da te uvijek takovu gledam — sjetnu, ne- 
veselu. Dosta mi je tvojih suza. Kakav mi život bez radosna tvoga 
lica? Zar da pustim, da bude, što može, da ne bude? Da mi na 
oči gineš, veneš, kad mi možeš opet procvasti? Da mi obumre, 
usahne jedina grana tamo u tamnici — u samostanskim zidinama 
desno krilo moje? A ja, fra Angjele, ne izmače mi s plijenom! 
Zaveo si me u mutnu vodu, ali sam se prenuo, da kasno, no ipak 
u čas — na bistrini sam! E lijo, sad si dolijala! Vidio nijesam, ali 
kan da gledam, gdje si ga metnuo, kamo si ga zatvorio. Ni od koga 
čuo nijesam, ali kan da slušam, gdje mi moj dragi Jussuf govori, 
da se prevario, da se i sto puta u duši pokajao. što me je od- 
bjegao, ostavio svoje dobro, oca, majku svoju promijeniv lijepu 
vjeru za nevjeru“, ' 

Stade — glasa mu kao da nesta u grlu, a na oko skoči i ne- 
hote vrela, otajna suza. 

I Jele i Fatima otaru si oči; a onda blijeda žena prodahne 
mekim, pridušenim glasom : 

»Kamo sreće, moj beže, da je tako! Onda bi još živ bio. Ali 
se ja bojim više osvete. Da ga nije ona iznenada uhvatila? Da se 
nije ona dovukla, kad je čula, da tebe u kuli nema, da si kod kme- 
tova? ,S Bogom, majko, s Bogom!“ reče mi, kad ono u mrak 
otrča na polje; da se pod mjesecom malo poigra. A prije mi nije. 
nikad rekao. Kao da je dragi Jussuf znao, da svoje majke ne će 
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više nikada vidjeli. Igrao se dugo, hvatao krijesniee k6 malo prije 

mali Mijo. I ja sam ovdje pod lipom sjedjela. Unigjoh nešto Jelki 

u kuću. Brzo smo obje izišle, no Jussufa nije već bilo. Zvale smo 

ga, što nas grlo nosilo, zvala ga i ja i Jelka, ali nam se iz šume 
samo jeka odzivala i varala nas njegovim glasom u noćnom mrtvilu. 

Ah, onda sam jadna zaplakala Jelki ko i sada tebi: Zavela ga 

krijesnica s polja u šumu, gdje ga. zaskočila ljuta osveta“. 

Fatimu glas izda, jedva je zadnje riječi izustila. Teško zajeca, 
nije nikako mogla da se otme suzama i plaču. 

»Da, da, sve mi otvorenije pred očima biva“, prihvati beg, 
kimnuv glavom, po kojoj se izasulo mrtvo bljedilo. Onaj, onaj 
nS Bogom!“ — šta mi sve ne otkriva? Jasniji je, nego onaj na 
nebu mjesec. Čudnovat je to svat! Tuj se nešto radilo i snovalo! 

Pa onda onoliko ispituj i mene o fratrima i o njihovim manastirima. 
Pa onako mi hvali svoga fra Angjela. Ah, jest i sto puta jest, taj 
mu je fratar uz ono malo knjige i posve drugu dušu udahnuo. "Taj 

mu je fratar uhvatio sree. Vidio sam, sin mi se promijenio. Vidio 

sam, da me se stao i kloniti. Pa kako bi ti se moj Jussuf za- 
orvenio, kad bih se ja grozio prostome kmetu, crnoj, tvrdoglavoj 
raji! Vidio sam, da tu nema čista posla, da tu nema one vedrine 
nebeske. Vidio sam ga često puta blijeda i zamišljena. Vidio sam, 
da ga zaokupila, opčinila fratarska prodika; obujmila mu sree ta 
zlatna zmija. Vidio sam, ali samom sebi nijesam hotio da vjerujem ; 
| a 2 Bog oči, ali nijesam gledao. Ah, moja Fatima, kakva osveta! 

ižila bi ona koga drugog, a ne njega. Evo me, ako ne bude, kako 
velim ! Zakleo bih se u sve svoje i živo i mrtvo, da mi je sin utekao. 

Jedva dočekao, da me ne bude kod kuće. Jest i opet jest, njega kriju 

ledene samostanske zidine!“ 

' »Pa, moj vojno, bio si već u samostanu!“ upade mu u riječ 

Fatima kroz suze i u po glasa. ,Jussufa nema“. — 

' »Da, bio sam preko. polja, ali ne još preko Prologa. Misle, što 
Ja tamo nikad ne zalazim, da ne mogu zaći. Misle, da ja ne znam 
puta do Cetine i do Sinja preko Cetine. Misle, da ne smijem u 
vlaščad. Ne smijem? — Od koga? — Od jadne, kukavne raje? — 
Cekaj, krste! Samo dok se vratim. Zakleo sam se. Bit će te i na 
ognju i na koen, i u gvožgju i u falakama, šta mi prije već na um 
pane. Samo dok se vratim. Ne pomože ti više ni najslagja riječ 
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fratarska! Neka dogje sve sklopljenih ruku-i tri sta fra Angjela, 
ne pomogoše ti ništa. Osvetit ću ja ove dane, ovu brigu, ovo po 
svijetu obijanje za svojim sinom. Samo dok se vratim. — Da, Fa- 
tima, odgovaraj me, poći ću!“ Vas vaspaljen, kao bez sebe, umuknu. 
Vas je drhtao od gnjeva, od jarosti. Oči mu plamtjele kao živa vatra. 
Ljutit, crven plamen po obrazu silazio, uzlazio. Htio bi, da se umiri. 
Iz čibuka izbaci dva, tri gusta dima. 

Fatima se ko iza sna prenu. Dignu sa zemlje oči, pogleda bega 
nježno, umiljato, teško dahnu i otvori usta blagim, laganim, nekud 
zanosnim glasom : 

»Zlo je, moj dragi vojno, zlo je i rekoh, da ne bude gore! Ali 
ti ne kazah, šta sam ti tužna sinoć u snu gledala. — Nadrio se 
ern oblak nad bijelu kulu našu. Sijevalo, grmjelo, pucalo iz njeg, 
da te Bog zakloni! Na jednom planu kula od munje — od čega li? 
i trenom nesta je — izgorje. Nebo se onda opet razvedrilo, i zlatni 
se sunčani zraci živo poigravali naokolo i po crnim razvalinama, 
kao da se radovali crnoj njihovoj sudbini. Na zlo slutim, moj vojno! 
Mnogo sam i dugo trpjela u snu, plakala sam, nijesam vidjela ništa 
od suza, a preda mnom zijevao crn ponor — ah propala bih, da 
me ne okrenu natrag čovjek odjeven u crnu, dugu haljinu, opasan 
bijelim užetom“. 

Jadnica klonu, teško zajeca: ,Ah, crnji, ernji, će mi dani bez 
tebe svanuti! Nado, još jedina nado moja, kako ću te pustiti! Zar 
ćeš me samu ostaviti, da se. na meni svete dušmani tvoji, da mi so 
pod lipom ovom gorka bijeda vije, da za tobom tužna jade jadikujem, 
da mi bolan uzdah za uzdahom ne ide iz erudi do zadnjega?“ 

I plakala, tužno plakala vojnu na koljenu. 

»Fatima!“ — progovori milije iza kratke stanke dirnut čovjek. 

Žena se dienu, otvori oči, sjetno se nasmiješi, misleć, da joj 
suze pale na plodno vojnovo srce. 

I beg se glasno, no turobno nasmija: plavetno oko jedva mu 
se ote vreloj suzi, na silu opet oživje, opet sijevnu, zasinu. 

. »De, progji se sna i nikakva posla!“ uze je potiho tješiti. 
»Covjek te u crnoj haljini, opasan bijelim užetom spasao? Ha, ha, 
ha! Da nije, Fatima, fra Angjeo? Laži puste i sna! Sve baš na- 
opako! Pravo su rekli: ,U sanka nema osvanka“. Ne boj mi se, 
zlato moje! Sve je to san i ništa više.i ni malo zbilje. Ne boj mi 
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se smeta i kmeta! Sve je srećom mirno, a nema više ni Radaka, 
da diže seljančad sa sjekirama. Zakreno neko hajdučini vratom. A 
ne ćete biti ni same. Nemaj brige, sutra će Smail svakako! Ništa 
me eto ne smeta, da pogjem. Nema druge, dušo, poći mi valja. 
Ovako se bome dulje ne može. Vjeruj mi, bit će ti poslije drago. Kan 
da gledam, kako ćeš mi oživjeti, kad ti dovedem zoru tvoje sreće. 
Zar ne, Fatima!“ 

»Da Bog di!“ odvrati potiše žena. ,Ostavljaš me dakle sutra ?“ 

»Šutra, draga, odmah sutra! Bolje prije, neka i to progje. Bit će 
ti, znam, malo poteško, ali šta ćeš, kad iz trnja ruža cvate“. 

»Jele!“ — okrenu se beg natrag — ,hajde, hoćemo li?“ 

Tronuta žena skoči, poljubi ruku gospodaru. 

»9retan ti bio na putu svaki korak!“ šapnu mu kroz plač i 
nesta je u kuli, dok beg za njom viknus: ,Razgovaraj i pazi mi 
lijepo Fatimu, živ ti nejačak!“ — 

Još dugo u noć vidjelo se svjetlo iz otvorena dva prozora be- 
gove sobe: sad tamnije, sad opet jače. Valjada pri svijeći ogledao 
Oružje. što će ga u zoru na se udarit. Valjada izvukao iz korica 
britku krivošiju, kad ono zaviknu: ,Ah, ovom će beg lijepo pomi- 
lovati, stane li mu ko srećom na put; di pouilove« ti šta bi drugo 
— Milaj-beg?“ pomilovati 


\ 


a. 
I. ' \ 


Hitrim, brzim korakom penjao se krasan konjik rano, u prvo, 
tamno jutro uz strmi Prolog. Lagan mu zelenko kao na krilima lako 
poigrava, Živ, veseo, što opet osjetio na sebi silna gospodara, 

» Vjera je“, dahne zadovoljno konjik zirnuv preda se u vis, 

,donijet će me na vrh još prije jutarnjega, rumenila“. 

Ko šarac za vilom Ravijojlom sve jednako odmicao konjie; bit će 
da ga tjerao čist, po dosta hladan jutarnji zrak. Zakrene put širi 
i ravniji na desno. Zelenko prebirao laglje, da hrlije prebaci još 
jedan put uz brdo. Na jednom se prope — stade. 

nŠta je, ko je Božji?“ zavikne konjik ošinuv okom lijevo i desno. 

Iza trnovita, gusta grma ispade snažan momak, malim se gunjem 
prebacio, rukave od košulje zasuko, zalogaj mu prohe u ruci. 

»Ja sam, gospodaru!“ odvrati momče, kad ugleda, ko je. 

»Zar ti to, Smaile! Odakle, moj junače, tako rano ?“ 
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. Sinoć, beže, od starog kmeta Živka. U noć sam ti pošao, da 
me, rekoh, dan ne pali. Zora me s tobom susrete evo za grmom sa 
koricom suha hljeba“. 

»Ha, ha, moj Smaile! De, evo torbe, imaši se u nju, ne ćeš li 
se na koju kap namjeriti. — Pa kako bi kod kmetova? — Sve mirno 
i zdravo?“ 

pSve, gospodaru, kao milo, umiljato janje. Radaku ni traga. E 
i godina nikad bolja!“ 

Smail se malko strese iza prve dvije, tri kapi šljivovice, pa 

prihvati: 

>A kud ti, beže, tako: uranio, tako odjeven ?“ 


»Progji me se, Smaile! Rekoh ti neki dan, da ću potražiti . 


tamo preko Cetine — znaš, gdje — dragog si Jussufa“. 

»A šta Fatima? — Fustila te?“ 

»Jedva nekako! Nikad težeg na svijetu rastanka! Ne mogu ti 
reći, kako mi je, moj Smaile, bilo pri duši. A njoj opet sve jednako 
suza za suzom. — Tješi je, Smaile, kako bolje znaš, tješi je, pozdravi 
je! S Bogom!“ , 

ošin : , l 

Milaj-beg oč u kunja, kada mu sa oka poletjela suza, tiha, 
gorka suza, koja sve na jednoč izrekla. Odjuri skokom dalje tim 
ravnim, laganim putom. 

Pred zavojem uz brdo konjie se opet ustavi. 

Da, brda se bojiš!“ ljutito odsiječe beg dignuv zamišljenu 


\ glavu, a konj, kao da ga razumio, uze brdo kao i ravan. 


Dolje iz gustine seko se za. begom, što je mogao bolje, na- 
kašlja, zviznu, u sav se glas grohotom nasmija. 
Milaj se trznu, protrnu; plaho mu oko poletje natrag. — U 
šikarju se izgubi silna ljudina. Kao strijela Božja potrese bega. 
JE ,On, on! Jest, zakleo bih se odmah onim nebom. A rekoše mi: 
\ poginuo, ni traga mu; i Smail mi eno reče. Čuo nas je! Jest, ta 


imam oko! On — niko drugi! Grom sa vedra neba!“ 
Dao 1 
Stisnu usne, zanijemi, kao bez glave potjera konja. Za čas bio 
je na vrhu. 


| Krasan vidik otvori se pred njim na kršnu zemlju Dalmaciju 
gve do mora — sve do Sinjeg našeg mora. Ustavi zelenka, okrene 
o. Divna li, Bože, livanjskog polja! Kako li će sijevnuti, zasjati, kad 
S 
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se izaspu do malo na nj živi traci jutarnjega sunca! Koliko biserja 
posut će po njem to zlatno sunce zakrijesiv se u kapljicama zelene 
travice, bujna, mirisna evijeća! Gle, kako se već zaljeskao kroz to 
milje — rajsko milje tih, bijel potočić: kao srebrom žica ovijena! A 
tamo, daleko eno tamo preko svilenoga polja penje se uz brdašce 
naše lijepo Livno. Tamo opet nanizala se milovidna sela, misliš, jata 
bijelih labudova. Tamo odmah pod Prologom u prikrajku polja za- 


bijelila se vita kula Milajeva. — Na nju zape oko begovo. 


No jutros mu nad njom kroz mutno oko treptio mrk oblačak. 
Da nije onaj, što ga u snu vidjela bijedna Fatima? Visoko čelo 
namrači se begu, glava mu klonu, dubok uzdah vinu se iz grudi : 

»Da nije onaj —! Fatima! Ti osta plačući, ti na zlo slutiš. —. 
Bog zna! — S Bogom!“ 

Ne dočeka na vrhu sunca, ode — otisnu se niz kameni Prolog. 


Ja krasna li, brate, junaka na vilovitu konju zelenku! Divno 
li ga bilo pogledati, kad pod Prologom skide sa sebe dugu kabanicu, 
kad ga daleko na ravnici ogrnulo sunce rumenim ovitkom svojim! | 
Da si vidio, kako junak odmicao, kao da ugledao dugo željeni cilj na 
kraju bijela svijeta, kao da ga vjetar ponio! Da si vidio, kako se 
zlato i srebro na njem i na njegovu svijetlu oružju milo pozdravljalo 
sa zlatom visokoga sunca! Da si vidio krasniku na glavi bijelu šubaru, 
uz bedrieu sablju krivošiju, za pojasom dvije ili tri male, zlatom, 
srebrom išarane ! ' | 

Letio junak na konjicu, letio dalje i dalje sve do sjenke drevna, | 
poznata mu hrasta. 'Tuj stane — dahne. 

»Ah! ovo je onaj hrast,“ progovori. ,Dobro se još sjećam, a. 
bilo mi deset i manje godina. Ovdje sjeđe Mustaj-beg, posadi me 
na krilo. Tješio me, kazivao mi, kako je lijepo kod njega tamo u' 


Banjaluci. A ja sve jednako plakao za majkom, za ocem. — Šta,' 
zar ću i sad? Nijesam dijete, već — Milaj-beg. Da, reče mi onda: 


»Do sad su te tamo zvali Milko, a od sada ćeš se zvati Milaj. Dat ću j 
ti eto ja pola svoga imena, a pola nek ti ostane od prijašnjeg, pa: 
ćeš biti jedan put, ako Bog da, kad odrasteš, sinko, i Milaj-beg“. 
»Ha, ha, ha!“ nasmija se konjik, ,ha! Milaj-beg!“ — i potjera 
konja naprijed. 
Eno proviruje iz doline živo ljetno zelenilo. Svuda naokolo 
mirno, tiho. Ni lagane ševe, da poleti s pjesmom u vis. U tom bla- 
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ženom miru čuo se još iz daleka mukli romon rijeke u dolini. Do 
malo razgovarala još tišinu u prirođi i čudna pjesma, u ovom kraju 
nikad ne pjevana. 
: Oj Cetina, vijek vodo hladna! 

Koliko se u te mlad zagledah ; 

Koliko mi reče majka jadna, 

Da se čuvam tvoga zmijskog jeda ! 

Sjetan, zamišljen konjik na zelenku izdigao, što ga grlo nosilo, 
ne bi li mu sa srca nestalo zlovolje, očajnih slutnja i nemira, ne bi 
li mu dušu pustile teške, otajne misli, tužne. a davne — davne 
Milaju uspomene. I žarko se ljetno sunašce kao nasmjehnu zvonkom 
glasu i novoj pjesmi zazlativši ljepše okolicu sjajnim trepetom. 

Zagje pjesma za brdo. Sa niska brdašea pozdravi je tanko zvono 
sitnim, ugodnim glasom svojim. Ote se konjiku tamo oko. Za čas 
mu poletje eno i na drugo bradašce, gdje se susrete sa mnoštvom 
mala i velika svijeta. Mravom sve hrlilo prema onoj tamo osamljenoj 
kući na brdašeu. Kano da je pozna — ne skida s nje oka; kano 
da je nešto kod nje opazio — gledao ju, gledao, i ne mogao se na- 
gledati malene stazice, uz koju se svijet sve jednako vijugao, i ne 
vidio da se primakao dvjema ženama, što se eno na putu sastale i 
za lijepo zdravlje svoje i kod kuće upitivale. 

Probudi ga njihov glasniji razgovor. 

»Kumo Ana!“ poviknu krupnija žena pogledav na brdašeo, ,a 
kud će, draga, onoliki svijet?“ X ' 

»Umro nam stari naš Vojko,“ odvrati tiše pomlada žena, pi 
sad će ga eno nositi.“ 

»Vojko? — pokojne Klare?“ 

»Da, seko! Prekjučer zdrav zdravcat bio, a zdrav i umro. Raz- 
govaro se lijepo pred kućnim vratima, pa se malo naslonio na prag. 
Mislili, da ga san uhvatio — a on već bio na drugom svijetu. 
Pokoj mu duši!“ * . .. 

»Vojko — pokojne Klare!“ — opetova u sebi i konjik, koji je 
baš mimo njih prošao. 

,Ah, kamena zemljo, zar si me već proklela?“ prodahnu glas- 
nije, kad malo poodmako. “Još malo, pa ćeš i zijevnuti, da me pro- 
gutneš! Iza svakoga tvog kamena ljutica na mo proviruje. I glasak 
tvoje pjevice, i sušanj tvoga lišća, i romon tvoje vode, i tišina tvoja, 
i dah vjetrića tvoga, i krijes rose ti na listu, i eno frula mlagjana 
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ti u polju pastira ah, sve, sve mi u dušu dira, sve mi se navali 
na sree teže, da, teže od svake tvoje i najveće stijene !“ 

Ušutje — glava mu na prsa pade. Mukli do malo zelenkov 
korak javi, da je nad vodom, na drvenu mostu. Prenu se, skoči, 
priveza konja za obližnje drvo. Na sredini mosta nasloni se onda 
nijem pa ogradu, podigne oči na brdašee, s kojega se opet razlijegao 
glas sitna zvona — tužno, žalobito. I ode mu onda pogled na drugo 
oniže brdašee, zadjenu se opet na onoj osamljenoj, malenoj kućici, 
Progje čovjek rukom preko oka. 

Žarko moje sunce, ti si ga gledalo! Ti mi reci, je li ša sa 
sjajnoga oka gorku suzu? 

,0j ognjište radosti moje!“ započne turobnim glasom. ,0j» pama 
— tužni dome moj! Pred tobom, pred tvojim pragom sve mi iščezava 
u nevid. Oj pjesmo, šte te zapjevah prvi put za majkom svojom! Oj 
ovijete, što te, kad prohodah uz majčinu ruku, ubrah kraj:kuće svoje! 
Oj djetinji sanci, oj mladi, zlatni danci, o kojima toliko snivah! 
Nestade ih; nema majke, da joj se nevjeran javim. Majko moja, još 
i sad čujem, kako si gorko plakakala, kad me sila od tebe otkinula, 
kad me nemila digla ruka na konja, da se više nigda ne vidimo. 
Letjela si dugo za mnom, ačkad nijesi mogla više — ah, čuo sam 
ti još glasove: ,5 Bogom, moj sinko! Šta će majka ocu reći? Bog 
te, sine, pratio! Bog te, Milko, jadnoj majci opet vratio!“ — I više 
ništa za uvijek. Nema majke! Izgubih eto i tebe, dragi moj oče! 
Sudbo kleta —! Zar da me još goniš? Mogu li ti nadi? — Ah, 
Cetina —!“ 

Htjede još i dulje, no nešto ga u grudima stisne. Krv -valjađa 
kršćanska, nevjera domu, majci i Bogu. Valjada mu na prsa palo 
ono teško gvožeje, u koje sakivo raju ni krivu ni dužnu. Valjada ga 
stego jaki konop, kojim zavezavo bijednu vlahu ruke naopako. Valjada 
ga užego onaj oganj, u kojem slušao jauk jadne raje. Valjada ga 
uzdrmala pala i kolac grozni, na kojem izdisala duša njegova kmeta. 
Valjada mu u grlu prisjela kora suha hljeba, što je raja suzom 
okvasila i njemu gladna pod silu donosila. Valjada mu na oko, na 
dušu došla ona dva momka, dva zlatna sina, dva ocu ako Bog dA 
lijepa zamjenika, lijepa junaka, oba svojoj majei livem i uzrastom 
jednaka, što ih on silom i zasjedom uhvatio i u dubokoj tamnici 
S ovim svijetom rastavio, da se, reče, vlaščad ne vrgnu na hajdučinu 
oca. — Zanijemio. Mrk, zdvojan, kao da su ga sve te muke prihvatile. 
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Čuje korake u blizini. Smeten trene malu iza pasa — okrene je 
prema zelenku. — ,S Bogom, zelenko, neka nas nema obojice!“ — 


sijevnu puška — puče — a Cetina se ozva jakim pljuskom —- jednim 
— — za čas i drugim. 
Cetina je u poslu. Vali joj se uzburkali —  poletješe eno još 


jednom i zadnji put, da ogrle bogati svoj plijen. No snažna mla- 


dićeva desna srećom se dohvati glave sumrtva čovjeka, mahnu junački 


.dva, tri put lijevom po vodi — i spasitelj bio na žugjenoj obali. 


»Hvala Bogu, spasen je!“ šapnu mladić, srca, vidjelo se, ple- 
menita, glavit momak, stasa vitka i uzrasta, sad blijed, no u bljedilu 
nekud ti ljepši. ,DA, još diše, još je u njemu plamečak života, još mu 
ovo titra u grudima sree!“ 

Mladić se trudio, obilazio oko oružanu čovjeka, kao David oko 
Golijata, tro oprezno onesviješćeniku slijepe oči, da mu se povrati 
što prije život, da mu krv što prije opet mirno i lako žilama proteče. 

Na jednom se mladić osovi, problijedi, gleda i gleda sumrtva 
čovjeka. Vrela mu suza navrije na oko, lice mu porumenje, kao bez 
svijesti pade na zemlju. Sad gorko plakao, sad obujmio llijeda 
čovjeka, sad mu ejelivao visoko čelo, zaklopljene oči, hladna njedra, 
iz kojih se stalo sve življe javljati zdvojno, uvelo sree. 

,Bit će dobro, ako Bog d4!“ prozbori tiho mladić. ,Neka sniva! 
Snivaj, snivaj tiho i blago! Snivaj, dragi, svu noć slatke, lijepe 
sanke! A sutra mu, moj nebeski Oče, lijepa i sretna osvanka! Pošalji 
angjela svoga, neka mu pokaže, kuda će do tebe!“ 

Mladić izvadi iz njedara bijel ubrus, napisa nešto na njem, 
metnu«ga na već zatitrano grudi, dvije vrelo suze kanuše mu onda 
na ubrus, kano da potvrde, da se tu izlila ljubav, sreo, cijela duša 
miloga sina. Usta mladić — a malen putić kroz šumiću odvede ga 
na brdašce. : ' 


Snivao čovjek, snivao dugo na obali uz tihi romon vode, snivav 
sve do vočernjega rumenog neba. Katkad mu se kroz san nasmiješilo 
lice, katkad u snu nešto i šapnuo. Valjada snivao o lijepome raju, 
o kojeni majka Milku svome često put kazivala; valjala se sastao 
tamo s majkom svojom i s dragim ocem svojim, koji:mu dao lijepih 
svjetova; a valjada vidio negdje i dragog sina svoga. 

Večernje ga rumenilo prenu iz slatkih snova. Diže se čovjek, 
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gleda oko sebe, a dva tri slova na prsima još mu viknuše: ,Ustaj, 
dragi, dieni se!“ U čudu sav protrnu, zatvori oči zamisli se čovjek, 
tihi ga san opet uze. Za časak se probudi, romon rijeke, večernji 
vjetrić uskrisi ga. 

»Ne, sanče, pusti me!“ dahne čovjek. ,Sladak si, znam, sladak, 
no još su slagje ove dvije, tri riječi: ,Ustaj, dragi, digni se!“ — 


Ko me spase? —- Poznam li ti, sinko ruku?“ 

Covjek gorko proplače, oprosti se sa zlaćenim oružjem, darova 
ga Cetini, a prva na vidiku krijesna zvijezda — da nije Milkova 
sretnica — otprati ga stazom u večernji sumrak. 

ILI. 


Mnogo je, mnogo preletjelo dana i tjedana preko toga bijelog 
svijeta, otkako se rastalo suzno oko Milaj-begovo sa vitom kulom 
pod Prologom; otkako mu doletio pred kulu zelenko vas u krvi, 
jedva živ, da povijeda jadnoj Fatimi hudu kob nesretna joj vojna. 
Mnogo minulo vremena, kako bi Jelka zorom i u mrak pred kulu 
na put izlazila, ne bi li šta doznala o gospodaru svome, ne bi li 
srećom koju utješnu Fatimi donijela — no uvijek, uvijek se tužna 
vraćala nijema, prazna, suznim očima, ni otkle baš o Milaju dan po 
dan — puna evo godina dana — ni čusa ni glasa. 

Trpjela Fatima, podnosila gorku čašu, dokle se moglo podnositi. 
Brojila tužne, duge dane, trajale crne, besnene noći i ovako i onako, 
dokle se jadna još ikako nadala, da će i njima biti kraja, da će 
jednom dočekati, ako Bog di, i vesela danka. Teklo vrijeme i mnogo 
ga isteklo, no nikako nije joj moglo da zacijeli ljutih rana. Živjela 
je tužna i venula na dan, plakala je i ginula bijedna svaki dan za 
sinkom svojim, za dragim Milajem svojim. Samo joj katkad nevi- 
našće — djevojčica, što je porodila malo poslije odlaska Milajeva — 
razgrijalo bono sree, katkad joj izmamilo sladak, veseo uzdah, katkad 
bacilo na nju po koji tračak ljepše zore — zore bolje sreće. 

No eto jada, eto na zlo i gorega! Bog zna otkle došulja se 
iznenada crna vijest, da se Milaj-beg još onog jutra, kad je otišao, 
vidio na Prologu s bijesnim Rađakom. — 

,Ah, sad mi je, sad mi je“, vrisnu bijedna žena, ,sve jasno, 
jasnije od onoga na nebu sunca! Sada znam, šta mi onda kazivala 
krv moga lijepog zelenka! Sad si mi ti, crna zemljo, mračni moj 


e—&9 119 &— 


grobe, jedina mada moja! S Bogom, svijete — jadni svijete bez 
nade, bez ikakve meni nade!“ 

Od toga dana jadnica. žena posve pala, kao da više ni živa nije 
bila. Kraj nje zaplakana i bdjela i danovala vjerna Jelka, tješila je, 
kad samo mogla, gledala tužna, kako joj bonoj i riječ na usnamu 
gotovo usahnula, kako joj sve do sad živo oko još malo i posve 
ugasnulo — ni gorke suze više ne izvija — kako joj teško bilo i 
pogledati na taj svijet — i evjetni i proljetni svijet — bez nade teško 
i preteško. 

Di, u evijetu bio je svijet, lijepi bajan svijet — bajna i lijepa 
bila i njegova proljetna noć. Jedno dva sata još do ponoći. Na dvoru 
tajno, krasno. Gore — vedro se razvilo čarobito nebo, izvezeno 
sjajnim zvjezdicama, pozlaćeno živim, zatitranim zlatom mjesečine. 
Dolje u prirodi tiho, posve tiho bilo. Nepomično stajalo sve. I lagani 
vjetrić noćas snivao, i šumska sova noćas ne lijetala od grane do 
grane. Mirno bilo i po gori, mirno i podno Prologa, gdje se visila 
vita begova kula. 

U jedan put začu se pred dvokrilnim vratima od dvorišta kule 
glasan hrzanj konja. 

Zaustavio se čovjek na konju i mramorkom šutio kao i sve u 
prirodi. Zaustavila_ mu se i duša u dubokoj nekakvoj misli. Bio je 
zamišljen, nešto ga tuj uhvatilo za srce. 

S visoke modrine treperile zvijezde milije i življe. Kao da su 
htjele, da vide erno odjevena smrtnika. I zlatan se mjesee punim 
sjajem izlio na konjika, ne bi li ga upoznao, ne bi li mu se kako 
dotako lica, da javi, ko je, sitnom stadu svome. No čovjek u ernini. 
svo jednako gledao u zemlju, ne dizao glave pod kapućom. Poniknuta 
lica približi se još više vratima. 

,Hrala Bogu! otvorena su!“ progovori u sebi. 

I opet umuknu — prisluškiva, dok mu oko ne ode na kulu. 

»Još nijesu legli, još im u sobi trepti luč“, počne tihano. »Šta 
je? — Još malo i po noći! — Smaila, znam, nema. Rekoše mi na 
Prologu, da je u kmetova. U jadne raje turskog raja traži. E šta 
ćeš! Zapalo ciganina —! Da im nije ko došao? Šta ću, moj Spasi- 
telju! — Za nevolju je! Idem! Krv me tjera! Sestra jedina da mi 
tuj pogine! Brat sam! Idem, šta mi Bog dragi da! Čuvaj me, sveti 
Frano!“ 

Da nijesi ni čuo —- konjik sagje s konja, priveže ga za plot. 


Da nijesi ni očenaša izmolio — čovjek se nagje pod svijetlim pro- 
zorima kule. Sitan kamečak jedan put, drugi put i treći put eiknu 
o staklo. Donji se dio prozora otvori, ženska glava promoli liee. 

»Brate!“ ozva se u noćnoj tišini, i na prozoru i pod njim ne- 
stade čovječje prilike. 

Opet bilo sve mirno kao i prije, samo što valjada zlatni mjesec 
šapnao sjajnim zvjezdicama, koga je vidio. 

* Do malo zaškrinuše vrata na drugoj strani kule; do malo gle- 
dale s visina i sjajne zvjezdice, odje se ovila tužna sestra milom 
bratu oko vrata. , 

»Jeste li same, Jelko mojal“ šapnu čovjek otkriv glavu i po- 
gledav, što se može pod tim nebom nježnije, jedinicu sestru svoju. 

Mjesee virnu iza kule, lijep zasinu Jelkin brat. Visok u dugoj 
haljini, plemenit, sjajna oka, snažan, mlad kao kap rose na proljetnom 
cvijetku o prvom sančanu rumenilu. I ne bi rekao, da je vrsnik i 
dobniji od sestre bio. 

»Jesmo, brate moj fra Angjelo!“ odvrati Jelka, ,same smo, 
nikoga nema. No pustimo, brate, neka nam sreo kuća, neka ono govori, 
kad ne mogu usta. Ne časimo, fra Angjele, angjeo te sdm s neba 
doveo amo. Baš u dobar čas! Gospodarica mi eno na umoru, jedva 
katkad dahne, jedva koju riječ vikno; a kad dahne, samo dahne za 
Spasom svojim, a kad vikne, samo zove čovjeka u ernoj haljini, 
opasana bijelim pasom. On je, kaže, jedini spas njezin, u njem joj 
još jedina nada, još jedina želja počiva. Hajde, brate, za ime Božje, 
pomozi u čas bijednici!“ 

lagano otvori sestra vrata, tihim korakom unigjoše ukulu, i u 
tren bili su u gornjoj sobi. 

Slabo svjetlo voštaniće milo mi se združilo s mjesečevim sjajem 
i čudno, čarobno rasvjetljivalo malenu, lijepo uregjenu sobu. Pod sobi 
kitila su dva posve nova, vješto i milovidno otkana saga. Uz cijeli 
zid kod prozora proteglo se dugo, mekano sjedalo, odjeveno svilom 


i kaditom i zlatom vezenim jastucima, što su bili naslonjeni na zid. Na 


desnoj ruci s vrati zlatna mjesečina jasno pokazivala lijepu podulju, 
gdjegdje umjetnićom rukom izdjelanu počivaljku. 

Tu stadoše brat i sestra, tu je ležala nepomično iznemogla žena. 
Bolesnica zaklopila oči. Po bljegjanom joj lieu katkad  zatitrala 
mjesečina 1 ona se onda kao nasmiješila. Jelka se nadnese nad 
blijedo lice. 
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»Fatima!“ zovnu je tiho, no bolesnica se ne ozva. 

,Fatima draga!“ opet će Jelka i približi joj glavi suzne oči. 
Bila je blijeda, bila je bez daha. ' 

»Već je, brate,“ šapnu Jele ,mrtval“ — ,Mrtva!“ — zajeca 
i pade kraj brata. 

I brat se nadvisi. Lagan titraj na usnama kaza mu, da još žive 
sirotica žena. Za čas, dok eto Jele izišla i natrag se vratila, slatko 
usnula, za čas se opet, hvala Bogu, i probudila. 

.Jele! Draga Jele!“ progovori slabim, pridušeni glasom. 

»Evo me, draga Fatima !“ 

,0 kako sam ti lijepo snivala! Opet sam ga vidjela! Iskao me, 
da vidi moj zlatni prsten. 

Žena otvori oči, tiha suza poletje naglo iz njih. Izvadi sa prsiju 
malen, zlatan prsten. 

»Evo ovaj, Jelko!“ Podiže oči, da vidi Jelku. No oko joj se eno 
ukoči, zjenica ne skreće, blijedo lice oblije živa rumen, življe stane 
disati, usne joj se same otvore: ' 

,»O0j željo moja, nado moja, spasitelju moj, jesi li mi to došao? 


Poznam li te? — Bože! Bože!“ 
Zanesena žena zaklopi oči, spusti glavu -— kao da usni. 


Redovnik pristupi bliže, pogleda zlatan prsten, nečega se kao 
sjeti, ne vjeruje, otvori i svoja prsa. 

,Isuse! Bože moj! Jelko! gdje sam ?“ zaviknu ko izvan sebe i 
klonu sestri u naručaj. 

»Brate moj, šta je?“ zapita kroz plač Jelka držeć brata, da 
ne pane. 
»Angjelka moja!“ odvrati mladić zanosno, a od zanosa dršćuć. 

Riječ za čas presta. Tiho, tihano u sobi. Jeeaj samo katkad 
prekinuo tišinu, bolesnica iz dna srca uzdisala kvaseći sve jednako 
uzglavlje vrelim suzama, šapnuvši katkad koju kroz vrućicu. 

Mladić se brzo prenu, suznim očima baci se pred počivaljku. 

,»Angjelka,“ začne žalobito, ,najmilija drugarice u djetinjstvu 
mome! Jesam li te našao? Je li ovo slatki samo san, tlapi li mi 
se, ili je istina, ili je na javi? Ah, Jelko moja, gledaj, evo prstena 
što mi ga objesila o vrat Angjelkina mati! Isti je — posve isti. I 
pismo isto na njem, i kamen isti u njem. Istog smo se dana rodili, 
zajedno nas na krštenje odnijeli, najvoljeli se od sve djece, isto svuda 
mislili, isto uvijek željeli — i dobra nas majka njezina darivala 
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istim, posve istim prstenom. Angjelka draga, jesi li me zaboravila? 
Ah, davno te majki nestade! Tražila te jadna dugo i dugo, no nigdje 
te drage nije bilo. Ah, otela te majci nemila ruka!“ 

Mladić redovnik klonu na zemlju. Jelka gorko zaplače. Na svje- 
tiljnjaku voštanica dogorijevala. Malo, i kroz prozor svijetlila samo 
zlatna mjesečina, toli milo razlijevala po sobi zlato svoje — divna 
svijeća pozorišta divna. 

Bilo je, kao da se u tu malenu sobu prenio za čas lijepi raj 
zamaljski. Bilo je, kao da se tu rastopila od milinja tri pod tim 
zlatnim mjesecom najslagja srea. Bilo je, kao da se tiha soba okrenula 
u vječni pokoj, u rajski, blaženi mir. Da, bilo je u njoj sve tiho i 
mirno; ni dah, ni riječ da je na usne potekla — a kud će i naj- 
slagja i najljepša riječ, kad prepuno srce ne zna, šta bi reklo? — 
Bilo tiho! 

Samo je srce kueajem svojim tu govorilo, i milost Božja tu je 
otajno zborila. Iskra vječne istine i vječnoga preporoda na svetom 
krstu budila se u Angjelkinu srcu, ne bi li joj srećom planulo pla- 
menom žive vjere. 

Bolesnica kao kroz san, a sve jajsnije eledala najslagje svoje 
slike u životu. Kako ju kršćanska majka kao svoje najdraže zlato 
milovala; kako ju milo na ruci nosila, u krilu držala; kako ju 
prije slatka sna uvijek u čelo poljubila, prekrstila, kako imala 


druga Milivoja, s kojim se uvijek lijepo zabavljala, igrala, pazila ko 


sestra s najmilijim bratom svojim. 

Tu joj se misao ustavi, tu joj se posve svijest probudi. Tu joj 
zadrhtaše usne kao ramen cvijet na laku povjetareu. 'Tu joj planu 
sjajno oko ispod gustih, crnih obrva kao živa iskra iz plamena ognja. 
Tu joj sinu životom lijepo lice. 'Tu — kod dragog Milivoja 
riječ joj niknu iz ustiju, živa, svježa, žarka riječ, kao da su joj još 
puna usta mlagjana života, kao da joj nijesu uvela od teške tuge, 
od neprebolne žalosti. 

»Milivoju! Brate moj! Jesi li to ti preda mnom? — Pozna li 
te mutno oko moje?“ 

»Pozna, sestro Angjelka moja!“ kliknu joj umiljat glas. 

,Ah, Milivoju, bajna sliko slatkih uspomena! Ti si dakle spasitelj 
moj, ti si me zar toliko puta u snu oteo ernoj smrti, vječnom bez- 
dnu? Ah, Milivoju, željo moja, nado moja! Koliko sam uzdisala, 
ginula za tobom! Koliko egorkih suza, koliko besnenih noći, kad bih 
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na te pomislila! — Milivoju moj slatki! Majku sam već zaboravila, 
i oca ne bih više poznala, samo ti si mi ostao u pameti. Tvoje mi 
milo oko sijevnu, kad te god u snu vidjeh u toj ernoj haljini. Plakala 
sam za sinkom svojim, kad mi uteče nekakvu fra Angjelu, koji se 
sve dotle dobro poznao i bolje još pazio s mojim begom. Plakala 
sam i za Milajem. No tuga moja bila je otajna. Od onda stade me 
nestajati, kad tebe u snu prvi put vidjeh, kad mi s tobom niknuše 
u duši mlade slike, slatke uspomene. — Milivoju! — Za tobom mi 
je najviše odjekivalo tužno srce. Nijesam mislila, nego o tebi, nijesam 
ge sa Jelkom razgovarala, nego o tebi, nijesam snivala, nego o tebi! 
I sto put prekoračih prag ove kule, da pobjeenem preko polja majci 
svojoj. Sto put se i natrag vrnuh pomislivši na tešku ruku Milajevu. 
Tebe sam malo ne svake noći gledala, ti si me u noćnom sanku 
milo tješio, ti mi i malo prije zaiska moj zlatni prsten o vratu. 
Milivoju, tako si spoznao Angjelku svoju!“ 

Stade. Tiha suza skoči na lijepo joj oko. 

»Angjelka moja! Ne brini se, draga, za sinka svoga! On je 
našao svjetlo, on će se tebe, ako Bog da, jednom i na oltaru spo- 
menuti. A ni Milaj ti — samo to znam — nije poginuo. Angjelka. 
ja sam rogjeni brat Jelkin! Da, poznavo sam se odavna s begom, 
S njime se i sprijateljio, učio mu sina, kad bih god došao, našu 
knjigu, samo da se češće sastanem sa sestrom svojom. Milivoj tvoj 
jest onaj fra Angjeo! Pokojna ime tvoja majka molila, da u redu 
uzmem tvoje ime, da budem imenjak tebi, ugrabljenoj kćeri njezinoj. 
Di, Angjelka, znali smo odmah, šta je od tebe bilo, kad na vodi 
nagjosmo samo posudu, što si je ponijela, a tebe nigdje. Sjetili smo 
so, ali kasno, prekasno! O kako je majka plakala, što nije dosta 
čuvala svoje miljenice! Ljubav, sreću njezinu, život njezin ugrabi joj 
u tebi nemila ruka. Tuga za tobom ponese je u hladni grob. Zadnji 
uzdah Bogu bio je za tebe!“ 

»Majko moja! — — Milivoju, slatki moj brate! Živ mi je dakle 
Milaj, spasen mi sinak? Angjele moj! Spasi i moje nevinašće u 
kolijevci, iznesi ga iz tmina! Nazovi ga imenom majke moje! Hodi, 
brate, spasi i mene! Spasi Angjelku svoju, dok joj još živo bije u 
njedrima sree, dok joj još titra riječ na usnama. — Bože, Bože 
moj! Kako lako govorim! Kakvim si mi plamom srce upalio! Kako 
mi gori za Tobom, za lijepim rajem Tvojim; o kojem mi majka 
toliko kazivala !“ 
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Tronuta Jelka ustade, izigje. Zaplakan redovnik pristupi bliže 
Angjelki, nagnu joj se glavi. — Ganutljiva, moj Bože, i slatka li 
trenutka! — Do malo podignu ene Milivoj blagoslovljenu ruku svoju, 
povrati dobrome Pastiru ugrabljenu ovčiću, otvori Angjelki svojoj 
vrata lijepoga raja. 

Angjelka se milo, ljupko nasmjehnu. Zovnu Jelku u sobu. 'Ti 
kud će suza nego na oko? ' 

»S Bogom, Jelko moja!“ reče joj kroz suze uz laki, slatki pos- 
mijeh. ,Raduj mi se s bratom svojim, kad otidem od vas! Ne plači 
za mnom, meni će, ako Bog di, lijepo biti. S Bogom, Jelko, Angjele 
moj — Milaju — sinko moj — —!“ Zamuknu. 

Još jedna u oku sinu joj suza kao kap čiste rose o žarkome 
suncu. Još jedan uzdah — sladak uzdah: ,lIsuse moj!“ Još jedan 
mio pogled na Milivoja — Angjela svoga — i nesta žarkoga daha 
nausnama, nježne grudi prestaše titrati, Angjelka usnu na Milivojevoj 
desnici — usnu zadnji, blaženi sanak. — — 

Već bilo, da zarumeni rujna zora sa istoči. Na vratima od kule 
pomoli se u razgovoru brat sa sestrom. 

,Da, Jelko! Sama Provid s neba ove je noći sa mnom išla. 
Gore na Prologu sastadoh se sa čitavom četom bijesnih seljaka. a 
im, kažu, dodijao, a sad po gotovo goli Smail. Malo mu štogod, 
daj mu, šta nemaš — puška nabijena, kuća u plamenu. pŠta ia 
di i sreća junačka,“ rekoše mi, ,idemo, da se ogledamo s kulom 
Milajevom!“ — I Mirko Radak bio snjima. Da tebe ne spomenuh, 
nikad ih ne nagovorih, da se vrate. Kad su već bili, da zamaknu, 
Radak se okrenu, gromovito mi viknu: 

»Fra Angjele! Da ti pravo kažem: Mirko sam, ali ne mirujeni, 
tako mi desnice! Za dva, tri dana eto Smaila u kulu, za njim eto i 
mene svakako! S Bogom!“ — i ode. 

,Jelko! Mirko ne miruje! Još danas, sestro, pri večernjem sunci 
sahrani mile ostanke tamo u milenom zahlatku viš bistre izvorvode, 
gdje se, kažeš, najradije ustavljala Angjelka. Ne zaboravi križa 
joj usaditi viš glave. Lijepim evijetom i nevenom grob joj okiti, 
neka mirisom za nas diše, neka milo evate, neka ne vene, jeriu nas 
će u gruđima evasti sree za pokojnicom do vijeka, da, ne će uvenuti 
u njem uspomena na milu nam Angjelku. Onda se, draga, odmah 
spremaj sa Mijom i malom Filkom, a sutra, kad se stane dizati 
tmina i tajna noć, digni se i ti; kad se jave iz okoline drugi pijetli 
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javit će se i tebi pred kulom s konjem spreman inomak. Do sunca 
moći ćete na Prolog, a i sa sunčanim zlatom i sa djecom eto vas, 


ako Bog di, do podne i još prije u mirno jestanne -— Sinj. — 
Jelko, sestro, Bog zna, kad ćemo se opet vidjeti! Čuo sam, da ću brzo 
drugamo iz manastira. Hvala Bogu! Sve jedno — sretam sam i ne 


mogu biti sretniji, što mi dade dobro nebo, te izbavih nevine i 
najslagje duše: danas tebe, sestro, milu nam Angjelku i kćerku joj 
i prije još sina joj. Pa ako i budemo i preko gora i preko dola i 
na krajima bijela svijeta, sve jedno, sestro, srce će nam zajedno 
biti, naša draga Angjelka vezat će nas s neba zlatnim vezom vječne 
ljubavi.“ 

Vrele suze najvriješe na oči i sestri i bratu. Pade sestra bratu 
u naručaj, zagrle se na rastanku. Bože moj, ja slatka zagrljaja, ja 
ejelova mila do sto milina! Tamo u ružinu grmu milo i tiho zapjeva 
slavulj. Bila slatka oprosnica, što i nebu izmamila bistre suze — 
rosu ranilicu. 

»S Bogom, sejo! Do slatka vigjenja!“ kliknu brat, kad se lagan 
baci na vatrena konja. ' 

»S Bogom, brate!“ viknu Jelka, a oči joj se zališe tihim suzama 
gledajući za jedinim bratom. 

Kao na vili odjuri mladić našim divnim poljem. 

* uo 

Dva, tri li dana progjoše. Bila gluha i mrkla i sjajna noć. 
Blijedi mjesec čas zirnuo s neba, čas zašao za crni, mutni oblak. 
Pred kulu doletje bijesan konjik. Jedva sjaši, jedva napipa vrata od 


kule. Mrmljajuć zagje u tamnu kulu. U kuli bilo sve tiho i nijemo, 


i osta i nadalje sve tiho i nijemo. Valjada se brzo našli vrela ka- 
pljica i dobri joj prijan — tvrđi sanak. 

U taj čas dva li, tri li puta obagje kulu ovelika čovječja sjena. 
Prhnu eno kraj plota u šumu — nestade je. Do malo gore na pro- 
planku pojavi se čovjek u mjesečini Okrenu se dolje, pogleda niz 
brdo u sumrak. 

,Ha! ha! ha!“ nasmija se u sav glas. ,Smaile, eto zlata naj- 
čiićega! Ha, Milaju, kako ti se zlati kula! Eto — sva u zlatu! — 
zažarila se kao sunce! Ha! ha! Zlatne osvete! E šta ćeš — kdo za 
dva zlatna sina! Ne rekoh li ti, Milaju, skupo ćeš mi ih platiti! 
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Potamnješe oni od rgje i tamnice, a gle, kako se tvoja kula svijetli, 
ko da je sazrela suncu na istoku! — Noć kao dan! — Sretna bega, 
da je sve zlato, što se svijetli!“.— 


IV. 


Davno sam te vidio, oj lijepa zelen-goro! Vrijeme otelo mii 
ime tvoje. Samo znadem, da si lijepa i puna divote, sad kršna, sad 
šumskom gustinom obrasla, a milo stojiš ne daleko od našega junaka 
— tvrdoga Klisa, na pogledu hrvatskome Sinjem moru. Divna li si, 


čarna goro, divno li je u tebi prosboriti sim sa dušom svojom, sim sa | 


sreem svojim! Slatko li je u gustini tvojoj i uzdahnuti, u krilu tvome 
milo i zaplakati! U tebi se od srca uzdah ne izgubi kao u viki toga 
svijeta. Tihi .ga tvoj vjetrić odnese i do visokog neba. A sa oka 
skidaš suzu veselim pijevom pjevice svoje, ili je primaš na rumeni 
ovijetak, da na njem zatrepti ko bistra rosa, da je na njem ugleda 
sjajno sunce i osuši žeženim zlatom svojim. Mila si, pamtim, i sreu 
i gledu, makar te i davnih dana gledalo moje oko! 


Još davnije bilo, a po podne burna jesenskoga dana. Nad krasnom 


gorom prekinuo se crn oblak plahim daždem. Nu za malo uminuo, 
za malo se nebo milo razgalilo. I krasna šuma, kao da je neko 
zakleo tankom vilom, što se na njezinoj izvorvodi svaki dan og'eda 
i umiva, za čas dignu sa sebe sivu maglu, što se kao pomamna 
verala i plela gustim granjem. Divno zasja večernje zlato po čitavoj 
šumi. Milo proviri i u najpustiju samoću i u najtamniju dubinu. 
Obilno izasu svoje svjetlo na visoko drveće i dalje još kroz zelenu 
gustinu sve do malena evijetka, sve do niske travke. Sva gora sijevnu. 

Tamo u prodolu sinu bijel, srebropjen potočić. Oko ti poleti uz 
njega i eto ga na hladnu izvoru. Tu prignula strašljiva srna glavu i 
ona zna, da je slagje iz izvora vodu piti. "Tamo opet provirila oko- 


mita, strma pećina, mahovinom obrasla, a na njoj sjeo i sunča se suri - 


orao. Oko mu se otelo za jasnim nebom, za onom modrinom, do 
koje se još nikad nije vinuo. I tamo eno u najtamniji zagib, gdje 
se najživlje zagrlilo gusto granje, probacilo sunce gdjekoju zraku. 
Od erna mraka nastao sumrak. U otajnom sumraku jedva se opazila 
ono malo zelene čistine što je tu bilo. Pod stoljetnim hrastom još 


se teže oku pokazala tiha, oniska kolibiea šumskim mlađicama ople- 


tena. A bilo ovdje sve tiho i mrtvo. Ni slavulj da je:suncu na za- 
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padu milu pjesmu zabiljisao, ni lagan vjetrić da je šta drvlju prošaputao. 
Samo što se još iz daleka čuo odavle lom suha granja, 

Pred uskim ulazom u kolibicu sjedio starac na gnjilu panju i 
slagao, što je izlomio, da naloži vatru. Za čas planula vatra i milo 
razlijevala svoje žarko svjetlo po okolišu i po našem starini. Suh, 
krupan, zguren bio starac, odjeven u prostu seljačku halju. Po tam- 
nome lieu i visokom čelu posjedali duboki nabori, nad plavetnim 
očima srasle se guste obrve, a prosjeda brada stigla do pojasa. Na 
razgaljene grudi, misliš, crno janje privinuo. Nijem sve jednako sjedio 
starac, zagledao se čas u taj rumeni plamen vatre, čas u taj lijepi 
svijet oko sobe. Sad motrio visoko drveće, što ga nebu i svijetu 
sakrivalo, sad malene puteljke, po kojim sto put i sto put u šumu 
zašao, sad ono priprosto, šumsko cvijeće, što »a uvijek blažilo ugodnim 
mirisom svojim. Vidjelo se, da ga nešto mučilo, da mu se nešto 
na sree svalilo. Lutale mu žive oči, kao da su tražile, šta bi utješilo 


orasoviljenu dušu, šta bi ublažilo razdraženo srce. Starac spustio 


glavu na prsa. Dugo, dugo tako mislio, Bog zna, u što se zadubao. 


U jedan put se prenu, podignu slavu, zadovoljno otvori oko. 


nJest, poći ću!“ prošapnu tiho. ,Šta ću! Srce me tjera! Ljubav 
me zove!“ ' 

Okrenu se, suznim okom pogleda u kolibicu i nastavi: 

»Jest, ostavit ću te, slatki moj raju, lijepi stane radosti moje, 
raskošja moga! Oj slatki časi, sretni dani, sretne godine, što ih pro- 
živjeh pod granatim krovom tvojim! Uminuste mi ne drijemajući, 
uminuste mi godine kao brzi časovi! Blaženi stane, kad mi priraste 
sreu, kad te zavoljeh pravo, zar da te ostavim? — No dok me još 
nije stigao zadnji danak, vječni sanak; dok mi još nekako bije u 
njedrima srce: poći ću od tebe, oj sveta kolijevko novoga mi života, 
poći ću, da vidim još jednom rodnu kolijevku djetinjstva moga, da 
zaplačem nad ernom kolijevkom grijeha mojih. 

Starac zanijemi. Nijem ustađe, nijem unigje u kolibu, nijem i 
suzan iznese stare gusle javorove. Stojeć pogleda u vis, stojeć milo, 
tiho gudnu lučeem uz uđesne strune, jeknu vila, jeknu pjesma tužno, 


žalobito. Cuješ li, žarko na domaku sunce! — Oprašta se s tobom 
starae. — Cuješ li, krasna goro! -— Na starčevim usnama dršće eno 


pjesma, titra oglasna žica tužni, zadnji: s Bogom teli. - 
Presta vila, presta pjesma, a stareu poletješe na oči suze, živo 
privinu gusle grudima, slatko ih poljubi i uzdahnu: 
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»Tužne li vam, Bože, uza me kobi! Dosele samo plakaste za 
grijehe moje, a sad ćete opet po svijetu samo uzdisati za njim — 
di, za spasiteljem mojim !“ 

Još jednom preko mora sijevnu žarko sunce — sijevnu i zapade 
s večernjim rumenilom. S mora se dignu malen oblačak, poletje preko 
šume, gdjegdje spusti po koju kap, dvije, tri padoše i na kolibieu. 
Bile su s neba suze za starcem na rastanku. I suzan starac unigje, 
da prenoći. — 

Krasno sutra jutro osvanulo. 'Veško se starac rastao sa kolibom 
svojom, sa otajnim zakutkom svojim, sa pustinjom svojom. Bilo mu 
je, kao da se dijeli sa najmilijim; bilo mu je mučno i premučno 
čuti opet glas ljudski, grijati se opet na tom suncu u svijetu. Milo 
ga ispratilo zlatno sunce onim istim putom, kojim je i došao prije 
dvadeset i više godina. — 


Divno zarudjela i prekosutra rujna zora. Još divnije zasjalo iza 
nje jutarnje sunce. Sjajne su mu zrake živo poigravale po bijelome svijetu 
i tamo podno Prologa po ernim ostarjelim razvalinama. Kao da se 
radovali crnoj njihovoj sudbini. Naokolo sve pusto, samotno, sve erni, 
tvrdi kamen. Ni žive duše, da koju rekne; ni sitne travke, da zele- 
nilom na suncu sijevne; ni skromna cvijetka, da miomirisom dahne: 
Samo katkad kao da se: korak čuo, samo katkad kao da neko u 
razvalinama teško uzdahnuo. 

Iza visoke gomile crna kamenja pojavi se čovjek — suh, sijed 
prosjak. Desnom se pošćapao, ispod lijevoga mu pazuha virile tanke, 
stare gusle od javora. Gledao stari mrko, gledao izvjedljivo. Sutio, 
obilazio. Obilazio, šutio. Eno ga i kod bistra izvora. Prosjak stade. 
Nepomičan motri i motri viš izvora grobni humak, zapušten, obrastao 
divljom travom. Začudi se, kad opazi i uvenuo cvjetić stidne sirote. 
Starać gorko uzdahnu. 

»Da nije sirota ona?“ zapita se tiho. ,,Bože moj! Evo i križića ! 
Isuse, jesi li me uslišao?“ 

Vrela suza poletje niz nabrano lice. Prosjak kleknu kraj humka, 
sklopi ruke k molitvi. A zlatno sunce toli milo sipalo zlaćene zrake 
švoje na blijedo staračko lice, toli milo molio se i starac, toli slatko 
uzdisao, kao da je pred grobom najdražega milinja svoga. Dugo je 
sjedio prosjak i molio uz grobni humak. 

Napokon ustade, očisti lijepo grob, poljubi ga, poljubi na 
grobu i onu samotnu sirotieu. Okrene se. pogleda još jednom na 
crne razvaline. 
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»Da, crne ste,“ prodahnu, ,no orniji su bili moji grijesi!“ 

Još jednom ote mu se oko i na grob i na drveni križić i na 
skromnu siroticu. 

,S Bogom ostaj. siroto !“ šapnu — i ode. 


Eg bd 


Preko puta od sinjskoga manastira stajala _ mala, čista, milovidna 
kućica. S puta se vidjelo šest prozora, gore tri, dolje tri; s puta se 
i ulazilo u dvorište na uska vrata uz kuću. Milo se razlijevali, milo 
treptjeli sunčani zraci po bijelome zidu, po bjelorujnom- evijeću na 
prozorima. Bilo je preko jedanaest jutarnjih sati. 

Iz zavoja obližnje, uske ulice uzigje na laku koraku lijepa, 
sitna, nježna djevojčica od kakvih pet, šest godina. Orne pletenice 
tek stale padati niz bijelu šiju. Oko tanka vrata milo se vijao niz 
bijela bisera, a plavetna, saborita haljinica silazila niz nju kao sali- 
vena. Lijepa mala, kao da ju vila odnjihala. Ruka joj bila u “ruci. 
Pod desnim pazuhom nosila malenu knjižicu. Djevojčica ispravi po- 
niknutu glavu, kad dogje pred vrata one kućice. Vrata zaškrinuše, 
a mala skoči preko praga u dvorište. Bila je danas nešto oi 
oči zaplakane. Kod kućnih vrata dočeka je ženska tanka, visoka, - 
lijepo pristaloj kućnoj haljini, mlada kao djevojka. U rukama držala 
pletivo i plela. 

»Zorice, edje si bila do ove dobi?“ upita milo poma kad ugleda 
djevojčicu, što k njoj išla. ,Danas si još više ostala, nego li jučer. 
Anka Ovijetina davno je prošla. Šta ti je, Zorice, što si žalosna?“ 

Zorica poletje i privinu se uz ženino odijelo. 

.0 draga mama! Sve sam plakala!“ kliknu djevojčica držeći se 
čvrsto majke. ,I ti bi, mama, plakala, da si bila sa mnom i vi- 
djela —!“ I dijete uze opet plakati. 

»Zorice draga, šta si vidjela? Šta ti je, dušo!“ zapita opet 
majka poglađiv svoje mezimče po bujnoj, svilenoj kosi. 

»O draga mama! "Tamo na putu sjedi star čovjek. O da g 
vidiš! Kako je dobar! Ima gusle i pjeva, a mi ga slušale. O kako 
tužno pjeva! Ja sam ga sve do sad gledala, sve sam plakala! Ai 
on je plakao. O da ga čuješ! Draga majko, hoću li ga amo zovnuti? 
Ostao je sim!“ < '& i . 

Majka se svinu Zorici; milo se nasmiješi i poljubi je u čelo 
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U žarkome oku sinu i njoj suzica gledajući toli milo čedance svoje, 
zlato svoje. I nehotice joj ode riječ na usta: 

»Hajde, Zorice, reči mu, neka nam dogje, pa će kod nas i ručati.“ 

Sitnim, brzim korakom pohiti djevojčica i za čas je bila kod 
staroga prosjaka, za čas se s njime u razgovoru i natrag vratila. 

»Majko, draga majko, evo nas!“ viknu Zorica, kad unigje u 
dvorište. ' 

Kućna su vrata bila otvorena, niz stube silazila mirna, blijeda 
žena, vrijeme je se dobrano dirnulo. 

»Jele, draga babo! Evo prosjaka! Gdje je mama?“ 

»Zorko! Posadi ga tamo na klup pod lipom! Majka je u sobi 
s tajom Mijom. Odmah će sići“. 

Za dva, tri malena časa eto majke, a s njom lijep, pristao 
mladić, mlad kao kap. Milo se smiješio slušajuć, kako malu Zoricu 
zanijela prosjakova pjesma. 

Za malo sjela starcu na krioce vila; uzdahnu, gudnu starao, 
začne milo, zanosito. — X 

Mili Bože! Nedohitni, divni li su putovi tvoji, kojim vodiš i 
upravljaš vjerne sinove svoje ispod svoga neba po bijelome svijetu! 
Divan li si i ti, lijepi božji daru — slatka pjesmo naša! Divna li si 
s neba poslanice, koja rod mi iješiš i kitiš; koja milinom mamiš iz 
oka bistru suzu, da, gdje kane, tuj nikne evijet rajskoga milja, divna 
krasa i mirisa; koja drage i najmilije pod tim suncem spajaš i 
raspoznavaš ! 

Lagano, milo tekla stareu miloglasna pjesma iz ustiju: što 
dalje, to sve većom milinom, što više, to sve divnijom vilinskom 
vještinom. Tužno, žalobito povijedala starčeve zgode i nezgode: kako 
su mu mladi dani prošli, kako su mu stari dani došli. Povijedala o 
njegovu sinu jedinku, o slatkoj mu domovini, o oeu i majei miloj, 
o ostavljenom milinju svome, i kako pod nebom niknuo nov pu- 
stinjak, i kako se evo širokim svijetom zaputio prosjak — starac Milko. 

Milku dahnu i uzdahnu: 

»Odoljeti sreu n'jesam mogo, 
»Sv'jetom sam se evo zaputio: 

»S tankom vilom tražit sreću svoju, 
»S tankom vilom tražit sree svoje, 
»S tankom vilom tražit milje svoje, 
»Tražit nadu i utjehu svoju — 


o 
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»Lražit sina — spasitelja svoga. 
,»Gdje si, sine, moj očinji viđe, 
,Hoće li te moje živo oko 

,Još vidjeti, moja slatka nado!“ 

Milko pjeva i dalje milo pjeva, pjesma i tiha suza njegova du- 
boko u sree dira. Traži sina — ali nalazi podno Prologa, gdje u 
kuli ostavio tužnu vjerenicu svoju, nalazi samo crne razvaline, samo 
goli, tvrdi kamen; nailazi tuj u zahlatku viš bistre izvor-vode na 
zapušten, samotan grobni humak, a na njem uvenuo evijet stidne. 
sirotice. I sirotica mu kano prišapnula, čiji je to grob, ko tu san 
boravi — sirota vjerenica njegova — Fatima! A drven mu križić 
onda milo odvratio, kad tužno nad grobom zaplakao : 

: »Drdigo moja, gorka rano moja, 
»Kako si mi, dušo, tuj zaspala, 
»Je li Višnji mene uslišao, 
»Je li čuo moje uzdisaje, 
»Je li tebi svog angjela poslo, 
»Tebi, dušo — tebi ugrabljenoj ?“ 

Vrelom je suzom onda suhi grob natopio. Slatkim je ejelovom 
uvelu siroticu sto puta poljubio. Dugo je i slatko za sirotom svojom 
uzdisao. Dugo se i dugo za sirotu svoju dragome Bogu molio. — 
Milim staračkim glasom uz neodoljivo milje strune opijeva to 
prosjak Milko — jednom rukom u gusle si dira, drugom rukom 
suze s oka otira. — 

Tanka vilo naša! Zar si nam, i kad si nevesela, i kad naričeš, 
i kad suze lijevaš, tolike miline, tolike ljepote? Zar si nam uvijek 
lijepa i divna, uvijek toli zlatna, toli mila i krasna, uvijek glasom i 
omiljem svojim toli čarobita? Divna vilo naša! Koga još nijesi u 
sreo dirnula? Koga još nijesi zanijela? Kome još nijesi duše opojila ? 
Rajska vilo naša! —- 

Tihe, nijeme stajale pred starcem četiri osobe. Jelka bila uko- 
čena kao bijel viš groba spomenik. Zorica već prosuzila i gledala 
majku, plače li i ona. A majka s Mijom stajala mirna, tiha, kao 
đa joj daha na ustima nestalo. Samo katkad bacila na Jelu sjetno 
oko, katkad joj zjenica u oku čudnovato zasjala, katkad žena pro- 
trnula, katkad je nešto dirnulo, katkad joj se sree potreslo, Bog 
zna dragi, od čega. — 

Starac dienu prienutu glavu. Još mu pjesma leti, još glas iz- 
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daju gusle javorove. Pita, zna li kogod za Dragića Jelu? Zna li 
kogod za sina joj Miju? 
»Gdje si, Jelo, njezin razgovoru, 
»Gdje si, Jelo, ti sa svojim Mijom; 
»Da mi glasiš, kako omrknulo 
»Zlatno sunce poviš moje kule? 
»Da mi glasiš, kako ogranulo 
» Vječno sunce mojoj vjerenici? 
»Da mi glasiš, jesi P štogod čula 
»Za mog sina, za mog spasitelja ? 
»Da mi glasiš, moja Jelko mila, 
»Koja vas je sve nevolja bila?“ 


Starac ide, da svrši. Zlatno sunce zatitra življe i milije; Mil- 
kova pjesma zasinu ljepše i jasnije; lagan vjetrić. zrakom ponese 
mirisa s lipe obilnije — a mlada žena kao zadnji put dahne, kao bez 
svijesti klonu pred starca na zemlju. 

»Isuse moj! — Filka draga!“ — zavapi Jelka i zanijemi pred 
nogama starčevim. 


Niko nije znao nijedne riječi, sve bez glasa. Mijo na koljenu 
starčevu, a Zorica stoji ko tihi, bljedoliki evjetić. I suzan starac kao 
izvan sebe, spustio glavu, ne zna, šta se oko njega zbiva. Tišina, 
Bože, samo što se dubok jecaj od srea čuo. Mirno! Na jednom kao 
iza sna žena se prenu. Lice joj osula žarka rumen, oko joj živo 
planulo. Skoči žena, raskrili ruke. 


»Oče — oče —“ kliknu i zagrli živo starea. ,Oče moj, sve 
sam to davno već čula, odavno sam za tobom uzdisala, odavno za 
tobom u nebo vapila! Oče moj, sve mi je to iskazala tvoja i moja 
draga Jelka! Oče! Evo Mije Jelkina, slatkoga Mije moga! Evo Zo- 
rice, unuke tvoje, što mi navijesti zoru sreće i radosti moje! Oče! 
Evo Filke — kćeri tvoje! Našla sam te, našla sam oca svoga! 
Mislila sam na te godine i godine, snivala sam o tebi, gledala te 
ne jedan put, no u drugim prilikama, jer te nijesam poznavala. 
Živjela sam i nadom sam disala, da ću još vidjeti oca svoga. Hvala. 
ti, Oče nebeski, evo mi oca! 

»Kćeri moja!“ uzdahnu kroz suze starac i privinu gruđima 
Filku svoju. ,Jelko moja! Mijo! Jeste li vi ovdje? "Ii si — Jelko 
— ti sil“ 
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Jelka i Mijo bace se starcu u naručaj, zagrle staroga Milka 
slatkim zagrljajem. 

Bože moj! Divna li milja, divna li prizora! I žarko sunce još 
življe zasja, kad ugleda, kako im lica gore, kako im teku sjajne 
suze, kako im sijevaju žive oči. Kao da se htjelo takmiti s tim sjajem 
i plamenom. — 

Vrata se od dvorišta otvore. Jelka skoči. 

»Isuse!“ zaviknu Jelka, ,eto mi brata fra Angjela!“ — 

Mrtva tišina nasta. Riječi za dugo nije bilo. — A ko da iskaže 
najveća u srću milja, more slasti i radosti, nedosežive putove Božje ? 
Ah, teško je, teško govoriti, kad najslagja progovore srca, kad se 
duša s dušom slije. Teško je danas bilo i žarkome suncu rastati se 
s onim nebom i ne gledati rajskih slasti i kod ljudi. — — 

Zanoćilo. Zlatne zvijezde milo, tiho po nebu trepetale. I zlatna 
mjesečina toli milo po zemlji titrala, toli blago zlatom svojim sijala. 
Prema Mijinoj kući sve jatomice vrvjelo, sve letjelo, da vidi spa- 
sena i nagjena oca. Nad granatom lipom u Mijinu vrtu razastrla 
krila radost i rajska pjesma naša. U zasjenku pod lipom protego se 
dugačak, lijepo prostrt stol. Na njem dva, tri svjetiljnjaka gore i 
milo rasvjetljuju po izbor jestiva, umjetno izbrušene prozirne vrčeve, 
kroz koje se smijalo zlato dalmatinske loze. Za stolom sjajna kita 
veselih gosti, a uz njih slatkih napitnica i veselica naših pjesama. 

Tišina, mir zavlada časak. Na pročelju podignu. eno srebrnu, 
gdjegdje pozlaćenu čašu sijed starina, lijep, krasan u narodnome 
odijelu. Ispod vegja sijevnu milo oko, a s usta mu poletje slatka, 
medena riječ. 

o,Binci moji! Braćo moja! — Da mi je glasa — jasna mlade- 
načkog glasa, da mi je glasa angjeoske divne trublje, zaorio bih 
sada, da se sve do onih zvijezda i još dalje, dalje čuje! Zaorio bih 
slavu Bogu našemu, koji me brižno od djetinjstva moga vodio kroz 
erne, guste magle i oluje, koji me sretno izveo opet na svjetlo, pod 
žive zrake svojega sunca. O kako mi, sinci, sree u njedrima gori! 
Kako i ne bi! Ta u kolu sam braće svoje! U krilu sam opet naše 
svete vjere! U krilu sam mile domovine! Sin mi, čujem, jošte žive, 
sretan je; a Bog će dragi dati, pa ću jednom spasitelja svoga i 
privinuti ovim žarkim grudima. A ozgora me, znam, iznad onih 
zlatnih zvijezda, sa lijepoga raja, gleda moja pokojna Angjelka. 
Hvala ti, fra Angjele, poslaniče vječne Providnosti, njezin spasitelju, 
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spasitelju sina moga, spasitelju obitelji moje! Ovdje mi evo kćerke 
jedinice, mile Filke moje! Evo mi Jelke, evo Mije moga, evo Zorice 
moje! Pa da mi se od te sreće ne rasplamti u grudima srce svetim 
plamenom! Pa da mi od te milote ne zaplače oko svetom suzom! 
Pa da mi s toga milja ne ožive, ne uskrsne razdragana duša! 0 
kako ne bi! Svi, braćo, svi na noge sinci, svi jednodušno, jednim 
glasom, Svi — živi bili! — zaorimo, da nas i zvjezdano,. modro 
nebo čuje: Slava Bogu, što me med mile moje, u vaše krilo po- 
vratio! Slava Bogu, što nečovjek Milaj-bee opet krotak Milko 
postao! Slava Bogu, što me spasao, što me iz vječne smrti izbavio!“ 

Čaše zveknu. ,Slava Bogu! Živio nam Milko!“ čistim zrakom 
više od sto glasa jeknu. 


V. 


Još lebdio nad bijelim Sinjem tihi, tajni san. "Tek izišla rujna 
zora, da ovije ružama istok, da milo zagrli onoga, koji ju lijepo 
dočekao. — Krasnijega proljetnog osvitka nijesi vidio. 

Tiho lahor poletio sa istoči. Niski cvjetić mirisom  dahnuo. 
Rosna kap na listu sinula i drhtala. Sitna zvijezda na modrome 
visu milo, živo zatitrala i iščezla. Laka ševa s pjesmom se visoko 
vinula, da pozdravi tu sjajnu zoru, da dočeka prve i najmilije zrake 
zlatnoga sunca. Po ranoj tišini ozivao se miloglas tanka zvona u 
pozdrav našoj dragoj Gospi. 

Pridruži mu se još i sitno zvonce, kad se iz manastirske crkve 
pokaza dječarac držeći u desnoj malenu svjetiljku. Za njim laganim 
korakom izigje mlad, ovisok fratar u ervenkastu, debelu habitu. 
Sjetno mu oko nice poniknulo, a ruke počivale na prsima i nosile 
svetotajstvo pokriveno bijelim i svilom izvezenim platnom. Dječarac 
otvori vrata odmah preko puta. Redovnik stane, otare na oku suzu 
i unigje. 

»Hvaljen Isus!“ tiho nazove mladoj, zaplakanoj ženi, što u 
dvorištu dočeka svetotajstvo na koljenima. 

»U vijeke amen!“ odvrati žena kroz suze, milo uzvinuv oči 
mladom, nepoznatom redovniku, i pusti ga pred sobom gore uz stube. 

Eto ih u tihoj, malenoj sobi. Čista, lijepo uregjena bila soba, 
bijela kao snijeg. Kroz maleno okno milo prodiralo jutarnje svjetlo 
i rasvjetljivalo sve, što u sobi bilo. Kraj vrata digla se glatka, ovi- 


CI 
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soka peć, a niz nju se puštalo zeleno puzalo. Napram peći stajao 
ormarić, a na njem raznoliko pitomo evijeće, što razlijevalo po sobi 
mili svoj miris. I bosiok tu u širinu rastao. Blizu ormarića visjela 
o zidu lijepa, velika slika, što prikazivala blaženu djevicu Mariju, 
gdje iz obilnice ruke sipa milosti Božje. Pred slikom gorjelo zlatno, 
lijepo kandilo. Slika gledala na postelju, u kojoj ležao sijed, ne- 
moćan starac, prekrstio ruke na prsima, blijed kao na smrt. Miran 
bio, posve miran. Zaklopljene oči otvori, kad začu, da je neko 
stupio u sobu. Na usnama zatitra stareu posmijeh — mio, divan 
posmijeh, kad ugleda pred sobom Filku svoju i mlada svećenika 
Božjeg. Bolesnik se sabra. Nijem ostane. Nijem ronio sve jednako. 
u vis. Katkad mu se otelo oko Majei Božjoj i onda nešto šapnuo, 
kao da od nje milost prosio. Napokon mu ode pogled na raspelo, 
što visjelo o zidu viš postelje. Brzo se vrati, Starac uzdahnu slatko, 
iz dubine srca. Toli milo i preslatko pogleda u svećenika, kao da 
od njega nešta moli. Filka kleknu, svećenik se nadnese starcu, 
starčevo lice planu, kć evijetak na suneu porumenje, milo mu zasja 
oko, kad primi Gospodina svoga. 


. Dugo i dugo šutio starac, kao da u slatke sanke pao. Usta mu 
zatvorena, oči oborene, samo katkad: nešto šaptao tiho, i onda mu 
lice sijevnulo svetim, čarobnim plamom. 


Na jednom se ko iza sna prenu starac, pootvori oči. Još kod 
njega sjedio redovnik i tiho molio iz malene knjižice. Još kod 
njegovih nogu i Filka klečala. Starac se okrenu prema svećeniku, 
malo pridignu glavu. 


o»Časni moj Oče!“ progovori slabim glasom. ,O kako mi je 
milo pri duši! Kako mi srce u prsima gori! Jedva čekam, da 
pogjem gore u visine k Isusu svome. Tamo ću naći i majku svoju 
i oca svoga i milu Angjelku svoju. No rastavit ću se eto s ovim 
svijetom noseć na sreu jednu samo vruću želju. Čuo sam, da mi je 
mili moj sin u svetoj zemlji. Nijesam ga vidio više od trideset go- 
dina. Punih trideset godina molio sam dragoga Boga, da mi ga po- 
šalje, da pritisnem miloga sinka jednom na prsa svoja, na očinsko 
sree svoje. O kako sam želio i u ovoj bolesti, da mi sinak oči 
zaklopi! No hvala dragom Bogu! On, premili moj Stvoritelj, koji 
mi je toliko dobra iskazao, koji me je iz sto i sto pogibelji izbavio, 
koji me od kolijevke moje nije sa oka pustio, hoće, da ovo podnesem 
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za teške grijehe svoje. Hvala "Ti, moj Bože! Rado ću i prerado ispiti 
ovu čašu. Vidjet ću ga, sastat ću se s njime, zagrlit ću sinka BVOGu, 
uko Bog da, tamo gore u lijepome raju“. 

»1 ovdje još, i ovdje!“ kliknu redovnik pokriv rukama lice. 
»Oče moj! Bog te uslišao! Evo me — evo ti sinka!“ 

Starac se dignu, zadrhta. 

»Bože moj! — Sine moj!“ glasno zavapi. ,O jest! Vranu kosa 
tvoja! Crno oko tvoje! O jest! Majčina prilika! — Sin moj! — 
Spasitelj moj!“ Raskrili starac ruke i dugo plakao i dugo erlio 
redovnika — sina svoga. I Filka bolno jecala na bratovu koljenu. 

»Pusti brata, Filka moja!“ progovori tiho starac. Pusti, neka 
mi sin moj iskaže, gdje je bio, kako je došao, da još ovo malo ča- 
sova slušam svoga dragog sinka“, MAE 

»Šinko moj, kako spase oca svoga?“ upita kroz suze starac i 
nemoćan spusti se natrag u postelju. 
> Redovnik otare suze. 

»Ouj me, oče!“ začne nježno i mekanim elasom. — ,Išwo 
sam iz Sinja djedu svome na pokop. Kad sam bio blizu Cetine, 
sjedoh, da se pod hrastom u hladu odmorim. Moj anejeo čuvar tu 


me -ustavio, no brzo me opet i dignuo. Puška puče — ja pred 
mostom za gustim grmljem. Ja na most -— bijesan konj otreiiu se, 


kao pomaman odletje, a Cetina se ozva jakim, muklim pljuskom. 
Pogledam u vodu, a vali digoše čovjeka. Planu mi živo sree, pro- 
krstih se, skočih i oteh bijesnim valovima čovjeka — na obali 
upoznah oca svoga“. 

»Spasitelju moj!“ dignu starac ruke prama sinu Svome, a 
vrele suze navriješe na žarko mu oko. ,Poznao sam i ja tebe, sine 
— sine moj! Razumnio sam odmah slatki, mili glas tvoj, olas dje- 
tinje ljubavi!“ 

»Od toga sretnoga dana,“ prihvati redovnik umionim glasom, 
»prva si mi ti misao u pameti bio, prva i naslagja u sreu želja. 
Pitao sam za te, koga sam god u blizini našao i vidio. Pitao za te 
i moj dobri fra Angjeo, dok ga nijesu digli iz Livna. — Minuše 
godine i godine, ali uz godine ne ode mi moj otac iz srea, iz pameti. 
Jedva sam dočekao prvu svoju svetu misu. U prvoj i u svakoj onda 
svetoj misi tebe sam se spomenuo. I Providnost me nije ostavila. — 
Bog dragi dade, te se jednoć putom kroz šumu namjerih na sijeda 
starca. Sjedio sam na kamenu kraj izvora. Oko mene samo šuma. 


m 


li 
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Gorska osama kao vučja jema. I tišina bila. U jedan put čujem 
šušanj lišća. Iz guste šume izieje eorostas, stim, nijem, kao divlji 
čovjek, šta li, kao pustinjak. Skočih i — da ću na konja, no čovjek 
brži bio, uhvati me desnom, milo se nasmiješi, posadi me opet na 
kamen. Oče moj! Koliko sam tu nenadano prolio vrelih suza, kad 
gorostas kleknuo preda me, kad mi plačući šaptao grijehe svoje, kad 
se skrušeno, od srca kajao! Oče moj! Tu sam čuo i ime tvoje! No 
čovjek mi ne htjede o tebi ni riječi da rekne, jer da si ga zakleo, 
da te nikome ne kazuje.“ 

pAh, pustinjak — Mirko Radak -- to je bio!“ dabnu starac. 
»Obio gore i doline, dok me nije našao. 'Vražio me, da mu oprostim. 
A onda se Mirko zavukao u pustinju. Baš prije pet godina našli ga 
mrtva. Hvala Bogu! Pomiren s ljudima i s Bogom otišao je s ovoga 
svijeta.“ 

»Di, oče! — Mirko Radak“ — nastavi redovnik. ,Jedva ga 
nekako na rastanku djetinje suze moje gunule, smilova mi se, viknu 
mi, kad je bio, da zagje u šunu: ,,$S Bogom, sretni sine! Milko je 
živ, na pravom je putu!“ — I nesta ga u gustini. I ja se tu, oče, 
zavjetovali svome Spasitelju, da ću poći u svetu zemlju, da ću mu 
služiti na grobu pet godina, da ću mu se zahvaljivati, što me tako 
milo pogledao. Otišao sam. Niko nije znao, za što. Pet je godina brzo 
prošlo. Sinoć se kasno povratih u manastir. Rekoše mi, da si — ima 
dvije godine —- u Sinju, da si bolestan, da si se već i ispovjedio. 
O kako mi je pri sreu bilo! Jedva sam dočekao, da svane! — 
Oče moj! Dijete tvoje donijelo ti dragog Spasitelja, donijelo ti 


blagoslov Božji! Oče moj! Evo ti sinka — takogjer fra Angjela ! 
I redovnik klonu na starčeve grudi. 

š pine — sine moj!“ zavapi starac ,Fra Anejele! —  Filku 

moja, hodi, da te zagrlim! — Sine moj!“ 


I zadnja suza na oku starcu zasja i ojelovom dirnu sinu usta. 

plsuse! — S Bogom!“ još dahnu — i na usnama sina svoga, 
u na rukama Rilkinim starac Milko izdahnu. — — 

Žarko se sunašće zazlati i sjajnim trepetom pogleda kroz čisto 
okno u sobu i vidje, &dje pred pokojnim ocem pade sestra bratu u 
naručaj, edje so Filka vije oko vrata bratu svome — mladom fra 
Angjelu. 


21582. 


Još iste godine — lijepoga jesenskog jutra — zateklo ih zlatno 
sunee opet same a na onome brdašcu viš Cetine. Tu klečali mirno, 
nepomično, ruke k molitvi sklopili, a oko im sve jednako ronilo u 
tri samotna grobna humka pred sobom. U sredini bio grob najnoviji, 
i križ na njim bio najnoviji. Zlatni sunčani traei milo sijevali po 
grobu i po onom šarenom cvijeću na njem, po glatkom mramornom 
križu i po onom zlatnom pismu na njem. A pismo milo govorilo : 
»Ovdje blago sniva Vojkin sin Milko.“ 
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pristojno uregjenoj sobi obične gragjanske kuće sjedi 
majka kraj kolijevke svoga čeda — jedine nađe roditelja. 
Na licu joj ne odsijeva radost kao sretnoj majci, kad joj 
sinak sanak sniva. 

Samotna sjedi i zabrinuta. Otae, umoran od dnevnogu 
rada, zavukao se već u svoje ležište, da sjutra, okrijepljen 
snom, nastavi borbu za opstanak obitelji. 

U sobi vlada grobna tišina. U polutami jedva ćeš opaziti lijepu 
olavicu djeteta, koje i sad u snu okrenuto licem prema majci, kao 


t=] . 
da ćuti njezinu blizinu, a male ručice spustilo je nehajno niz pokrivalo. 


Mati pozorno sluša disanje, koje teče mirno ali katkad noe- 
pravilno. Iza nemirnoga dana sad je tek dijete zaspalo, a mati 
videći ga, gdje spava, bolno se nasmiješi te teškom mukom svladava 
suze, da joj ne poteku niz lice. 


Ali, kad bi opazila, da se mali u snu smiješi — igrajući se 
valjda s kakvim angjelom — o! tad bi se i njezino sree razigralo 


od veselja. Ta ovo joj je dijete milije od svakoga bogatstva, draže od 
očinjega vida. Svake tuge s mjesta nestaje, kad pomisli na svoje čedo, 
a svaki napor joj je lagan, kad je za dobro maloga sinčića, 

Nu narav traži svoje. 

Neške oči napokon se sklope i mati zaspe kraj sinčića . .. 
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O čem je na javi mislila, o tom je i usnu sanjala. Dječak je ozdravio. 
Ona ga već vidi, gdje ide u školu, snuje, kako će sa svojim mužem 
podvostručiti sile, da toliko privrijede, da ga mogu dati na više 
nauke. ,Ne ćeš se siuko ti morati-onako mučiti kao otae tvoj i ja, 
pa ma me to još kakovoga truda stajalo. Bit ćeš velik gospodin, 
imat ćeš lijepu kuću, sve bogato uregjeno, svega u izobilju, a ljudi 
će ti se klanjati željni tvoje naklonosti. Pa kad već budeš dugo tako 
uživao, doći ću i ja stvojim tatom tebi u pohode, ti ćeš nas lijepo 
primiti i mi se više ne ćemo trebati mučiti. 

Sirota mati barem je u snu uživala sreću, koja joj bijaše na 
javi uskraćena. 

Dugo je tako plivala u radosti, a! gle!.... tamo se nešto 
zasjalo, neka prikaza divne ljepote drži joj dijete u naručju, pak se 


uzdiže sve više i više, a dijete joj veselo maše ručicama kao na 


pozdrav. Sad će nestati u daljini... još malo i nema ga više. 

Od silnoga straha, trgne se mati iza sna i prvi pogled baci na 
kolijevku. Kako bijaše blažena kad opazi, da dijete još leži u koli- 
jevei! U velikoj uzrujanosti skoči i poljubi usne djeteta, ali su te 
usne bile — ledene... 

Bogu se svidjelo, da uzme angjelčića k sebi u vječnost. 

A gdje je majčina sreća, kojoj se tako veselila u snu? Nema 
je. To bješe tek pusta želja vruće ljubavi nesretne majke, ali u očima 
Božjim: — Vanitas vanitatum ... 

IL 

Krasno bijaše vrijeme. Narav razvila je sav svoj čar, kano da je 
to zadnji put, što se pokazuje u svom divnom proljetnom ruhu. 
Miomiris proljetnoga ovijeća napunja zrak, a lagani večernji vjetrić 
poigrava lišćem drveća, na kojem veselo skakuću male ptice tražeći 
si noćište. 

Kraj bistra potočića, što no se mirno šulja kroz evijeće, stoji o 
drvo naslonjena mlada djevojka. Ljevicom si podbočila glavu, a oči 
joj p rate biserne valove, koji mirno odmiču. Jednostavna odjeća još 
joj više ističe ljepotu i mlagjahnu dobu. 

Proljeće ljudskoga života resi proljetnu narav... 

Da li je slučajno amo dospjela ili joj je to omiljelo boravište ? 

Duboko se zadubila djeva. Ljepota nar avi obuze njezinu dušu i 
sree joj napuni nekim neobičnim čuvstvom. 
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Sjetila se krasote ovoga svijeta, sjetila se svih ugodnosti, koje 
je dosele proživjela te vesela i nepomućena još života. 

Ali sve je to još malo, ta ona je tek na pragu svoga života. 
Do sada se nije usudila, da pusti svojoj mašti slobodan polet. Čim 
bi joj dalje zašla, pokajala bi se, kao da je zgriješila. Nu taj prijelaz 
granica bivaše od nekoga vremena uvijek češći. Lijep joj je sadašnji 
život nalikovao vrtu, u kojem ovate divno evijeće, ali joj već postao 
premalenim. Čutila je, da će ga morati ostaviti. Za kratko vrijeme 
i pred njom će se otvoriti sva milja i slasti, što ih mladenačko srce 
uživati može. Pohagjati će kazalište, gdje se natječe sjaj s umjetnošću. 
Ah! koliko divnih zgoda joj je već prijateljica pripovijedala iz ovoga 
hrama umjetnosti. Pa kako si je ona to slikala u svojoj gotovo 
još dječinskoj mašti! ... Munjimice joj preleti mimo oči cio niz 
lijepih slika . . . 

Pak ples!... Već je mnogo čula pripovijedati o njemu i ona 
se naslagjivaše pomišljajući si u duhu sjajno rasvijetljene dvorane, 
odje se sastaje mladi svijet u divnoj opravi. I sama si već toliko 
puta zaželjela, da bude tamo, pa gle! Doskora će se i to ispuniti, 
o čem je samo misliti smjela. Uživat će, bit će sretna! 

I nehotiee joj zatitraše usne na posmjeh. 

Zapadalo je sunce. Zadnji mu traci podali su na djevino lice i 
na biserne valove njoj do nogu. Još časak i sunce zagje. 

Zadubena u svoje snatrenje spazi iznenada na obližnjem  bre- 
žuljku malo djevojče što je ljubice bralo. U prvi mah je to nije 
smelo, ali na jednoč trgne se naglo iz svoga snatrenja. Gle! mati 
upravo ove djevojčice bijaše još nedavno sretna i slavljena, a sada 
jedva da tko za nju i mari.. Što mi je onda sreća kad je tako 
nestalna i kratkotrajna? . .. Veseli potočić kano da šapće tajinstvenim 
glasom : Vanitas vanitatum . . 


IM. 


Muklo zvone zvona sa zvonika. Hrpimiee hrli narod prema jednoj 
strani grada — na groblje. Tu vidiš bogataša, siromaka, starih i 
mladih, sve ispremiješano. 

Već pred nekoliko dana mogao si vidjeti, kako se nose vijenci 
na groblje. ali osobito danas ne ćeš gotovo vidjeti dvoje, troje za- 
jedno, od kojih ne bi jedno nosilo kakav vijenac. 

U oči je dušnoga dana. 
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Groblje, koje je obično pusto i prazno, danas je oživjelo. Po- 
gledaj samo grobove, kako su okićeni skopocjenim vijencima i 
rasvijetljeni krasnim svjetiljkama. Gotovo ne vidiš zemlje od vijenaca! 

Zar nema tu siromaka pitat ćeš u čudu? Ne! ovdje ih nema, 
ali pogjimo dalje, onamo dolje, pak ćeš vidjeti cijelu šumu jedno- 
stavnih križića. Tu ti počiva siromaštvo. Ovdje vlada onaj žalobni 
mir, što ga tužni osjećaju u sreu, i koji tako godi pokojnim dušama. 

Ta i tamo vidjet ćeš i ovdje po koji vijenae i svjetiljku na 
grobu, nu to je sve vrlo jednostavno i rijetko. Koliko grobova imađe 
tu, gdje su križevi trošni, a humak ne okićen, jer su znanci ovih 
pokojnika ili već davno pomrli ili Bog zna gdje. 


Gdjegdje kleči po koja pobožna duša i moli se za svoga po- 
kojnika. Ovdje plače udovica nad gubitkom svoga muža, koji joj je 
.bio mio drug, ondje još nedoraslo djetešee suzama natapa grob svoga 
oca, a tamo nariče uboga starica za sinom, pak mu za jedino uz- 
darje šalje nekoliko vrućih molitava put nebesa. Sree joj puca, kad 
pomisli na onaj sjaj bogataških grobova, a ona, koja je svoje dijete 
takogjer silno ljubila, nema za što da kupi vijenac, da mu okiti grob. 

Ali čuj! Iz daleka kao iz kakovoga dubokoga groba dopiru do 
starice miločujni glasovi. Tamo, gdje se ono sjaju one svjetiljke, 
pjeva zbor na grobu odličnoga pokojnika mrtvačku pjesmu 'Turobno 
se razliježu glasovi gubeći se sve više i više u dna Starica časkom 
posluhne, ali tad opet nastavi .svoju molitvu . 

Na jednoč zazveči mrtvačko zvonce u ra da dolazi sprovod. 
Mnogi navališe onamo, da vide, kome je to sugjeno, da se baš 
danas preseli u ovaj grad mrtvih 


Povorka je sjajna, a za lijesom koraca četa časnika. Dogjoše, 
da iskažu svome bojnome drugu zadnju počast. U mnogim se bojnim 
redovima neustrašivo borio s dušmaninom, čestoput mu prijetila 
smrt, ali joj uvijek sretno umakao. Sudbina je htjela, da još dugo 
živi počašćen od svih i nagragjen radi svoje hrabrosti. 

Napokon pokosi i njega bijela žena. 

Oast i bogatstvo, pratilo oa do groba, — _ ne dalje. Jedini 
spomenik na grobu svjedoči, da bješe nekad bogat, slavan, čašćen. 
Nekad, a sd? 

Žalosne rogjake tješili su prijatelji da će mu i potomci Spo- 
minjati ime. 
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Kad se bolje smračilo, stanu se svjetiljke gasiti, a groblje 


bivalo sve pustije, dok napokon ne zavlada mir — grobni mir. 


Vraćajući se starica sa sinova groba kući, zaustavi se kod ovog 
svježega groba i izmoli očenaš za siromašnu dušu... 


Daleko od gradske buke, na mjestu, kojemu se veselje uklanja, 
počivaju mrtvi, bogataši i siromasi, zajedno, zaboravljeni od svijeta. 
A. blago, a raskoš i slava? Podigni malo kamenu ploču i po- 
gledaj u grobnicu! Što god vidiš, sve ti govori: Vanitas vanitatum 


et omnia “vanitas _ 


TEN OO ORETEJENEJTTETET rom 
STANARA 


MTI TINI ITIN 


E 
se 


' 


Uspomene. 


TI. 


Tnmrdi grida P uecello, quand' 
cgli č preso. 
aš ostari župnik bio je dobričina od pete do glave. Kad 
god bi mu dvorio kod svete mise, vazda bi mi utisnuo 
u oruku ili kaki novac na dar ili bi mo pozvao 
k sebi u dvor. 'Vako me jednom poslije mise zaustavi, 
pa mi uz blagi smješak na licu šaptne: Dogji poslije 
zajutarka k meni. Ko veseliji, ko rađosniji od mene! "Ta 
vazda su ovaki pozivi bili srećni za mene, pa će biti i današnji. 
Hitro sam svršio svoj zajutrak i pohrlio u župni dvor. Tek što sam 
pomolio glavu na vrata i oteenutim glasom nazvao: ,Hvaljen Isus“, 
digne se starina sa stolea, uzme svoju staru batinu, pa mi reče: 

— Hajde mišiću, idemo na vrt, da plijevemo drač! 

Hitro se spustimo niz brdo. Kad smo se našli na vrtu, stane 
me starac voditi izmegju dva krasna ređa ribiza. Zeleno krošnjato 
grmlje ljeskalo se o zrakama sunca, a crvene jagodice rumenilo se 
poput erimiza. Dok sam se tomu divio, probudi me iz misli glas 
starčev, 3 

— Je li, da je to krasno grmlje! Evo, ovaj grmak tebi darujem 
— i pokaza .lijepi. krošnjati grm. Pazi, primetne, taj grmak, a 
drugih se. kloni! 

Revno sam dolazio k svomu grmku, pa ga tako brzo operušao. 
Meejntim se ipak nijesam mogao otkinuti iz vrta. Noprestano mi 
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nešto šaputalo: Budalo! Evo ti i drugih grmaka. Isti Bog ih je 
stvorio, isto ih sunce grijalo, ista kiša zalijevala, istoga su gospodara. 
Što se skanjivaš? Posegni, otreni, jedi! Ako je tvoj grmak imao 
tako sladak plod, kamo ne će tek ovi imati još slagji?! 

— Ne, ne! Uvrijedio bih svoga dobrotvora! I opomenuh se 
Adama i njegove napasti u raju. Unutrašnji glas ne prestađe, po- 
segoh i za uzdarje svomu dobrotvoru ubrah ljepše i krasnije groz- 
diće! Zaputih se doma, ali kako? Bilo mi teško kao nikada. Sree 
nemirno udaralo, sva unutrašnjost korila me s toga čina. A rumen 
mi obli lica. ... 

Malo vrijeme postajalo, kad mi nekoga jutra zaprijeti dobrotvor 
prstom i reče: 

— Što si to učinio? Tako li se tugje štuje? Nevaljalče, ope- 
rušao si mi grmove, što si bolje mogao. U buduće, pamti, što veli 
sedma zapovijed Božja! 

Malo da nijesam poginuo od stida. ... 


pa BI 


Čudne smo naravi mi ljudi, prava i vjerna djeca Adamova! 
Grozna zbilja grijeha Adamova uči nas, kako nam se vladati u 
napastima, a što mi? Slušamo onaj neprestani: Što se plašiš, ku- 
kavice! Bit će ti bolje... . I poslušamo ga. Sad se tek dosjetimo 
svome jadu. Kao uhvaćene ptičice vičemo za svetom slobodom, koju 
smo svojom krivnjom izgubili. Savjest nam ne miruje, traži svuda 
izlaz iz te nevolje, no u svijetu ga ne nalazi. Pred nama jaz, za 
nama jaz, ali nad nama ipak lebdi milost Božja nugjajući nam 
Spas. Bog nam prašta, a što mi? Opet stari neharnici! 


IL 


Aufer iram a corde tuo et amove 
malitiam a carne tua. 


Eccli. 11, 10. 


Približila se jesen, a nije bila daleko berba. Da se prošećem, 
pristanem na poziv seljaka, koji me pozvao u vinograd. Kad sam 
se našao megju starim klijetima, tužnu mi sliku ugledale oči. Vino- 
rodni brijeg sav je pust, tek gdjegdje se privinuo milovidni erozdak 
uz bozlisti čokot. Kad bi inače — za onih boljih vremena — amo 
zašao, sve bi vrvjelo od ljudi, koji su veselo prigledali svojim 
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vinogradima. A sada? Iste klijeti su razrušene, a na vinograde 
malo ko i gleda. 

Pa kako da se i tu otmeš sjeti? Seljak zanijemio, samo bi kad 
i kad uzdahnuo. Još se nije ni rosa spustila, a mi se vratismo, kuda 
smo i došli, praćeni uz onaj ugodni: crn-bjel, crn-b'jel. Neugodno 
mi bude stupati uza nj i motriti one guste dimove, što no su mu 
se vili oko lule. 

— Jeli, da je to strašna pošast — ta trsna uš? prekinem šutnju. 

— Kaka pošast? Kazna Božja! Naši stari su nam svašta na- 
mrli, svašta nam predali, ali o kakoj pošasti u vinogradu — ništa. 
Namrli nam tužne priče o Pasoglavcima, o Turcima, o kralju Mati- 
jašu, a s njim i o kalničkoj buni, ali o kakovoj trsnoj uši ni spomena! 

— Mislite? upitam ga. 

On odbi gusti oblak dima iz lule, pa nastavi: 

— Pogledajte u naše veliko selo. Sve je puno erna soja i kroja: 
sve je puno tugjinaca. Gdje su pregjašnji stanari? Potucaju se od 
nemila do nedraga, obijaju tugje pragove, da ne skapaju od gladi. 
Poznate staroga Vida u biskupovom vinogradu ? Sijeda kosa prikrila 
mu nabrano čelo, a staračka glava pognula se k zemlji. Radi kao 
crv, da prištedi koricu crna hljeba, a nekoć? Bio ponosan, bogat, 
imućan kao malo ko. Nije on tada mario i bankom paliti lulu, 
a sada? 

— Previše ima grijeha na svijetu. Kad su pred desetak godina 
obrodili svuda obilno vinogradi, ljudi su kleli i nebo i zemlju, kuda 
će s tolikim grožgjem. Baš tamo gore odigrao se uz onu klijet 
bogumrski prizor. Moj megjaš vozio grožgje kući. Od silne kiše 
uhvatilo se veliko blato, a njegovi slabi volovi dašto nijesu mogli 
ni maknuti. Usplamti on poput žive vatre, nakesi usta i okrenu 
prema plavetnom svodu sjekirieu i prokune i Onoga, koji je dao 
toliko grožgja i onaj plavetni svod, iz koga navire tolika kiša. Ne bi 
li ja usplamtio nad takovom nezahvalnošću tako neharne djece? 
Prstom bi im pokazao vrata i više nikad ne bi na njih ni okom 
svrnno. 

U tom zaromoni sa zvonika zvono na. pozdrav Gospi, a dok mu 
se gubio po dalekim dolinama zadnji romon, već smo bili kod kuće, 
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O, blaga ona stara vremena! Onda je Bog još po zemlji hodao! 
Mudrost! Ako je danas zlo, našom krivnjom je tako. Pa, ako nam 
je do zore bolje budućnosti, budimo ljudi! Oko dakle na se, a 
ne za se! 


II. 


Oh, daleko sinko moj se pruža 

Ova naša domovina krasna, 

Njeno ime — mirisna je ruža, 

Njena slava — zviezda viekom jasna. 


Arnold. 

Minulo opet deset mjeseci i nastali. praznici. Čim kuenu čas te 
»djačke slobode“, ne časeći ni časa pohrlih na dva vatrena vranca 
pod tvrde kalničke gore. Pa kad se nagjoh nasred vinorodnih bre-| 
žuljaka, zelenih livada, gustih šuma i žubornih potočića, gotovo mi 
nehotice prošaptale usne: ' ' 

Beutus ille, qui procul negotiis 
Paterna rura bobus exercet suis... | 

Pa da nije djaku lijepo?! Gore bajno nebo, dolje krasna zemlja, 
koju zove milim imenom ,domovina“. 

Svanulo prvo jutro. Već rano probudi me pucketanje bičeva, 
čudni zvukovi marvinskih zvonaca i pastirskih poviki. Po savjetu 
lječnikovu ustanem, prekrstim se, pa se zaputim u šetnju. Krasna 
li jutra! Sunce se ljeska o bisernim kapima jutarnjice rose; ptice 
skakuću po zelenom drveću, a u daljini romoni tiha, sjetna slo- 
vjenska pjesma. Čar krasnoga jutra mamio me sve dalje i dalje. 
Sav opojen tim čarom slabo sam mario za izvjedljive prolaznike 
Napokon eto me tik seoskoga groblja. Ne mogoh odoljeti, da ga ne 
pogledam. 

Visoka trava ogrlila humke, a križevi se nagnuli k njima kao 
da im doglasuju kake tajne. Svuda mir, svuda tišina, nad kojom 
bdije milovidno veliko raspelo. Sjednem pod krošnjatu lipu, da se 
odmorim, a pogledi mi se krali sad amo, sad tamo, dok se ne za- 
ustaviše na ovećem grobu, grobu našega ,domoroca“. 

Ko je on bio? Imućan seljanin. Burne godine 1848. otprhne 
sa četom mladih sokolova pod stijeg Jelačića bana. Za djetinjstva 
slušao staroga duhovnika, koji mu je pričao o nevoljama i bolima 
majke domovine. Kad je dorastao, zaorila ratna truba, a on ode na 
bojište. Kod kuće mu bolovala majka, otac mu takogjer bio blizu 
grobu. Zanstavljali ga, odvraćali, no uzalud, On ode da se bori. 
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A kad se svrši boj, vrati se uz trojicu i on označen dugom braz- 
gotinom na čelu i urešen ratnom kolajnom. Vazda bi se smiješio, 
vazda ponosio, što je za domovinu trpio. Ah, da! Dulce et decorum 
est pro patria mori! Pokopao oca, pokopao majku; molio se za njih, 
ali se molio i za domovinu. Blago njemu, jer je vjerovao, da se Bog 
brine i za narode i za domovinu! 
sk * LJ 

Oj, kako je krasno, kako veličajno to zvijezdama posuto nebo! 
Pa gle, naši su veleumni. pregji divnim vezom svezali to veličajno 
nebo s ovom nizahnom zemljom u geslu: Za krst časni i slobodu 
zlatnu! Pro aris et focis, za krst i slobodu! Divna li gesla! To je 
uzor, na koji se ima ugledati svaki, koji ljubi domovinu. Vjera po- 
svećuje, vjera oplemenjuje ljubav domovine; ona joj podaje onaj 
životvorni znamen, bez kojega bi bila, što i zemlja bez okrepne 
rose, Jer, ako i ljubimo kolijevku djedova svojih, ako i suzimo nad 
tamnim grobovima pregja svojih, ako i ojelivamo znojem, suzama i 
krvlju: nakvašenu grudu domovinske zemlje, to je sve obmana, ako 
nije zadahnuto vjerom i uzdanjem u Onoga, koji je početak i svrha 
svake ljubavi, svega dobra. Ko rastavlja ljubav domovine od vjere, 
otima zemlji blagotvorno sunce, okrepnu rosu; otima joj sve. Po tom 
geslu bili smo veliki; po njem ćemo opet do veličine i slave do- 
spjeti! Za krst časni i slobodu zlatnu! 
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Matematični dokaz za eksistenciju božju. 


“ma li ko posla s tobožnjim ateistom, opazit će vrlo zna- 
čajan pojav. Stjeran u tjesnac tvojom argumentacijom, 
bit će smućen i nujan, ali s mjesta se razveseli, naigje 
li ma na koju luknjicu, kroz koju bi se mogao provući. 
Na sve će biti gluh, pred svim će biti slijep, samo će 
mogućnost izlaza iz onoga tjesnaca neprestano naglasivati. 
Mdddoa malo, kako danas rade materijalisti. Straussov ,natur- 
historiseher Leiehtsinn“, kako je to Humboldt nazvao, da je naime 
moguć postanak nižega organizma od anorganične materije, pobijen 
je doduše Pasteur-ovim eksperimentom, ali se materijalisti nadaju : 
što nije danas bit će sutra, pa će ,generatio aequivoca“ ipak jednom 
slaviti svoju pobjedu, te ih ne će više ljutiti pitanje ,što je starije 
jaje ili kokoš!“ Du Bois-Reymond proglasio je za neka pitanja onaj 
svoj značajni ignorabimus, a i sam je Virchof nekoliko puta već 
seijenio nužnim upozoriti Darviniste, da su pronalasci njihovi za 
fundamentalne ideje materijalizma do danas bez dokazne vrijednosti. 
No i svega toga se oni ne plaše. Dug je i spor — tako vele — 
napredak u tim stvarima, a najveća im je utjeha, što se, kako vele, 
materija i naravne sile ne dadu uništiti, niti imadu začetak. To su 
proglasili za nepomični aksion, za ,moli me tangere“ materijalizma, 
premđa se čovjek uzalud muči, da tu zasadu o vječnoj sili i ma- 
teriji kao svaki drugi aksiom neposredno i evidentno upozna. Taj 
karakter evidencije faktično nema ova tvrdnja; jer zašto iz toga, što 
se ne mogu molekula!naravnim načinom uništiti, mora slijediti, ne 
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samo da će biti do vijeka, nego i da jesu od vijeka? To je puki 
»post hoe — ergo propter hoc“. Nijeli pak tvrdnja, da su naravne 
sile vječne i da se materija od vijeka giblje, aksiom, tad bi bila duž- 
nost materijalizma, da tu tvrdnju kao svaki drugi teorem svede na 
aksiome, drugim riječima, da njezinu istinitost dokaže. On toga ne 
čini, jer ne može: induktivnim putom a posteriori ne ide, a a priori 
dakako još manje. Materijalisti postupaju alogično. U mjesto da 
smatraju takovu tvrdnju dotle dvojbenom, dok joj se istinitost ne 
dokaže, smatraju je dotle istinitom, dok je protivnici ne obore. 
Premda je takov postupak neznanstven, nekritičan i lagodan, ipak 
im ne može pomoći. Ima naime jedan princip nadnaravni, i sva 
narav u najširem značenju te riječi nosi na sebi pečat njegov; imado 
povelja njegova, i ona daje svjedočanstvo za nj. Narav leži pred 
nama kao otvorena knjiga i svaki listak njezin svjedoči nam za 
njezina autora. Samo kad bi svaki znao čitati, i kad bi pročitano 
razumio ! 

Razmatramo li naravoslovne znanosti s obzirom na dokaze za 
oksistenciju Božju, tad nam je opaziti, da se mnogo više zoologa 
ubraja megju ateiste nego fizika. Uzrok je tome pojavu različita 
sigurnost temelja, na koji se te znanosti upiru, Kod fizikalnoga hi- 
poteza ne samo da činjenice podupiraju njegovu vjerojatnost, nego i 
obratno uporabom kalkula dovagja hipotez do novih pojava, koji se 


onda eksperimentom stavljaju iznad svake dvojbe. Kod naravopisnih 


znanosti boči se jedan hipotez o drugi, a više puta i nijesu hipotozi 
nego puke predmnjeve. Posve je dakle naravno, što fizika, prouča- 
vajući pojave anorganskoga svijeta. odlučno pokazuje na nadnaravni 
princip, i to u dva pravca: teleologičnim (svrsi shodnim) karakterom 
svojih fenomena i dalekim zamašajem svojih fundamentalnih zakonu. 
Nije naša zadaća to potanje ispitivati, već ćemo samo svrnuti našu 
pažnju na nekoje stvari. 

Veoma je teleologičan pojav, što voda kod 4" postizava minimum 
svoga volumena i maksimum svoje gustoće tako, da ne samo povi- 
šenje temperature iznad tog stepena nego i sniženje ispod njega 
povećava njezin volumen, dotično umanjuje njezinu gustoću. Kod 
ostalih je tjelesa zakon, da se povišenjem temperature do kojega mu 
drago stupnja volumen povećava, a sniženjem umanjuje, samo kod 
nekih je tjelesa iznimka, a megju te spada voda i njezine rastopine. 
Pošto se kod niže temperature pravi led, to se njegov volumen 
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poveću, dotično gustoća i specifična težina smanji, a posljedica je 
toga, da led na vodi a i priječi, plivda se rijeka u svoj svojoj dub- 


* ljini zaledi. Da nije te iznimke u prirodi, led bi se odozdo počimao 


naslagavati, pa bi se rijeke i najdublje od dna do površine zaledile. 
U tom slučaju zaista nije ni najmanje pretjerano, ako taj iznimni 
zakon maksimuma eustoće kod vode s obzirom na neizbježivu propast 
vođenih organizama u nekim predjelima i zbog nepreglednih kli- 
matičnih nepogoda smatramo eminentno teleologičnim pojavom. Što 
će na to reći: materijalisti ? Ništa drugo, nego da je tako moralo biti. 
Cudnovato! Upravo voda, najvažnija ili barem izmegju najvažnijih 
slučenina na veliku je sreću čovječanstva provigjena iznimnim za- 
konom, dok je sva ostala materija u kojoj mu drago agregacionalnoj 
formi bez onoga posebnog privilegija s obzirom na maksimum gustoće. 
Nije li to teleologično, svrsi shodno uregjeno ? Jest i sto puta jest! 
Dakako, gdje se prizna, da opstoji relo:, da opstoji svrha, tu se 
mora zahtijevati i um, a tome žele materijalisti izbjeći, zato i hoće, 
da postanak i najčudnovatijih teleoloških pojava mehaničnim putom 
rastumače. Kolikom hvalom uznose po kojega eglasovitijeg arhitekta, . 
koji je izmislio i izradio divnu osnovu palače ili crkve; kako bi 
smiješnim lugjakom nazivali onoga, koji bi tvrdio, da bi se takovo 
monumentalno djelo moglo izvesti pomoću samih mehaničnih zidarskih 
radnja bez ikakove jedinstvene osnove, a za sav se gorostasni i divotni 
svemir poriče potreba umna početnika i graditelja! Tu je zaista 
kraj svijeta, jer tu prestaje logika. Ali ostavimo ih, pa se vratimo 
opet fizici. 

Rekli smo gore, da su fundamentalni zakoni fizike od silnoga 
zamašaja, a osobito oni glede topline. Od onda, kad je Rob. Mayer pro- 
tiašao ekvivalent mehaničnoga gibanja prema toploti i obratno, nastavila 
su se s velikim uspjehom daljna istraživanja. Drugi zakon mehanične 
teorije topline i zakon o uzdržavanju sila doveli su i fizike i filozofo 


do izvanredno važnih metafizičnih posljedica. Istina je, da je zalihu 


sila u naravi konstantna ali djelovanje sila ne mora biti uvijek gibanje. 
nego može, u slučaju njihove ravnoteže, biti i mirovanje. Knjiga, 
što mi na stolu loži, miruje, premda su tu najmanje dvije sile u dje- 
lovanju: knjiga tlači silom svoje težine, a stol se odapire kohezijom 
svojih čestica. Premda je otpor stola kvantitativno mnogo jači od težine 


knjige, ipak nastaje ravnoteža dotično mirovanje, jer se po principu 


jednakosti akcije i reakcije u ovom slučaju stol odapire onim dijelom 
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svoje otporne sile, koji je ekvivalentan tlaku odozgor t. j. težini 
knjige. Istina, da se zaliha sile i materije ne uništava, da je ko- 
ličina kinetične i potencijalne eneržije u naravi konstantna, ali je 
s druge strane i to istina, da potencijalna eneržija raste na račun 
kinetične, budući da kod megjusobnog prelaza jedne forme sile u 
drugu toplina ne prelazi bez ostatka u mehanično gibanje. Rast 
će dakle potencijalna eneržija topline neprestano na račun meha- 
nične, kemične, električne itd. forme sile, pa će napokon, ma i u 
nedoglednoj budućnosti, morati nastupiti ravnoteža u cijelom svemiru. 
Punim se pravom iz ovoga izvodi, da mehanični pojavi, sve ako bi 
i bila materija od vijeka, nijesu mogli prije stanovitoga, ma još 
kako velikoga broja godina, otpočeti, jer da jesu, već bi danas evo- 
lucija naravnih sila došla do opće ravnoteže — do svoga, po na- 
ravnim zakonima neizbježivoga cilja. Kad dogje jednom svemir do 
toga stanja, ustrajat će u tom grobnom miru pri jednakoj tempe- 
raturi svoje materije, te bi ga samo nadnaravna viša sila mogla opet 
dovesti u gibanje. Čitava narav naliči dobro uregjenoj, za nebrojeni 
broj godina navijenoj uri, koja radi vlastite svoje organizacije ne 
može biti ,perpetuum mobile.“ Nije dakle mehanično gibanje od 
vijeka, nego se materija jednom počela gibati. Kako, kojim načinom ? 
Sama sobom nije se mogla staviti u gibanje, jer se tomu protivi 
princip ustrajnosti ili tromosti, a pukim slučajem još manje, jer 
narav te riječi strogo kao takove ne pozna. Pošto po naravnim 
zakonima  tertium non datur, preostaje samo nadnaravni utjecaj 
nadnaravne sile — Boga. Ovaj dokaz iz fizike za eksistenciju 
Božju u mnogom je pogledu vrlo zanimiv, osobito kad bi se mogli 
duže njim baviti. No mislimo da će i ovoliko biti dosta, da se uvje- 
rimo o gore rečenoj tvrdnji, da narav ima na sebi utisnut pečat 
svoga Stvoritelja, te da će sve znanosti, razvijenije i sigurnije prije, 
nerazvijenije i nesigurnije kasnije, dati i davati sve jasnijih dokaza 
svemogućnosti i mudrosti Božje. Ali nije samo svjedok pravoga puta 
onaj, koji zbilja po njem stupa, nego i onaj, koji je zalutao u šikari 
te iz nje izlaza traži. Kao što mora asiriologija, egiptologija i kako 
se već zovu te moderne znanosti, potvrgjivati sveto pismo, tako ćei 
one znanosti, za koje danas njihovi obraditelji (premda ne svi) 
misle, da se protive pozitivnoj objavi, prije ili poslije svjedočiti za 
nju. Već je danas teleološki dokaz za eksistenciju Božju silno zamašan 
postao, ne kao da nije i prije istinit bio, nego što se širinom i 
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dubljinom naravnoslovnih ispitivanja skupio pregolemi materijal. Kad 
je tome tako, možemo se pitati, ne bi li i matematika, prva megju 
znanostima što se tiče njezine stringentnosti, mogla poslužiti istoj 
svrsi? Pokazat ćemo jednim dokazom, da je tome zbilja tako; ali 
prije nego pregjemo na samti stvar, učvrstiti nam valja logičnu bazu 
i to u dvojem: ispitati nam je valjanost i kriterije zakona kod de- 
dukcije, zatim ustanoviti i odrediti pojam neizmjernosti. 

Više puta smo iskusili, da ono troje, što valjanu dokazu trebu 
— premise, deđukcija i konkluzija — nije uvijsk u korektnoj svezi. Ko 
bi iz premisa ,pas je životinja“, ,magarac je životinja“ sudio rećimo 
zlato je metal.“ taj bi istinu tvrdio, ali put, sama deđukcija ne bi 
ništa valjala. Isto tako vidimo, ,da se iz posve valjanih premisa može 
doći do krivoga zaključka, samo ako se poslužimo krivom deđukeijom. 
Ko bi na temelju pomenutih premisa ustvrdio, da je ,pas magarac“ 
— učinio bi se krivcem rečene pogrješke. Dalje se može iz neisti- 
nitih premisa krivom deđukcijom doći do istinitoga zaključka, a ova. 
je pogrješka tim opasnija, što smo skloni zbog istinitoga zaključka 
držati i premise za istinite. Napokon nam valja još opaziti, da se iz 
valjanih premisa valjanom dedukeijom mora uvijek doći i do valjane 
konkluzije; a dolazi li se od zadanih premisa posve korektnim izva- 
gjanjem do nepobitno krivoga zaključka ili upravo do absurda po- 
grješka je u premisama — premise nijesu istinite. Ova se posljednja 
vrst upotrebljava često u matematici u indirektnom dokazivanju, a i 
naš dokaz'), o kojem ćemo na skoro govoriti, ima potpuni karakter 
indirektnoga dokaza. Poslije izveđenoga argumenta pružit ćemo nje- 
govu verifikaciju, i to ponajprije, jeli dobiveni zaključak u istinu 
matematični absurd, drugim riječima, da li se protivi kojoj evidentnoj 
matematičnoj praistini, aksiomu, a zatim jeli deđukeija logično bez 
prigovora. Pronagjemo li, da smo korektnom dedukcijom u istinu 
dospjeli do absurdnoga zaključka — tad ćemo po naravi indirektnoga 
dokazivanja baciti krivnju na same premise. Ove će nam biti upravo 
tvrdnje materijalista, da je materija od vijeka u gibanju, i da takovo 
gibanje ne sadržaje u sebi ništa protuslovno. — Sad bi se mogli 
latiti samoga dokaza, ali je nužda, da koju prije progovorimo o pojmu 
»neizmjernosti“. Budući da će u dokazivanju biti mnogo govora 0 


1) Ovaj dokaz sam prvi put slušao u predavanju filozofa Brentana u Beču; 
ali ne znam za sigurno, da li mu je on i autor. Ja sam ga u ovoj raspravi 
potanje razvio i obzirao se na moguće prigovore. 
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pojmu ,neizmjernoga“, treba još jedan put da zakrajčimo, jer hoćemo 
da nam misli budu jasne, a ipak da ne zasižu preduboko u metafi- 
zična pitanja. Za svestrano istraživanje toga pojma i s matematičnoga i 
s filozofskoga gledišta trebala bi posebna rasprava. 

Pojavi, kod kojih običajemo govoriti o neizmjernosti, jesu prostor 
i vrijeme. Mi sad ne ćemo ispitivati, jesu li prostor i vrijeme kakova 
bića za sebe, koja bi i onda bila, kad ne bi bilo materije i gibanja, 
ili su to po Kantu apriorne forme našega zora, urogjene duši već 
u njezinu biću, ili su <o napokon kao mnogi drugi pojavi, što ih u 
vanjskom svijetu zamjećujemo, samo produkt naše psihične organi- 
zacije i materije, koja se vani giblje. Nama je ovdje dosta znati, kako 
nam se ti pojavi pričinjaju i kako ih s obzirom na neizmjernost 
pomišljamo. Vrijeme nam se pričinja samo s jednom dimenzijom — 
dužinom u dva kraja, bez prekida produljenom; dok prostoru — 
po našoj čovječjoj organizaciji — pripisujemo tri dimenzije. Neiz- 
mjernost, koju nam fantazija pruža o prostoru i vremenu, nadilazi 
svaku moguću veličinu, no kraj toga imamo neizmjernosti i u 
malom, jer se, kako znademo, jedna crta dade dijeliti u polovice, 
četvrtine, osmine i tako dalje bez kraja i konca. Pitajmo se sada, 
što je ta neizmjernost? Je li to kakav broj? Ali broj ima uvijek 
svoju stalnu relaciju prema jedinici; pa pomislimo li broj ma kako 
visok, uvijek je prema jedinici dotičnoga brojnog sistema posve 
točno označen. Ako kažemo ,to je neizmjeran broj“, reeimo pra- 
šaka u sunčanoj zraki, tad upotrebljavamo tu riječ u značenju ,ne- 
izrecivo“, za nas neizbrojivo, ali nikako u tom smislu, da broj ni 
po sebi nije odregjen. Koji smisao dakle ima ta ležeća osmica (9) 
u matematici, i što ona znači? Znači fluktualnu olinu, koja je, kako 
joj i ime kaže, u neprestanom toku. Svaka olina ima svoju stalnu 
veličinu; pa i fluktualna olina oo ima u svakom momentu svoje 
fluktuacije, svojega gibanja, neku stalnu veličinu. Primjeri će nam 
to razjasniti. Pomislimo li periferiju kruga, koji se neprestano ra- 
širuje, ili kruglju iz topa izbačenu, koja se u danom pravcu ne- 
prestano istom brzinom dalje giblje, tad bi mogli govoriti o ne- 
izmjernoj širini kruga, dotično o neizmjernoj daljini kruglje, koja 
se giblje. U svakom momentu bila bi relacija prema jedinici odre- 
sjena nekim brojem, ma da mi ne bismo bili kadri toga broja shvatiti, 
a još bi manje bili vrsni imenovati ga. Dvoje nam ovdje valja pri- 
mijetiti i na umu držati: prvo, da se o neizmjernom kao gotovoj, 
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svršenoj olini ne dade bez protuslovlja misliti, da bi u. pr. bilo 


neizmjerno mnogo zvijezda ili molekula u naravi, dakako uzimajući 


riječ ,neizmjerno“ ne u prenesenom značenju za  ,neizrecivo“ i 
»nebrojivo“, nego u absolutnom, da već veće ne može biti. Ništa, 
što je u svemiru gotovo, svršeno, ne može u tom smislu biti ne- 
izmjerno. Možemo bez protuslovlja pomišljati, da se koja zvijezda 
kreće u protivnom pravcu od naše, recimo, zemlje neprestano sve 
dalje i dalje, ali u komegod momentu zapitamo za njezinu uda- 
ljenost, ne ćemo nikada sumnjati, da je njezina udaljenost od zemlje 
pružac, dakle pravac, koji ima svoje megjašnje točke. U slijedećem 
kao i u svakom novom momentu biva ta daljina sve veća i veća, 
ali i za svaki je taj momenat daljina zvijezde od naše zemlje 
pružao, a nikada beskrajna erta. Reče li se, da je koja zvijezda u 
neizmjernoj daljini, tad znademo, da je u neprestanu gibanju, a 
veličina njezine odaljenosti u fluktuaciji Daljina od koje mu drago 
točke u svemiru do druge fiksne točke -— jest pružac. — Druga 
naša primjedba tiče se uporabe ovoga pojma o ,neizmjernosti“ u 
matematici. Ovdje se često piše i čitan. pr. s = o ili dvije se 
paralelne erte sijeku u neizmjernoj daljini itd., a tu se pričinja, kao 
da je ipak moguće uzimati taj pojam i u značenju absolutnom, kao 
nešta gotovo i svršeno. Na ovo nam je odgovoriti, da su to pozi- 
tivne forme za negativne teoreme. Mjesto da se kaže: ,paralelne 
se crte ne sijeku nikada“, veli se ista misao pozitivnom formom : 
sijeku se u neizmjernoj daljini. Skupivši u kratko rezultat ovoga 
istraživanja, nalazimo za pojam neizmjernoga tri značenja: absolutno 
ili gotovo, u prenesenom smislu ili metaforično, i relativno ili fluk- 
tualno. Dademo li pojmu neizmjernoga prvo značenje, tad je takav 
sam sebi protuslovan, jer suponuje, da je nešto gotovo, a ipak je 
bez granica, bez mjere. Dademo li pojmu drugo značenje, tad ne 
dolazimo do nikakvoga protuslovja, riječ znači za nas neizbrojivo. 
Upotrebimo li treće značenje, tada smo naš pojam označili strogo 
logično, kako treba; jer je fluktualna olina ograničena s obzirom na 
svaki momenat, a neograničena s obzirom na njezin daljni progres. 
Pošto smo ovako objasnili sve, što je potrebno za našu zadaću, pre- 
gjimo na sam dokaz. 

Materijalisti dakle tvrde, da se materija giblje od vijeka, i da 
pomisao o takovom gibanju ne sadržaje u sebi ništa protuslovno. 
Uzmimo po naravi indirektnoga dokaza, dakle dato sed non eoncesso, 
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da se neko tijelo giblje od vijeka u pravcu, a pošto se gibanje ne 
može pomišljati bez neke brzine, da se giblje, reeimo, brzinom B. 
To će tijelo danas u praveu svoga gibanja biti na jednom stanovitom 
. mjestu u svemiru; označimo to mjesto sa M. Ako je ova premisa, 
kao posebni slučaj one generalne tvrdnje materijalizma slobodna i 
opravdana, tad možemo uzeti i neko drugo tijelo, koje se giblje od 
vijeka u istom pravcu kao i prvo tijelo, ali sa polovicom brzine, 
dakle A Jer smo za prvo tijelo uzeli, da se ono u ovom momentu 
nalazi u jednoj točki svoje linije, valja isto ustvrditi i ovdje, ali 
s tom razlikom, da ovo drugo tijelo, gibajući se manjom brzinom, 
nije moglo tako daleko doći kao prvo. Točku, gdje se ono sada 
nalazi valja nam uzeti sprijeda, pa ju označimo sa m. 


m M 


> 


Ispitujemo li sada veličinu putova prevaljenih od obijuh tjelesa, 
moraju ovi putovi biti u upravnom razmjeru sa brzinama, ili: prvo 
tijelo, što se kreće brzinom B, a došlo je do M, moralo je pre- 
valiti dva krat toliki put, koliki je prevalilo drugo tijelo, što se 
kreće polovinom brzine, dakle ž, a što je. došlo do m. A je li 
tome tako? Nije! Do m su oba puta jednaka, oba su pravac s jedne 
strane točkom m omegjašen, s druge bez kraja. Ali prvo je tijelo 
imalo prevaliti još jedanput onoliki put došavši do M, koliki je pre- 
valilo drugo tijelo došavši do m, te bi prema lomu pružag m M 
morao biti upravo tolik, kolik je put do m, ili pružac m M koji je 
“.na obje strane omegjašen, imao bi biti jednak praveu, koji je 
s jedne strane omegjašen, a s druge nije; ili manji, jer s obje 
strane omegjašeni dio, imao bi biti jednak većemu, jer s jedne 
strane neomegjašenomu dijelu. 

Uzmemo li, da je prvo tijelo s kog mu drago razloga mijenjalo 
svoju brzinu, dakle B, B., B,,, B,,, itd., i tada dolazimo do iste kon- 
kluzije. Ako nije protuslovno to za prvu premisu, tad se može uzeti, 
da se i drugo tijelo izmjenično gibalo sa polovinom prijašnjih brzina 


B, 8, By, Box ug jap ie i bni slučaj m 
g cE 9 BJ itd., Jer Je 1 ovo samo pose nI slucaj genera no 


izrečene premise. 

Niti onda se ne možemo stringentnoj deđukeiji oteti, ako uzmemo, 
da su se tjelesa gibala u krugu, jer bi drugo tijelo sa polovinom 
brzine. moralo imati donekle neizmjeran broj okretaja, ali drugo 


*—8 159 &— 


tijelo ne će imati još jedanput toliko, nego samo za neki ograničeni 


broj više. Još bi se moglo na jedan način pokušati oteti se rečenoj 


konkluziji, da se naime ne prizna, da je drugo tijelo u m, nego 
naprijed dalje u polovini pravca. Pošto te polovice u pravcu 
samo s jedne strane omegjašenu nema, tad ne znamo za prevaljeni 
put drugoga tijela, dakle ni komparacija nije moguća, a pošto se 
naša dedukeija izvagja upravo tom komparacijom, tad je i fatalni 
onaj zaključak otklonjen. Koliko se i čini na oko ova objekcija 
zgodnom, hramlje i ova na obje noge. Ponajprije zašto se dopušta, 
da prvo tijelo sa brzinom B može doći do neke stalne točke, a 
drugo sa brzinom manjom, da nije doprlo ni do koje stalne točke? 
Zaista bi i suviše komično bilo drugomu tijelu zbog manje brzine 
poricati ono, što smo kod prvoga tijela poprimili bez prigovora kao 
stvar samu sobom razumljivu. Ali još je druga veća neprilika. Ako 
drugo tijelo u stanovitom momentu nije niedje na stanovitom mjestu, 
ne znači li to drugome tijelu u opće poreći svako gibanje? Bez 
sumnje! No ko takova šta tvrdi, taj pili onu granu na kojoj sjedi 
— taj se protivi uzetoj premisi. Golemi nesmisao tvrdio bi onaj, 
koji bi ovako govorio: ,Ova zvijezda, što se giblje brzinom od 10 
milja u sekundi, jest u ovom momentu na stanovitom mjestu u 
svemiru, ali ona, koja se giblje sa 5 milja brzine nije nigdje. Da- 
kako čim priznamo ma koju točku u pravcu, što smo ju označili sa 
M, već nam je neizbježiva konkluzija na vratu. Motali mi ovako ili 
onako, dolazimo uvijek do zaključka: ,manji dio jednak je većemu“. 
Sad da vidimo verifikaciju našega dokaza. 

Prije smo utvrdili, da su u indirektnom dokazu premise ne- 
istinite, ako se iz njih logično korektnom dedukcijom dolazi do 
zaključka, priznanoj već istini protivnog ili upravo do absurda. Da 
je zaključak, do kojega smo mi došli, pravi matematični absurd, 
to niti treba, niti se može dokazati: matematične praistine ili ak- 
siomi jesu neposredno evidentni. Pitanje je samo, da li je i naša 
dedukcija ili naše dokazivanje valjano? Odgovaramo, da jest Zasada, 
da se putovi prevaljeni u isto vrijeme, odnose megju sobom kao 
njihove brzine, jest fundamentalni zakon mehanike, i sve što se u 
naravi giblje jednolikom brzinom, pruža svakim danom za tu zasadu 
na hiljade eksperimenata. Što sada slijedi iz svega toga? Ono što 
slijediti mora — neistinitost premisa. Nije dakle moguće da se ma- 
terija od vijeka giblje. Tvrdnja materijalista jest w matematičnom 
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smislu protuslovna, pa ako bi se i uzelo, da je materija od vijeka, 
ne smije se uzeti, da je od vijeka u gibanju. Opet pitamo za princip 
gibanja. Zakon ustrajnosti ne dopušta, da se materija sama od sebe 
stavi u gibanje, a pukim slučajem još manje. Ovo potonje bi zna- 
čilo, da princip kauzalnosti, temeljni zakon našega mišljenja, ima 
svoju Akilovu petu i to baš ondje, gdje bi se najmanje mislilo i 
očekivalo. Dakle pošto drugih mogućnosti nema, valja priznati i 
reći: ,jest jedan nadnaravni princip gibanja“ — prima et univer- 
salissima causa, quae est Deus, kako bi to rekao sv. Toma Akvi- 
.njanin. Tvrdnja materijalistična poprimljena je onako samo od ne- 
volje, dane moraju Boga spominjati, ali kako ovdje dokazasmo, ona 
je posredno matematički protuslovna, budući da vodi do nezerapnosti. 
Velimo posredno, jer da bi ona bila neposredno protuslovna, ne bi 
je mogao niko ni postaviti, absurdnost bi njezina s mjesta bila 
očita. Ovako je mnogi i mnogi mislio, da je logično moguće pomisliti 
materiju, koja se od vijeka giblje. U toj pomisli dotično tvrdnji 
jest ,redrov Vešđoc“, što se uzimlje terminus neizmjerno u onom 
značenju, koje tomu pojmu nikako pripadati ne može. 

Pojam neizmjernoga jest fluktualna, a nikada gotova, svršena 
olina. Ozremo li se pako na cijelu ovu raspravu, tad uvigjamo, da 
i matematika, najstrožija izmegju znanosti pruža dokaz za onu prvu 
i najsvetiju praistinu, a istoj sudbi ne će se prije ili poslije oteti 
vikoja znanost. Pa još više! I pozitivnu objavu danomice potvrgjuje 
znanstveni napredak, čim on u kojoj god struci znanja, poslije 
kraćega ili dužega zastranjivanja, u istini nagje svoju ravnotežu: 
jedan i opet jedan jest auktor naravnoga i nadnaravnoga reda. 
Pa da se ne sjetimo riječi, što ih je rekao Francis Bacon lord od 
Verulama: ,Natura obiter libata ducit a Deo, penitus exhausta ducit 
ad enmm“. 


0 štovanju bl. djevice Marije 
prije efeškoga koncila (g. 451.). 
Ze 


vaki čovjek, ma imao srce od kamena, poćutiu duši nešto 

osobito, kad prvi put spazi Rim. Pomisao, da stupa u 
grad, oko kojega se preko dvadeset vijekova vrti povjest 
čitavoga čovječanstva, potrese mu cijelo biće i ulije u dušu 
neko čuvstvo, koje se opisati ne da; osjeća ga samo onaj, 
koji se za prvi put nalazi na pragu vječnoga grada. Ka- 
pitol, For, Kolosej, Trajanovi stupovi, Konstantinov slavoluk, Panteon 


1 


a 


orla krili s obje strane mutnoga 'Tibra, i srce mu gine, što mu nije 
Bog dao krila, da što prije poleti do tih spomenika ugasle slave i 
veličine. — Ali pravu kršćansku dušu progje neko slatko i uzvišeno 
čuvstvo kad ugleda pred sobom kupole i zvonike baptisterija i erkava, 
kad joj zapne oko za gorostasne obeliske, s kojih se ljeska sveti križ, 
i ne zna, da li će poletjeti u nebeske visine ili se zadupsti u 
davna vremena. Jedna joj se istina odasvud glasi, da tu kršćanstvo 
slavi slavlje nad poganštinom, i da se sveti križ ponosno diže nad 
mrkim razvalinama pogaženoga orla, kao pobjedonosni vogja nad 
uništenom vojskom svojega dušmanina, koja sastojaše od stotine 
generaciji. — Pa u istinu na čitavoj kruglji zemaljskoj nema premca 
Rimu; nema grada na svijetu, koji bi se mogao takmiti s njim 
bilo veličinom i slavom, bilo kolosalnim gragjevinama; nema grada, 
koji bi lijepim umjetnostima u jednakom sjaju spajao konačno 
S beskonačnim. 
11 


traže njegove oči, čim speti sijedoga starca, gdje se poput sivoga.“. 
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Nu pokraj ovoga Rima, koji se prelijeva u sjajnom svjetlu žarkoga | 


sunca, ima još jedan Rim, koji leži u mračnoj utrobi zemljinoj. — 
To je podzemni Rim (Roma sotterranea) ili katakombe. I taj Rim 
imade svoje tajinstvene čare, koji su nalik na čare zvjezdane noći, 
kad čitava priroda oko tebe počiva u spokojnoj šutnji, a uzdieneš 
li svoje zjene prema modrom nebu, vidjet ćeš jasne zvjezdice, . kao 
milijune čistih dušica, koje ti oko zatravljuju i razveseljuju pobožnu 
dušu. — Neka podzemni Rim nije ni sjen nadzemnoga, ako hoćeš 
da gledaš ljesak sjajnoga mramora i blistavoga zlata, ali s toga nas 
ipak ne će manje zanimati niti će slabije privlačiti k sebi našega srca. 

Katakombe su dugi isprekrižani hodnici, koji se u predgragjima 
i okolici staroga Rima pod zemljom amo tamo vijugaju lomeći se 
naglo. Sastoje obično od tri do četiri boja, koji se jedan na drugi 
vrstaju i sežu u dubljinu kakovih 45 m. Spoljašnjim licem  priliče 
podzemnom grobištu, što u glavnome i jesu, ali so s druge strane 
čovjek ne može oteti pomisli, da su to i tajni putovi, što no ih ljuđi 
probiše, da se ugnu progoniteljima. -— Gdjegdje su hodnici toliko pro- 
strani, da se čovjek pri slabom titranju goruće voštanice slobodno može 
kretati, a na drugim se mjestima može tek pognute glave naprijed pro- 
vlačiti. Ovdje ondje zamijećujemo u zidovima izdubine' prostrane za 
jednog, dva ili više mrtvaca. Svuda vlada gusta tmina i grobna tišina, 
a čovječje sree osjeća nešto neobično, svečano i ozbiljno, dušu mu 
okupi sveti strah, te koljena mu nehotice stanu klecati, da poljubi 
sveto tlo, po kome gazi. Dvadeset i šest katakombskih skupina broji 
podzemni Rim, što odgovara župama staroga Rima u trećem stoljeću, 
kojih bijaše na broju dvadeset i šest. Mimo ove katakombe, koje 
se odlikuju silnim prostorijama, imađemo još dvadeset omanjih 
katakombskih skupina, koje su rastresene po okolici rimskoj. Da 
nanižemo hodnike svih rimskih katakomba duljinom jedan do 
drugoga, to bi crta povučena od jednog kraja do drugoga iznašala 
580 km.; dakle upravo duljinu talijanskoga poluostrva. Te silne pro- 
storije mogahu lako vjernicima pružiti prikladno i pouzdano zaklonište 
pred bijesnim progoniteljima. Nekoć se mislilo, da su sve rimske 
katakombe megju sobom spojene, ali tome se protivi hidraulička 
i geološka narav rimskoga tla. Isto tako ovi podzemni hodnici nijesu 
djelo poganske ruke iz predkršćanskoga doba. Danas je posve ne- 


1 »Loculi« tehničkim imenom zvani. 
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pobitno dokazano, da u onim grobištima nema ništa poganskoga. 
Sve je djelo kršćansko, sjajan dokaz Kristove vjere i ljubavi njegovih 
vjernika, sve nosi na sebi pečat svetoga križa i prvih stoljeća kr- 
šćanskih progonstvi, Ko ' 

Katakombe nijesu samo puka grobišta proganjanih vjernika, 
kojima je rimski zakon dopuštao, da slobodno sahranjuju svoje po- 
kojnike.. One bijahu puna tri vijeka u pravom smislu sveti grad, 
Rim prvih kršćana; u njem bijahu duševno preporagjani, u njem 
rastijahu hranjeni nebeskom pićom; iz njeg lijetahu njihove duše 
put. divnih nebesa ostavljajući zemlji smrtne ostanke. Tu primahu 
sakramenat svetoga krsta; tu posvećivaše crkva svojim blagoslovom 
zaručnika i zaručnicu i udaraše temelj prvoj kršćanskoj porodici; tu 
se skupljahu vjernici na molitvu; tu na kostima svetih mučenika 
prikazivaše svećenik nekrvnu žrtvu novoga zavjeta. Često su bile 
katakombe mjesto, gdje se prvi put u vjernika pobudi čežnja za 
mučeničkom palmom, kad je slušao zanosnu riječ svećenika ili 
biskupa ; riječju, katakombe bijahu škola, gdje se vjerna duša pri- 
pravljaše za mučeničku smrt. Bože moj! koliko ih nije klečalo u 
onim tamnim sobicama krijepeći se i crpući na grobovima usnulih 
pokojnika, koji no počivahu pokraj njih, snagu i oduševljenje za 
krvnu žrtvu vlastitoga života! Sve te opominje, da stojiš usred mrtvih, 
da se nalaziš u mrtvu gradu; ali to ipak nije istina. U njem je 
bujno cvjetala vjera, nada, čista i požrtvovna ljubav; u njem je ne- 
prestance tinjala ona iskra svetoga života, koja bi znala iznenada 
planuti, te bi plam njezin polako i neopazice lizao iz podzemlja po 
poganskom Rimu, iskra spasonosna, s koje se konačno razgorje čitava 
zemlja i promjeni svoj obraz; u njem nalazi kršćansko srce i danas, 
što ga raspaljuje za velika i junačka djela. 

Ovaj grad nije bio samo orkveni grad; takogjer društveni život 
bijaše u njemu divno uregjen; a povjest ga je zabilježila veoma 
jednostavnim ali i veoma jasnim i razunfljivim pismenima. Čaše krvlju 
napunjene, palma, lijer, umjetno u zidu priregjeno ležište, kratak 
od malo znakova sastavljan natpis, to su pismena, kojima su napisana 
djela i život prvih vjernika Kristovih. Ovaj grad je imao vlastitu, 
ako:i pripostu i nesavršenu wmjetnost, koja je odisala čistim nad- 
naravnim životom, kakova ne poznaje ni jedan pozniji vijek. — "Tu 
su prvi početei onoj istoj umjetnosti, koja se stade u XIV. i XV. 
vijeku opet razvijati i radi vjernog odraza božanske ljepote, 
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radi svojih djevičanskih čari i ugodne jednostavnosti bijaše od- 
gojiteljicom naroda u vjeri i u civilizaciji, dok se ne iznevjeri 
svome visokome i idealnome pravcu. Priprosta katakombska umjetnost 
još je od veće važnosti za naše vrijeme, koje ju s velikom ljubavlju 
i marom proučava, tako, da je postala gotovo drugom objavom, 
novom sankeijom svih dogma naše svete vjere. 'Tu susrećemo ne- 
brojeno puta osobe," koje se mole uzdižući čiste oči i svete ruke 
prema nebesima ; često vidimo sliku dobroga pastira, kako radostan 


nosi na svojim ramenima izgubljenu ovčicu; zgode iz staroga i novoga 


zavjeta kao n. p. Noa u arhi, Joba na buništu, Mojsiju, kako izbija . 


vođu iz pećine, Jonu, kako ga riba baca na kopno, tri mladića u 
ražarenoj peći, Danijela u jami lavskoj, svadbu u Kani, pomnožanje 


kruha, uskrišenje Lazarovo, zadnju večeru i tolike druge. U kratko: , 


na stijenama mračnih katakomba gledaš što kistom, što dlijetom 
utisnute simbole, alegorije, parabole, pripovijesti iz svetoga pisma, 
crtice iz života svetaca ili opet anala crkvenih, liturgijske prizore, 
slike Kristove, Marijine i drugih svetaca i mučenika, 

To su rimske katakombe, to je onaj sveti grad, koji stoji pred 
nama, da nam odgrne veo sa zaručnice Isusa Krsta, prezirane, po- 
tištene, proklinjane od ljudi, ali pred Gospodom svete čiste i ne- 
oskvrnute, to je prava slika svete crkve za prva četiri, ili bolje da 
kažemo, tri stoljeća, koja se nikada ne mijenja, nikada ne stari, 
već uvijek jednaka ostaje; kakova je bila u katakombama, onakovu 
ju ispovijeda katolička crkva u XIX. vijeku samo na mnogo sjajniji 
i veličanstveniji način. 

U red istina, koje katolička erkva tvrdo drži, spada štovanje 
svetaca i svetica božjih. Protestanti pak i čitava četa novijih raskol- 
nika sasvijem zabaciše štovanje božjih ugodnika i vele, da je to u 
katoličkoj crkvi ,žloporaba“, koja se pomalo uvukla u pravu Kristovu 
crkvu. — Kao dokaz navode kršćansku erkvu prvih četiriju stoljeća, 
za koju tvrđe, da nije poznavala nikakova štovanja ni blažene djevice 
Marije, ni drugih svetaca. | 

Ako razgledamo spomenike iz prva četiri stoljeća, koji su vazda 
vjerni odsjev. svojega doba, naći ćemo nebrojeno puta na njima 
sliku i blažene Djevice i inih svetaca. Naravno, da to još ne bi 
bio dovoljan dokaz, da su prvi kršćani štovali svece, kad ne bismo 
imali i drugih dokaza, koji nam svjedoče, da su ne samo imali 
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svetih slika, nego da su ih i štovali, kako to katolička crkva danas 
čini. U prvom nam redu za to jamče katakombe, u kojima ćemo 
naći nepobitnih dokaza, da je štovanje božjih ugodnika bujno evalo 
za prva četiri vijeka, a navlastito da je cvalo štovanje blažene djevice 
Marije, kraljice svih svetaca i mučenika božjih, koja je od vajkada 
bila uzdanica i zaštitnica pravih vjernika Kristovih, ponajviše pak u 
onim teškim časovima groznoga proganjanja, koje su prvi vjernici 
morali podnositi. — Mi ne kanimo govoriti o štovanju svetaca u 
opće, nego ćemo samo pokušati, da pokažemo, kako su neosnovane 
tvrdnje onih, koji vele, da su kršćani počeli štovati blaženu djevicu 
Mariju istom poslije efeškoga koncila (431.). | 


Eo » EJ 


U katakombama se našlo i svegjer još nalazi slikarija iz prva 


četiri stoljeća o bl. djevici Mariji. Pored toga imađemo priličan broj. 


veoma starih sarkofaga, na kojima je u relijefu isklesan lik Marijin 
zatim toliko drugih predmeta, koji nam dokazuju, da je štovanje bl. 
Djevice bilo upravo srašteno s cijelim životom prvih kršćana. Svi 
koliki spomenici dadu se svrstati u dvije glavne skupine. U prvu 
skupinu idu oni spomenici, na kojima Marija stupa pred nas u svojem 
višem odregjenju, u drugu pak takovi, gdje nam umjetnik prikazuje 
kakovu zgodu iz njezina života, dakle povjesni spomenici. 


Marijino više odregjenje. 
Ova skupina obuhvaća spomenike, koji prikazuju Mariju kao obe- 
ćanu ženu u starom zavjetu t. j. majku obećanoga Mesije, Bogorodicu 
sv. evangjelja, ili kao simbol crkve Kristove, napokon kao zagovornicu 
i pomoćnicu kršćansku. . 

L Marija je majka Mesijina. God. 1851. G, B. de Rossi 
najbolji poznavalac podzemnoga Rima, pretražujući katakombe £v. 
Priscile (coemeterium Priscillae), namjeri se na ,oubieulum “+ jita 
vučen finim, krasno izglagjenim lijepom (stueco). Više mu slikarija 
krasi zidove i sv&d, od kojih su nekoje veoma sakate i nejasne, jer 
u koliko podzemna vlaga i dugi niz vijekova ne naudi bojama to 
se opet odruniše sa zidova oveće krpe lijepa, a s njime i koinadi 
pojedinih slikarija. -— Isti kubikul vidješei glasoviti arheolozi XVI. 


! »cubiculum« je prostor naličan podzemnoj kapelici. 
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stoljeća, ali nijesu seijenili baš osobito važnim ni njega ni nje- 


govih slikarija, tek de Rossi potaknu učeni svijet, da pozornije pro-- 


matra ovu vele važnu stanicu Priseilinoga grobišta. Nas će zanimati 
samo jedna slika. 

Kad ulaziš u ovu stanicu, desno na zidu umah spaziš naslikanu 
skupinu, u kojoj se osobito ističe ženska osoba: s velom na glavi. 
Žena sjedi i drži na krilu golo čedance. Jednom mu rukom podupire 
glavicu, a drugu mu je podmetnula steganeima — kako to navadno 
majke čine, kada doje malo dijete. Od sjedala ženina vidiš samo 
gornji dio, jer je otpao komad tla, na kome je bio naslikan drugi 
dio stolca, a s njime zajedno i noge ženske osobe, dok je dijete 
skoro neozlegjeno ostalo. — Pred ženom, motriocu s lijeva, stoji 
mlad čovjek. Držanje mu je tijela uspravno i zaodjenut je odozgo 
palijem prebacivši ga preko lijevoga ramena po običaju starih filozofa. 
Desnicu je na polak uzdigao upirući kažiprstom po sredini izmegju 
žene i zvijezde, što joj trepti pokraj glave. U ljevici mu se razaznaje 
nešto, što bi bilo prilično uvijenom arku papira. 

Čim čovjek opazi ovu sliku, pa pomisli, du se nalazi u kr- 
šćanskom svetištu, umah će mu sinuti misao, da ta žena ne može 
značiti drugo, nego blaženu djevicu Mariju, a djetešee božanskog 
Spasitelja. Treća osoba, što stoji pred njima, mora biti kakov prorok, 
koji proriče o budućem Mesiji i o njegovoj Majei. I zbilja slikar 
nam je izvrsno prikazao u tom muškarcu pojam proroka naslikav ga 
u učenjačkom odijelu, koje tako lijepo odgovara njegovoj službi, i 
utisnuv mu u ruku onaj smotak, kao da je kazao : pŠtogod je prorok 
napisao, sve se o Mariji obistinilo.“ 


Pitanje nastaje sada, koji je to prorok? Ovdje si dozovimo u' 


pomoć sveto pismo, otkuda su kršćanski umjetnici najradije uzimali 
gradivo. Znadđemo, da je prorok Izaija najjasnije govorio o Mesiji, 
o njegovoj djevičanskoj Majci, o zvijezdi i o svjetlu, koje će izići 
od Djevice, da rasprši tmine, po kojima tumarahu narodi prije po- 
roda Spasiteljeva. Eto što Prorok govori: »Populus, qui ambulabat 
in tenebris, vidit luceem magnam: habitantibus in regione umbrae 
mortis, lux orta est“.!  Prorokovih se riječi opominje Evangjelista 
750 godina kasnije, kad veli: ,A. ovo je sve bilo, da se izvrši, što 
je Gospod kazao preko proroka, koji govori: Eto, djevica će zatrud- 
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njeti, i rodit će sina, i nadjenut će mu ime Emanuel.“ S ovim 
go riječima potpuno sudara naša slika, i nema sumnje, da je kr- 
šćanski umjetnik imao na umu, da nam naslika Mariju kao onu 
obećanu djevicu staroga zavjeta, o kojoj Izaija tako divno govoraše, 
da će biti majkom Mesijinom. 

Po sudu prvih kršćanskih arheologa, megju kojima se nahodi 
i glasoviti G. B. de Rossi, pruža nam ova slikarija uzorak iz naj- 
starije kršćanske umjetnosti. I ako hoćemo, da točno odredimo vri- 
jeme, kada je nastala, valja nam se prije svega osvrnuti na katakombe, 
u kojima se nalazi. 

Početnica je te preznamenite nekropole sv. Priscila iz porodice 
Kornelijevaca, učenica sv. Pavla apostola. U njoj je sahranjena 
sama utemeljiteljica, sin joj Pudens sa dvije djevičanske kćeri i mu- 
čenice Pudeneianom i Praksedom, koji su svi slušali blagovijest iz 
usta samih apostola. Mimo ove krije nekropola krasnu kitu po izbor 
mučenika i mučenica, koji umah u početku kršćanskih progonstva 
proliše svoju nevinu krv za Isusa Krista. Radi toga su kršćani po- 
znijih vijekova smatrali ovo mjesto kao dragu svetinju, kamo bi na 
čete hodočastili, da mole na grobovima svetih mučenika za pomoć 
i ustrajnost u dnevima žalosti i groznoga mrevarenja. Drugi su opet 
željeli, da njihovi ostanci počivaju u blizini ovoga svetog mjesta, 
pak su tik njega gradili nova grobišta, koja su konačno bila spojena 
sa starim Priseilinim, kao sa svojom naravnom maticom. Čak za 
Konstantina Velikoga položiše ovdje kršćani velikoga papu Silvestra, 
pa i nekolike nasljednike njegove, da budu u zajednici sa svojim 
mučeničkim pretšasnicima, koje su vjernici za Marka Aurela i Dio- 
klecijana ovdje sahranili. 

Odatle se vidi, da je Priscilino grobište bilo najštovanije mjesto 
podzemnoga Rima, i da su uspomene, koje su stim mjestom skop- 
čane, kao što i spomenici, koji se u njem nalaze, od neprocjenive 
vrijednosti za katoličku crkvu. Za arheologiju su Prisciline katakombe 
takogjer veoma važne, jer se u njima jasno razabire postupni kata- 
kombski razvoj od početka pa malo ne do konca njihova. 

Naša se slika nalazi u najstarijem odjelu Priseilnih katakomba, 
naime u onom, koji su kršćani izradili na oči samih apostola. Za 
to nam jamče natpisi (epitaphi), koji nose za svako razdoblje stalna 


1 Is, 7, 14. Mat. 1, 22—28. 
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obilježja, nadalje imena pokojnička, a navlastito gragjevni slog, koji je 
u Priseilinim katakombama veoma različan od onoga, koji se nalazi u 
katakombama iz poznijega vremena. Za tim se u kubikulima vide 
slikarije upravo klasičnoga stila i vrijednosti. Priredba tla, na kome 
su slikarije načinjene, razredba i uporaba boja sve je to na vlas isto 
kao i na poganskim spomenicima iz prvoga i prvih decenija drugoga 
stoljeća. — Odatle jasno proviruje, da su umjetnici tih slikarija 
dobro poznavali pravila i tehniku poganske umjetnosti onog doba. 
— Spomenuta slikarija Marijina spada takogjer u niz onih, koje su 
u Priscilinim katakombama najprije nastale, i imade veliku sličnost 
sa slikarskim ostancima, koji se iskapaju u Pompejima. To nam 
bjelodano dokazuje, da naša slika ne može biti ni kako mlagja od 
konca prvoga ili barem početka drugoga vijeka. Ove joj prednosti 
ne mogu poreći ni najljući dušmani štovanja Marijina, a da sami 
sebi ne protuslove. Očito je dakle, da ju je izradio slikar, koji je 
bio savremenik apostola; ili ako ne baš to, jamačno je živio u ne- 
posrednoj im blizini +. j. megju kršćanima, koji su svoju nauku i pre- 
daju baštinili od onog naraštaja, koji je lično poznavao apostole i 
osobno s njima općio. I prema tome imamo ovdje sliku Marijinu 
apostolskog podrijetla, za to krivo govore naši protivnici, kada kažu, 
da prvi kršćani nijesu znali za Mariju ili da nijesu imali njenih slika. 
Mi ćemo dokazati, da su ih oni i štovali, kako to katolička erkva 
danas čini. 

U istom se odjelu Priscilinih katakomba nalazi drugi ,cubi- 
ćulum“, ili podzemna kapelica, koja svojim sjajem natkriljuje sve 
ostale osim t. z. grčke kapele. Kako stupiš na ulaz ove kapelice, 
ostaneš začaran promatrajući na suprotnoj stijeni slikariju — pre- 
krasnu pojavu, s koje ne možeš oka skinuti. Čovjek ne bi ni vjerovao, 
da ona već drugu tisuću godina resi ovaj zid. Vrijedno je zapamtiti, 
da ovaj lijepi skup slikarski zaprema najodličniji zid, naime onaj, 
koji stoji nasuprot ulaza i koji je kasnije pretvoren u crkvama u 
»absis“, gdje navadno stoji i glavni žrtvenik. Sredinu zida zauzimlje 
mlada žena raskriljenih ruku, kako to običava svećenik, kada glasno 
moli pri žrtveniku. Po krasnome obličju, koje ipak nije uzor ljepote, 
lako naslućujemo, da nam slika prikazuje kakvu povjesnu ličnost. 
Žena je obučena u dugu i široku dalmatiku vrvcama obrubljenu, 
što znači, da je plemenita roda. Glava joj je prekrita velom, koji 
joj pada preko lijevoga ramena na legja. — S desna te žene sjedi 
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častan starac na biskupskom stolcu, a pred njim stoji mlado djevojče 
zaogrnuto nekakovim ogrtačem i s velom u ruci. Do djevojke stoji 
mlad čovjek obučen u tuniku i palij. Ako pomnije promotrimo nje- 
&ovo držanje na slici, mogli bismo zaključiti, da je on pomoćnik 
pri nekakovoj ceremoniji, koju hoće starac da obavi. — S lijeva one 
žene u sredini zida i sasvim simetrično prijašnjoj skupini sjedi opet 
mlada ženska osoba na visokom biskupskom stolcu (katedri), kao što 
je starčev prikazan s druge strane, i drži dijete u naručju. Odjevenu 
je u dalmatiku, koja je takogjer' krasnim vrvcama snabdjevena, golo- 
glava je, a raspuštena joj se kosa širi preko ramena i pada na legja. 

Pri ovoj nam se slikariji nije baš posve lako snaći, jer je taj 
prizor za katakombe rijedak, da ne kažemo, osamljen. Mnogi arhe- 
olozi znatna imena tumače ga od prilike ovako: ,Ženska je osoba 
u sredini sama utemeljiteljica nekropole, naime sv. Priscila, starac, 
što sjedi na katedri, bit će bez sumnje sveti Pije I. papa, kojemu 
pomaže kakvi pobožni levit pri posvedbi jedne djevojke po svoj 
prilici iz kuće Pudentove, koja se zavjetuje, da će u djevičanstvu i 
krjepostima slijediti blaženu djevicu Mariju s druge strane načinjenu“. 
Ovaj je tumač za cijelo najpodobniji istini; jer, ako prispodabljamo 
onu ženu, što no sjedi na katedri, s ostalim katakombskim slikama, 
za koje izvjesno znademo, da su Marijine, naći ćemo, da ova slika 
ima sve uvjete, koji su potrebni, da prikaže blaženu djevicu Mariju. 
— Slikar joj je odijelo providio tracima, što je znak plemenita 
roda. On je tu njezinu blagorodnost još više istakao narisav joj ve- 
ličanstvenu katedru za stolicu. Katedra je znak osobitoga, di, kra- 
ljevskoga štovanja, i u katakombama je to dostojanstvo pridržano 
jedino Kristu i Mariji, rjegje velikim mučenicima, gotovo nikada 
drugoj kojoj ženskoj osobi osim blaženoj djevici Mariji. A i ona je 
jedina izmegju svih žena dostojna ovakove počasti, *kad je rodila 
kralja svih kraljeva, koji joj na našoj slici počiva u krilu poput 
malog djeteta kao zalog njezine moći i dostojanstva. — Rekli smo 
dalje, da je žena, koja je naslikana sjedeći, gologlava t. j. nema 
vela na glavi. To isto opažamo višekrat na Marijinim slikama. 
Mogao bi kogod posumnjati, da je veo sasvim slučajna stvarčica, 
koju bi umjetnici po svojoj volji slikali. Ali tomu nije tako, budući 
da veo imade uvijek svoje odregjeno zuamenovanje. U Židova kao i 
u klasičkih naroda vladaše običaj, da djevojke prije udaje ne nose 
vela na glavi, nego da ga uzmu istom po udaji. Mimo udane žene 
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pokrivahu se velom i djevice posvećene službi bogova i božica, kako 
so to dobro razabire iz kipova vestalinaka, koji se nalaze na starom 
rimskom Foru. — Krčćanski su umjetnici prenijeli ovaj običaj u 
katakombe; zato, ako sretnemo Mariju naslikanu s velom na glavi, 
znademo, da je umjetnik imao na umu, da nam je prikaže kao za- 
ručnicu Josipovu ili kao djevicu Bogu posvećenu; obratno, kad je 
Marija bez vela, slikar je htio istaknuti njeno djevičanstvo. 

Iz toga jasno razabiremo, da spomenuta slika imade glavno 
uvjete, da bude slikom Marijinom; ipak je ne ćemo još staviti kao 
nepobitan dokaz, dok ne budemo mogli potkrijepiti naše mnijenje 
novim razlozima. Arheolozi za stalno drže, da će kakav neočekivani 
znak razbistriti pojmove, kako se već mnogokrat zbilo u katakom- 
bama, da je što god, što se tek slutilo, pomoću kakovog prije 
nepoznatoga znaka na jedan put nepobitnom istinom postalo. U 
Priseilinim katakombama možemo to većom pouzdanošću iščekivali, 
što je još sav predjel u blizini kubikula, u kojemu se slikarija na- 
lazi, zemljom zatrpan, po tome neistražen, a bog zna što se još pod 
zemljom krije, i neće li nam iznebuha osvanuti još koja slika Mari- 
jina, koja će rastjerati maglu oko prve. I po drugim katakombama 
nalazimo čitave predjele zasute, te ne progje ni jedna gotovo go- 
dina, a da arheolozi što nova ne otkriju. — Ovako se možemo 
tvrdo nadati, da ćemo moći opisanu sliku prije ili poslije postaviti 
pred odmetnike kao dokaz Marijina materinstva i djevičanstva u jedno. 

Osim napomenutih slika Marijinih imađe u Priscilinoj nekropoli 
i povjesnih, ali o tima će biti govora drugdje. A sada ajdemo dru- 
gamo, gdje ćemo opet naći veoma staru sliku naše Gospe. 

Pored Priscilinih katakomba veoma su stare i glasovite kata- 
kombe sv. Domitile (eoemeterium Domitillae). U njima nalazimo 
voliku množinu slikarija, koje nas prenose u doba prvih Flavijevaca. 
Domitilina je dakle nekropola zasnovana u prvom stoljeću, te će 
jamačno biti u neposrednom doticaju s Apostolima. Odatle nam je 
lasno shvatiti, da su spomenici, što su nam preostali u njima, veoma 
važni za kršćansku crkvu. 

U jednom kubikulu tih katakomba stoji na zidu vrlo znamenita 
i dobro sačuvana slikarija, koja takogjer potječe iz vremena flavijskih. 
Na njoj dobro raspoznajemo častna starea, kako desnicom pokazuje 
nekakovu kulu, što se ponosno pred njim koči. Pokraj kule sjedi 
na veličanstvenoj katedri dostojanstvena žena s djetetom u naručju. 
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Ovoj slici ni ne treba tumača. Na prvi pogled svako razumije, 
što znači. Časni starina ne može biti drugi nego kakov prorok, 
koji kani nešto proreći o građu, što stoji pred njim. Zavirimo li u 
sveto pismo, umah ćemo doznati i ime proroku. U proroka Miheje 
čitamo riječi, koje se posve slažu s ovim prizorom: ,Et tu Betlehem, 
terra Juda, nequaquam minima es in principibus Juda: ex te enini 
exiet dux, qui regat populum meum Israel“. Ko je pak ona dosto- 
janstvena žena na kraljevskom sjedalu? "Iko drugi, nego Marija sa 
svojim božanskim Sinom, na koje smjeraju prorokove riječi. 

Evo nam i ovdje sjajnog dokaza, da su prvi kršćani dižali 
Mariju bogorodieom, ženom, o kojoj se sve ispunilo, što su proroci 
prorekli o majci budućega Spasitelja. ' g 

Mogli bismo navesti još spomenika Marijinih ove vrsti, ali naši 
je svrha, da uvjerimo čitaoca, da je u prvih kršćana bilo slika Ma- 
rijinih, koje nam ju prikazuju u njenom višem odregjenju naime u 
koliko je Marija utjecala u spas čovječanstva. Za Konstantina Voli- 
koga, kad no prestadoše tristaljetna mrovarenja i grozna progonstva 
kršćana, dadoše oni još većeg oduška svome nježnome čuvstvu prema 
nebeskoj Majci, navlastito poslije Nestorija, koji joj poricaše naj- 
uzvišeniji naslov, prvi alem-kamen u njenoj kruni, naime čast majke 
božje ili bogorodice. — Odsele se oni više ne zadovoljavaju lib 
kraljevskom katedrom, “nego izrijekoni pišu i njene pridjevke. Tako 
je n. pr. u katakombama sv. Valentina blažena djevica Marija na- 
slikana na poznatoj katedri, što bi bilo dostatno, da je prepoznanio; 
nu slikar nije bio tim zadovoljan, već je postrance izrijekom napisao 
»SCADIGENETRIX“ (Saneta Dei Genitrix). Slika ide u početalc 
petoga vijeka, nešto je dakle mlagja od Konstantinova razdoblja. 
Marija sjedi na sjajnoj katedri, kakovu smo vidjeli na prijašnjim 
slikama. U krilu joj je božanski Spasitelj, uli ga ne drži u naručju, 
nego mu je samo položila ruke na ramena. Umjetnik je htio na- 
značiti time Marijino niaterinstvo, i to materinstvo, koje nije kao u 
drugih majka. Marija je samo pridržala Spasitelja, da postane 
čovjekom, nu sve jedno je ostala, kako je i prije bila, nepovrijegjenom 
djevicom. 

Na ovom bi mjestu bilo zgodno napomehuti i obilježja, koja 
nose na sebi slike iz Konstantinova vremena, da možemo rasuditi 
slikarije starije od te dobe. Prvo je obilježje Konstantinova doba 
monogram Kristov >, koji su umjetnici redovito pridavali slikama 


. i 


2-8 172 &—> 


Spasiteljevim, Marijinim, pa i drugih osoba navlastito svetih apostola 
Petra i Pavla. Drugo je obilježje ove dobe obsjev (nimbus), t. j. 
onaj vijenac svjetlih zraka oko glave, po kojemu narod prepoznaje 
slike Spasiteljeve, bl. djevice Marije, angjela, svetaca i svetica božjih. 
Prva se pojava ovoga počasnog znaka javlja u četvrtom stoljeću, te 
po tomu možemo razlučiti slike iz četvrtoga i mlagje od četvrtoga 
stoljeća. Na našim trim slikama nema traga ni jednomu ni drugomu 
biljegu, odakle slijedi, da su prije nastale, nego su se ti znaci u 
kršćanskoj umjetnosti pojavili. 

2. Marija je simbol crkve. U starome zavjetu čitamo, da se 
Mojsije raširenih ruku molio Bogu. Isti običaj vladaše od vajkada u 
kršćanskoj crkvi. Sveti Pavao naročito veli: ,Hoću dakle, da molitve 
čine ljudi na svakam mjestu, podižući svete ruke bez gnjeva i pre- 
mišljanja“.' Crkva je Kristova poprimila ovaj običaj još s jednoga 
razloga, kako to sveti oci tumače. Onaj, veli sveti Ambrozije, koji 
podiže ruke, priliči križu, radi toga trebamo moliti pridignutih ruku, 
da tako samim držanjem udova ispovijedamo muku; jer će biti na 
taj način brže uslišane naše molitve, ako nam tijelo predočuje Isusa 
Krista, na koga mislimo. 

Sveti su oci u svem vodili kist i dlijeto kršćanskih umjetnika, 
pa tako i u tome. Ne bi nam bilo moguće izbrojiti, koliko puta 


nalazimo u katakombama veličanstvenu ženu pokrivene glave, obučenu . 


u palij širokih rukava, odje upravno stoji i raskriljenih ruku upire 
oči u vis. Ovakova se osoba radi svoga položaja zove ,orans“ ili 
jednostavno oranta. Orante su u katakombama tako česte, da nema 
gotovo odličnijeg groba, ni sarkofaga, ni kubikula, ni hodnika, gdje 
ne bi bila naslikana jedna ili više njih. Orante su većinom ženska 
lica, rijetko muška; a primijetiti nam je, da se na grobovima ženskih 
osoba katkada vide muški ,orantes“ i obratno, što do danas nije 
pravo razjašnjeno. 

. Značenje je oranta veoma mnogostručno. Najveći ih dio znači 
duše pokojnika. Za nas je zanimljiv osobito jedan slučaj, naime 
kada je oranta postavljena uz dobroga pastira. ,Dobri pastir“ (Pastor 
bonus) zovemo u katakombama one slike, koje nam prikazuju mu- 
škarca, kako nosi na ramenima izgubljenu ovčicu. Dokazano je, da 
dobri pastir znači Isusa Krista, a oranta blaženu Djevicu Mariju, 
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koja u ovom slučaju zastupa crkvu, zaručnicu Kristovu, ženu Pasti- 
rovu, koja ga ne prestaje moliti na zemlji kao što Marija na nebu. 

U takovoj se dakle oranti udružuju dvije personifikacije, jedna 
je Marija, a druga crkva. To nas ne će ni najmanje smetati, ako 
pomislimo na silno razvijenu simboliku u katakombama. Katakombski 
su umjetnici umjeli najveće tajne kršćanske vjere zakriti koprenom 
simbolskih znakova (n. pr. kada nagjemo u katakombama ribu 
(ix94), znademo, da je to simbol za Kristovu osobu; ako vidimo 
golubicu, znademo, da se pod njom razumijeva duša pokojnika itd.); 
a Mariju im je bilo mnogo lakše uzeti za simbol crkve, jer je to 
mogao shvatiti svaki kršćanin, koji je poznavao sveto pismo i spise 
svetih otaca bilo zapadne bilo istočne crkve. Već iz djela svetih 
apostola Ivana i Pavla na mnogim mjestima proviruje, da su oni 
vidjeli u Mariji priliku crkve Kristove; jer kao što je Marija, ro- 
divši Krista, ostala čista i neoskvrnuta djevica, tako treba, da i crkva 
Kristova neprestance ragja, a ipak svegjer ostane čista i djevičanska. 
Sr. Ambrozije bodreći savremene djevojke, koje se zavjetovaše u 
čistoći i krjepostima slijediti blaženu Djevicu Mariju, veli: ,Multa 
in figura Ecclesiae de Maria prophetata sunt“. Sličnih misli su- 
srećemo svaki čas u spisima crkvenih otaca i pisaca kao Tertulijana, 
Augustina, Ireneja i dr. Po tome za umjetnike nije bila nova misao, 
da nam crkvu Kristovu predoče u slici Majke njegove, kad su je 
već gotovu imali u svetomu pismu i u spisima svetih otaca, odakle 
su oni redovito uzimali gradivo. 

Da su prvi kršćani spajali pojam crkve i Marije, navest ćemo 
još jedan dokaz. U katakombama se našlo i nalazi još danas koje- 
kakovih sitnarija, koje su rabile prvim kršćanima bilo za uresnine 
bilo za oznaku grobova njihovih pokojnika. Takovi bi predmeti bili 
n. pr. raznovrsni medaljoni, bjelokosne rezbarije, a osobito jedna 
vrst čaša, koja je od velikoga zamašaja u povjesti Marijina štovanja. 
Čaše su kao obično od stakla, samo dno im sastoji od dva sloja, 
megju kojima je zatvoren tanani listić zlata, a na ovom su stilom 
načinjene slikarije svake ruke. Do sada se našlo u katakombama do 
340 takovih čaša, koje se čuvaju u raznim evropejskim zbirkama. 
Razdoblje, u koje pada njihov postanak, jesu upravo prva četiri 
vijeka, kasnije ih umjetnici nijesu više prigotavljali. 

Na mnogim primjercima imađemo načinjen lik Marijin: čas 
potpunu osobu, čas opet samo poprsje. Spomenuti nam je i to, da 
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su te slike većinom načinjene prema katakombskim uzorcima. Odatle 
se lako izvodi, da su slike Marijine u katakombama bile osobito 
cijenjene, te su kršćani po njima priregjivali nove primjerke, kako 
to katolici i danas čine sa slikama čudotvorne Gospe. Na većem se 


* dijelu takovih čaša nalazi Marija ili sama ili u zajednici s prorokom 


Izaijom, malo ne uvijek u položaju orante. Nekoliko puta je vidimo 
u sredini prvaka apostolskih svetoga Petra i Pavla; Marija: je i tu 
načinjena kao oranta, a imađe primjeraka, gdje je umjetnik za- 
bilježio čak ime njezino. Kada se Marija nalazi kao oranta zajedno 
s prvacima apostola, dokazano je, da je onda ujedno simbol 
crkve. Ako je vidimo bez vela, to je dokaz ne samo djevičanstva 
Marijina, već i djevičanstva erkve Kristove, ako pak s velom, to je 
opet dokaz zaručništva jedne i druge, Marije s Josipom, erkve 
s Kristom. ' ' 

U Konstantinovo se doba takogjer javlja u umjetnosti ova 
glišnost izmegju Marije i erkve. Krasnih primjera imađemo i iz po- 
znijih vijekova. U lateranskoj se bazilici nalazi lijep mozaik iz 
VII. stoljeća, koji dade načiniti papa Siksto III. Dalmatinac, gdje 
je Marija postavljena u sredinu velikih dalmatinskih mučenika kao 
zastupnica crkve. Fi 

Sličnost je megju blaženom djevicom Marijom i crkvom Kri- 
stovom veoma naravna; jer promotrimo li zadaću crkve, vidjet ćemo, 
da se posve slaže sa zadaćom, koju je Bog Mariji: namijenio. Sv. 
Ciprijan veli: ,Boga ne može nitko imati za oca, ko nema crkve za 
majku“; upravo tako treba, da svaki, ko hoće imati Krista za spa- 
sitelja, dolazi k njemu s pomoću Marijinom; jer kao što je Spasitelj 
s pomoću Marijinom došao k čovječanstvu, tako treba da i.čovje- 
čanstvo dolazi k njemu pomoću njezinom. 

U kratko možemo zaključiti, da za crkvu Kristovu nema ljepše 
i pristalije slike, nego što je blažena djevica Marija. Duh je sveti 
tajinstvenim načinom ušao u Mariju i učinio ju majkom; tajinstvenim 
načinom ulazi u čovjeka, kada ga crkva okupa u vrelu svetoga 
krsta i preporodi na novi život, što opet crkvu čini majkom ; 
Marija porodi bez grijeha svoga božanskog Sina, a orkva tama- 
neći grijeh ragja svoju djecu; Marija rodi Onoga, koji bješe u po- 
četku, crkva pak ragja iznova ono, što bješe izgubljeno u početku ; 
Marija rodi mnogima spas, orkva takogjer ragja mnogima spas; 
jedna i druga zaručnica, jedna i druga majka, obje djevice. 
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3. Marija je zagovornica kršćanska. Prolistamo li povjest 

kršćansku prvih četiriju stoljeća, groza nas hvata, kad gledamo pred 
sobom potoke mučeničke krvi. Izagje li Tibar iz korita, ne poplavi 
li Nil svojih obala, snagje li kakova nesreća rimsku državu — pred 
lavove s kršćanima! Treba li da se proslavi pobjeda rimskoga 
oružja ili rogjeni dan carev ili da se prinese svečana žrtva bogovima 
— opet s kršćanima pred lavove! Tri stotine godina ne čujemo u 
povjesti kršćanskoj drugo do plač i uzdisanje milijuna i milijuna 
nedužnih žrtava, koje rade i mrd za vjeru Kristovu izdišući pod 
najgroznijim mučilima ili zubima gladne zvjeradi. 
j Ako je igda trebalo kršćaninu osobite pomoći božje, to 
jamačno nikada više no u ovim vijekovima groznoga proganjanja! 
Kršćani su znali, da naravne sile ne dostaju čovjeku, da podnese 
sva zla i strahote, što ih mogaše ishitriti djavaoski um krvoločnih 
neznabožaca ; pak su dobro pojimali silnu potrebu milosti božje, da 
junački odole i najgroznijim mukama i napastima od strane po- 
ganske. Radi toga su uvijek, prije nego im je bilo otići na ,arenu“, 
da proliju svoju krv za Krista, išli u mračne katakombe, da ondje na 
samu pred grebovima svetih mučenika otvore svoje srce i preporuče 
se u njihove zagovore pri nebeskom Ocu. Koliko su nade prvi 
kršćani stavljali u svote mučenike, vidi se iz napisa, koji svaki čas 
poput kakve formule susrećemo u katakombama: ,Saneti martyres 
apud Deum et Christum erunt advocati (zagovornici)“.! Riječ ,advo- 
catus“ uzeše kršćani iz rimske sudnice, gdje su odvjetnici imali 
veliku moć i ugled. Po mnijenju kršćani sveti su mučenici bili 
prisjednici u sudnici Kristovoj i ujedno zagovornici (advoeati) naših 
potrepština, toga radi se oni preporučivahu mučenicima, da ih za- 
govaraju pri Spasiteljevoj sudnici na nebesima. 

Ako su se prvi kršćani toliko uzdavali u zagovor svetih muče- 
nika, kao vjernih sluga Kristovih, i tvrdo držali, da će im oni pri 
nebeskoj stolici isprositi potrebnih milosti, kud i kamo se više po- 
uzdavahu u Mariju, kraljicu svih mučenika i mučenica, koja nije . 
samo službenica već i majka Kristova. Ona sjedi uz desnicu svoga 
božanskoga Sina, te je ključarica nebeske riznice, iz koje obilno 
dijeli darove svojoj djeci na zemlji. Njezin zagovor najviše vrijedi 
pri Kristovu prijestolu; ona je prava naša odvjetnica (advocata), 
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kako je već u drugom stoljeću prozva sveti Irenej. Poslije Trenoju 
nema gotovo ni svetoga oca ni crkvenoga pisea sve do dana da- 
našnjega, koji se ne bi sjetio ovoga za nas utješljivoga naslova bla- 
žene djevice Marije. Slikari i kipari svih vijekova takogjer se gle- 
dahu odužiti svojoj nebeskoj Zagovornici, kako se to dobro razabire 
iz mnogobrojnih mozaika u najstarijim bazilikama rimskim. Kata- 
kombe prozvane ,Ostrianum“, koje leže tik nomentanske ceste (Via 
Nomentana), kriju u sebi jednu orantu, u kojoj bi bio točno izražen 
naslov odvjetnice za našu nebesku Kraljicu. "a vidimo Mariju kao 
dostojanstvenu orantu, gdje sjedi na katedri. U krilu joj sjedi bo- 
žanski sinčić kao zalog njene materinske moći, kojega ne drži, jer 
imade ruke u visu, naime moli se. Ova slika spada u četvrti vijek, 
a mogla bi biti i dokazom za djevičansko materinstvo Marijino. 
# *oa 

Nije samo zapadna erkva rado gledala u svojim svetištima lik 
Marijin nego i u istočnoj su crkvi bile nada sve mile slike Gospine 
već u najstarijoj davnini. Navlastito nakon Nestorijeva raskola nema 
kraja ni konca oduševljenju, kojim su istočni kršćani nastojali uz- 
visiti nebesku Kraljicu i zanijekani joj pridjevak bogorodiće. A ova 
.ljubav prema Mariji ne utrnu ni poslije velikoga istočnog raskola, 
jer još danas plamti u srcima sljedbenika istočne erkve osobito u 
Ruskoj, gdje se Marija u velike štuje pod imenom »Znamenskaja“ 
(Deipara). Vjerovijesnici pripovijedaju, da se po granicama upravo 
natječu sljedbenici istočne crkve s katolicima, ko da ljepše počasti 
blaženu Djevicu. Slično se oduševljenje opaža u hrvatskim zemljama, 
dje nastavaju braća dviju vjeroispovijesti. 


Povjesne zgode iz Marijina života. 


Sada nam je prijeći na drugu skupinu puno mnogobrojniju od 
prve. Ova skupina obuhvata razne prilike iz života blažene djevice 
Marije, koje nam sveti evangjeliste spominju. Nije nam moguće, da 
se dotaknemo svake zgode a još manje svake slike podzemnoga 
Rima, koja nas podsjeća na blaženu Djevicu. 

Čitalae nam može pouzdano vjerovati, da nema dogagjaja u 
Marijinu životu, a da ga kršćanski umjetnici ne ovjekovječiše kistom 
ili dlijetom ne jedan put već mnogo i mnogo puta. I to nam je 
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jasnim dokazom, kako se sree prvih kršćana, kojim je u ušima još 
zujila riječ apostolska, nije nikada moglo smiriti prikazujući dragi 
lik nebeske Zaštitnice. Megju najomiljelije zeode možemo ubrojiti: 
naviještenje Marijino, porod Marijin, a nada sve poklon svetih 
Mudaraca. : 

1. Naviještenje bl. djev. Marije. Najshodnije će biti, da opet 
poveđemo svoga čitaoca u stare i poznate mu već Prisciline kata 
kombe, u kojima imade veoma mnogo uspomena na bl. djev. Mariju : 
zaradi česa ih arheolozi jednostavno prozvaše Marijinim katakombama. 

Na svodu jednoga kubikula (cubic. IV.) nalazimo ,freseo“. Po 
oskudnim mu ostancima razabiremo, da imađemo pred sobom pravo 
umjetničko djelo. U umjetničkoj se savršenosti bez sumnje takmi sa 
slikom Bogorodice umah u početku opisane. Kako je slikarija znatno 
oštećena, moći će tek vješto oko, odgonenuti, što se tu krije. Prije 
svega deder da opišemo čitavi prizor, kako se danas vidi. 

Na slici prepoznajemo gospogju, gdje sjedi na stoleu. Gospogja 
je obučena u tuniku i palij, koji joj prekriva i glavu onako od prilike, 
kako to opažamo na t. z. Lukinim slikama blaž. Djevice. Pred go- 
spogjom stoji mladić. U kolik& se dade raspoznati, zaodjeven je 
tunikom, preko koje je prebacio ogrtač. Ljevicom je uhvatio za 
skutove ogrtaču, dok je desnicu ispružio prema gospogji i upire 
kažiprstom u nju. Nasuprot se gospogja drži desnicom za naslon 
stolca, a ljevicu, čini se, da je spružila prema mladiću. 

Po sudu mnogih znamenitih arheologa imađemo ovdje navije- 
štenje Marijino. 

Protivnici Marijina štovanja, kako svagdje, tako i ovdje, nastoje 
obaliti vrijednost ove preznamenite slikarije. I šišnuše je upravo 
ružno svedavši sav prizor na jednostavni rastanak dviju osoba. Dokaz 
za to uzimlju iz poganske umjetnosti, koja nam, kako oni navode, 
pruža više sličnih primjera. 

Mi ćemo pobiti iz same slikarije tvrdnju naših protivnika, da 
ovaj prizor nije ni kakvi rastanak nego baš protivno naime sastanak 
dviju osoba. Svako će razumjeti, da onaj, ko se s drugim prašta, 
ne pruža mu prsta nego čitavu ruku, kako to najprimitivnija uljudnost 
zahtijeva od čovjeka. I ovog se pravila držahu ne samo kršćanski 
već i poganski umjetnici; barem nam nije poznat ni jedan slučaj, 
gdje bi se umjetnik bio ogriješio o ovo pravilo uljudnosti. Osim 
toga je držanje mladićevo nalik na osobu, koja dolazi, a ne koja 
12 
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odlazi; jer se mladić drži upravo kao retor, kada stupa na ,rostru“. 
Po tom se dade zaključiti, da taj čovjek ne odlazi, već baš dolazi, 
da nešto rekne. A da tu ne može biti u opće ni kakova govora o' 
rastanku, potvrgjuje i gospogjino držanje. Ona se ne prašta, jer tko 
se prašta, ne drži se desnom rukom za stolac, a lijevom se borme 
pri rastanku niko ne pozdravlja. 

U kratko možemo kazati, da protivnici štovanja Marijinoga 
nijesu bili sretne ruke pri tumaču ovoga prizora, te se jasno vidi, 
da ih je više vodila vjerska zaslijepljenost, nego iskreno i objek- 
tivno rasugjivanje. Konačno se ne smije dopustiti, da bi bio slikar, 
koji je imao tako fini umjetnički ukus i tako dobro poznavao sve 
zakone i slikarska pravila svojega doba, naslikao tako nenaravan, da 
ne kažemo, besmislen rastanak. 

Ako je dakle naš prizor naviještenje Marijino, onda moramo 
dokazati, da je mladić angjeo, a gospogja blažena Djevica. 

U prvi mah će se komugod pričiniti čudnovatim, kako može 
biti onaj mladić angjeo, kad nema krila. Ali ta pojava ne treba 
da nas smućuje, ma da i jesmo danas vikli gledati same krilate 
angjele. Beskrilan angjeo je biće samo po sebi mnogo naravnije 
nego s krilima, i bolje se slacao s mišljenjem prvih kršćana. Da- 
našnji krilati angjeli potječu većinom iz preporoda (renaissance). 
gdje su umjetnici preobrazili lijepe krilate Amorove ili Kupidove 
likove, koje nagjoše u poganskoj umjetnosti, u angjele. 

Progledamo li sveto pismo, čestokrat ćemo susresti angjele kao 
glasnike i poslanike Božje, kao posrednike izmeđd Boga i ljudi. Eto 

nam Lota, gdje ga vode iz Sodome dva angjela, dva krasna mladića ; 
eto Tobije, njega prati arhangjeo Rafael u slici krasnoga mladića u 
sjajnoj odori; eto Danijel gleda angjela kao mladića obučena u bijele 
svite i opasana zlatnim pojasom. Jednako opisuju sva četiri evangje- 
liste angjele kao krasne mladiće na grobu uskrsnuloga Spasitelja. ,A 
lice njegovo bijaše kao munja, a odijelo njegovo kao snijeg“.t 1 
vidje dva angjela u bijelim haljinama, gdje sjede jedan čelo glave, 


a drugi čelo nogu, gdje bješe ležalo tijelo Isusovo“.? Isto tako pri- | 


povijedaju i ona druga dvojica. — Sveto nam dakle pismo posvuda 
opisuje angjele kao krasne mladiće u sjajnoj bjelini, dok o krilima 
nema nigdje ni spomena. 


1 Mut. 28, 3. 
2 Iv. 20, 12. 
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Pogledamo li našu sliku, to ćemo naći, da muškarac potpuno 
zadovoljava zahtjevima svetoga pisma za pojam angjela. On je mladić, 
i koliko se još danas razabire, obučen u bjelini. Radi toga možemo 
s pouzdanošću poprimiti, da je slikar pod ovim mladićem razumijevao 
kojega od Božjih angjela i da se pri stvaranju njegovu držao svetoga 
pisma. — Da bude pak ona gospogja Marijom, dosta je, da sjedi 
na katedri, koja je tako reći nerazdruživa značajka blažene Djevice 
u katakombama. 

Spojimo li sada angjela s Marijom, to imađemo pred sobom 
naslikan onaj uzvišeni čas, gdje arhangjeo Gabrijel donosi vijest 
poniznoj nazaretskoj djevici, da će postati majkom  Mesijinom. I 
kad se pravo zadubemo u naslikani prizor, čini nam se, kao da 
slušamo ponizne riječi Marijine: ,Evo službenice Gospodnje; neka 
bude meni po riječi tvojoj.“ 

Slikarija, koju smo opisali, bila bi jedna od najstarijih i naj- 
važnijih, što nam prikazuju naviještenje Marijino. Pored ove slikarije 
imade još prizora dijelom naslikanih u katakombama, dijelom iskle- 
sanih na sarkofazima, koji nam predočuju istu zgodu. 

2. Rogjenje Spasiteljevo. Najuzvistniji čas u životu blažene 
Djevice i ujedno najutješljiviji za čitavo čovječanstvo bit će svakako 
porod njezinoga božanskog Sina. Sveti evangjelista Luka pripovijeda 
nam ovaj veliki dogagjaj s neopisivom radošću i oduševljenjem. 1 
zbilja je to jedini dogngjaj u povjesti, kakovome nema para, niti će 
ga igda biti. Nebo i zemlja pjevaju slavu Gospodu u visini jer ispuni 
obećanje, koje zada Abrahamu i sjemenu njegovu. Nebeske se visin» 
rukuju složno sa zemaljskim nizinama, angjeli silaze, da jave pa- 
stirima veliko čudo, porod naime Mesijin od Marije, čiste zaručnice 
Josipove, Bogom odabrane djevice od koljena Davidova, a iz plemena 
Judina. Pastiri zadivljeni ,dogjoše brzo (do Betlehema), i nagjoše 
Mariju i Josipa, i dijete gdje leži u jaslama“. 

Ovo su riječi, koje umjetnici imagjahu uvijek pred očima, kad 
nam plastički prikazuju porod Kristov. Mi bismo mogli s pravom 
očekivati, da će porod Spasiteljev biti za slikare glavnim i najradije 
izabiranim predmetom —ali u katakombama nalazimo samo nekoliko 
slikarija, koje nam prikazuju porod Kristov: pa ni te nijesu“ Bog 
zna kako umjetnički dotjerane. Nešto mnogobrojniji su sarkofazi, 

i Luce. 2, 16. 
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na kojima je u reliefu izragjen. porod Kristov. Na ovom ćemo se 
mjestu malko odaljiti od podzemnoga Rima, jer nam se ne da 
ispustiti krasnoga sarkofaga, što se čuva u mantovanskoj katedrali. 
Na tom lijepom i veoma starom sarkofagu imađdemo relief, koji nam 
predočuje porod Kristov. Cio je prizor dosta jednostavno načinjen. 
Najprije vidimo krov poduprt sa dva stupa, pod krovom stoji koli- 
jevka, a u njoj leži božansko djetešee. Celo glave djetetu sjedi blažena 
Djevica na svojem obično visokom i zaokruženom naslonjaču, čelo 
nogu stoje dvije životinje, magarae i vol, koje toplim dahom griju 
svoga ubogoga Stvorca, koji ih eto u staji izabra za svoje drugare. 
Pokraj životinja stoji sveti Josip, čisti Marijin zaručnik. U lijevoj 
ruci drži batinu, desnu je uzdigao te sav ushićen pokazuje kolijevku, 
ko da hoće da kaže: ,Usrećio si me, Gospode Bože moj, većma 
od sviju ljudi, jer evo ja gledam lice Spasitelja svoga, o kome go- 
vorahu sveti patriarhe, proricahu proroci, za kim čežnjahu narodi“. 
Vrh krova trepeće zvijezda, zvijezda novoga zavjeta, zvijezda koja će 
svojim sjajem rasvijetliti sve strane svijeta i raspršiti gustu tminu, 
kojom su lutali narodi. 

Rogjenje Kristovo nalazimo na nekoliko sarkofaga, što no se 
čuvaju u velikoj lateranskoj zbirci kršćanskih starina u Rimu. Svaki 
nam se put javlja od prilike isti prizor kao i na mantovanskom 
sarkofagu. Na jednom je sarkofagu ubilježena i godina, kad je iz- 
ragjen, jer mu na gornjem rubu čitamo PLACIDO ET ROMULO 
OO (consulibus), kojih vladavina pada u godinu 343. posl. Is. 

Opazismo, da su umjetnici ovom prizoru dodavali jedan momenat, 
kojega ne pozna sveto evangjelje, naime magarca i vola. Cim je Evan- 
gjelista rekao da je Marija položila dijete u jasle, umjetniku nije bilo 
teško doći na misao, da uvrsti u prizor i koju domaću životinju. 
Nu mi ćemo radije prihvatiti općeniti sud, da je pri tome sudje- 
lovala kršćanska predaja. Za to nam jamče spisi svetih otaca i cr- 
kvenih pisaca, koji izrijekom spominju magarca i vola pri jaslama, 
kada je blažena Djevica u njih položila svoga božanskog Sina. 
Origenes veli, da je dijete ležalo u jaslama u zajednici sa životinjama, 
kako je prorok rekao: ,vol poznaje vlasnika svoga i magarac jasle 
gospodara svoga, a narod izrailjev ne poznaje mene“. 

3. Poklon Mudaraca. "To je zgoda, koja je najjače oduševljavala 
kršćanske umjetnike prvih vijekova. Kiparima i slikarima bijaše 
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poklon Mudaraca najmilijim predmetom. Ako čovjek dogje u kata- 
kombe ili u koju zbirku kršćanskih starina, svaki mu pogled susreće 
spasonosni čas, gdje se izgubljena djeca vraćaju pravome Bogu i 
Spasitelju svome, gdje pogane obasjava sunce spasa. Pri svakom mu 
prizoru dolaze na pamet Prorokove riječi: ,Narod, koji hodi u tami, 
vidjet će svjetlo veliko, i onima, koji sjede u zemlji, gdje je smrtni 
sjen, zasvijetlit će svjetlo.“* A prava kršćanska duša mora da osjeti 
veliko zadovoljstvo u srcu, kad promatra ganutljivi prizor, gdje ne- 
znabošei padaju ničice pred malenim Otkupiteljem, koji ljubezno 
pruža svoje božanske ručice, da skine s njih ukletvu božju i da ih 
blagoslovi, kao što je jednoć Bog blagoslovio Abrahama. 

Sveti nam evangjelista Matej pripovijeda, da su Mudraci došli 
vogjeni zvijezdom od Istoka u Jerusalim, da raspitaju, gdje se rodio 
novi kralj židovski, čiju zvijezdu opaziše na istoku. Kad to čuje 
Trud, vladar judejski, uplaši se veoma i sabravši sve svećenike i 
književnike, saopći im ovu njemu neugodnu vijest. Oni mu odgovoriše, 
da bi se prema prorokovim riječima imao novi kralj roditi u Betlehemu. 
Mudraci pogjoše onamo i zvijezda, koju vidješe na istoku, igjaše 
pred njima. ,A kad vidješe zvijezdu, (dje je stala), obradovaše se 
veoma velikom radosti. I ušavši u kuću, vidješe dijete s Marijom, 
materom njegovom, i padoše i poklone mu se; pa otvoriše dare 
svoje i darivaše ga: zlatom, tamjanom i smirnom“." Ovih se riječi 
držahu kršćanski umjetnici, kad nam prikazuju poklon Mudaraca. 
Ako pak nagjemo, da je umjetnik uveo još kaki momenat osim 
onih, koje nam sveto pismo navagja, to ga imademo pripisati kr- 
šćanskoj predaji, kamo su umjetnici tako često posezali. 

Najstariji se primjer poklona Mudaraca nalazi u već više puta 
spomenutim Priscilinim katakombama; za to ćemo se opet najprije 
obazreti na nje. — Dobrohotni čitalac neka još jedan put krene 
salarskom cestom do Priscilinoga grobišta, da razgleda kubikul, koji 
bi radi grčkih napisa i stila, u kojem je sagragjen, prozvan grčkom 
kapelom“ (cappella Graeca). Grčka je kapela najkrasnije mjesto, što 
ga krije podzemni Rim, zaradi toga je i zovu evijetom prve kršćanske 
umjetnosti. Ne znaš, čemu bi se više u njoj divio, da li ukusnome 
slogu, koji ti svojom prijaznošću i skladom začarava oko, ili krasno 


118. 1,8. 
2 Mat. 2, 10—11. 
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izvajanim sijenama, koje kite lijepi freski. — Freski nam prikazuju 
razne prizore erpene što iz staroga što opet iz novoga zavjeta. Ali 
ova kapela nije samo remek-djelo s umjetničkoga gledišta ; vrijednost 
joj najviše podiže to, što potječe iz prvih desetina drugoga vijeka. 
Zaradi toga su freski njezini za nas od velike važnosti. Mi ćemo 
promatrati samo jedan ,freseo“, koji je za cijelo jedan od najdra- 
gocjenijih spomenika ne samo ove kapele već čitavoga podzemnog 
Rima. ,Fresco“ je doduše prevučen tamnim sigastim slojem, koji se 
tu kroz vijekove i vijekove naslagao, ali se ipak dobro prepoznaje, 
da je to poklon Mudaraca naslikan. Marija sjedi na običnom: stolcu 
s povisokim zaokruženim naslonom, Božansko se dijete ne vidi, ali 
položaj je i držanje Materino takovo, kao da nošto drži u krilu, u 
koga drugoga, ako ne svoga božanskoga Sina ? S prijeda su Mudraći, 
trojica na broju. Žurno stupaju prema Spasitelju i Majci njegovoj 
noseći dare, koji se više ne dadu raspoznati. Mudraci su odjeveni 
tunikom, prepojasani, na nogama imađu kratke hlače. Ogrtača i 
frigijske kape ne imaju ovdje, kako se to inače vidi u mnogo inih 
primjeraka. L ' 

U Domitilinim katakombama imađemo tri puta naslikan poklon 
Mudaraca. Mi ćemo ogledati samo jedan, koji je veoma zanimljiv 
radi svoje povjesti. U arheološkom kodeksu, kamo su bile u početku 
XVII. stoljeća preslikane mnoge slikarije podzemnoga Rima, načinjne 
je dosta čudnovat i za katakombe posve neobičan prizor." Posred 
silno razbuktjele vatre kleči gola osoba, ruke su joj na legjima spu- 
tane, a bijeli joj veo prekriva glavu, po čemu se vidi, da je žena. 
S jedne i s druge strane ovoga prizora žurno dolaze po dva čovjeka 
i nose drva na vatru. Sva se četvorica jednako nose: pokriveni su 
frigijskim kapama, obučeni u tunike, koje su prepasali pojasom, i u 
uske hlače, zaogrnuti su plaštem, a kako hitro koracaju, leprši plašt 
okolo njih. Takova je slika u tom kodeksu, gdje je točno naznačeno 
i opisano mjesto, odakle je preslikana. U novije se doba arheolozi 
dosta mučili oko te zanimljive slikarije, da je pronagju, «li nigdje 
joj ne bijaše ni traga ni glasa u katakombama. Napokon so ipak 
dosjetiše jadu, da je stari slikar pogrješno preslikao original. Zavela 
ga naime ervena boja stolca, te ga jednostavno prometnu vatrom. 


s U katakombama ne nalazimo nigdje krvničkih prizora, jer bi to bilo 
protiv kršćanskoga načela, koje govori, da treba uvredu nanesenu zaboraviti, 
a ne čuvati je u pameti. 
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Žena na originalu ne kleči, već sjedi; ali oko površnoga motrioc: 
moglo bi se poput staroga slikara prevariti i uzeti ženu, da kleči. 
Veo je posve jasan, a jedno je, što ne možemo rastumačiti, kako je 
slikar mogao naslikati onu osobu golu. Primjerimo li preert u ko- 
deksu slikariji, koja bi mu imala biti izvornikom, vidjet ćemo, da 
je preslikavalac pretvorio bezazlene Mage u krvnike, skupocjene 
darove, što no ih prinose svome Spasitelju, u drva, a blaženu Gospu. 
koja dostojanstveno sjedi na svome stolcu, bijednom žrtvom, koja je 
poklekla, da u čas postane hranom ljutoga ognja. I ovako mjesto 
jednoga od najuzvišenijih momenata u povjesti čovječanstva, imali 
bismo tu prizor grozne mučeničke smrti. 

Slikar je naslikao blaženu Djevicu i malenoga Spasitelja u onom 
času, gdje pružaju ruke, da prime dare od Mudaraca, koji s dvije 
strane hrle pred njih Četiri su, kako rekosmo, Mudraca, broj malo 
neobičan za nas, koji vikosmo gledati samo po tri. Glasoviti G. B. 
de Rossi, ispitavajući na tanje ovu slikariju, opazi, da je slikar s po- 
četka načinio samo tri Mudraca, ali je poslije dodao radi simetrije 
i četvrtoga što dokazuje razlikost tla ove slikarije. Opažamo pri sli- 
kariji, da je Marija načinjena sjedeći tako visoka, kao što su Mu- 
draci stojeći. Ista se pojava javlja pri mnogim skupinama, gdje do- 
lazi Spasitelj s apostolima ili kakvi veliki mučenik u zajednici 
s drugim imanje znamenitim osobama. A kad kršćani izigjoše iz 
podzemnih raka na vidjelo, umjetnici imadđijahu velike prostorije, 
gdje su mogli još bolje tjelesnom veličinom istaknuti dostojanstvo 
pojednih osoba, pa je na nekojim mozaicima u starim bazilikama 
ovo nerazmjerje u veličini došlo do pretjeranosti, jer su likovi Kri- 
stovi i Marijini katkada upravo gorostasni prema onima drugih 
osoba. Spomenuti poklon spada u početak trećega stoljeća. 

Ove dvije do sada opisane slikarije bile bi dostatne, da čitalac 
približno shvati, kako su slikari slikali poklon Mudaraca u katakom- 
bama. Radi toga nije potrebno, da se bavimo oko opisivanja poje- 
dinih slikarija, kojih imade po svim katakombama i koje su skoro 
sve krojene po istome kalupu. Jedan ćemo ipak poklon još spome- 
nuti. Slikarija se nalazi u katakombama sv. Petra i Marcelina, te 
da i jest iz trećega stoljeća, to su boje još dan danas veoma žive, 
da se i erte lica pojedinih osoba dosta jasno razabiru. Glavno je, 
da su tu samo dva Mudraca, koji s darovima stupaju s obje strane 
prema Mariji i Spasitelju. Marija je načinjena kao obično, a Mudraci 
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imađu odijelo kao na opisanom poklonu u sv. Domitili. Dare pri- 
nose na omašnim zdjelama, ali ne, kako bismo očekivali, zlata, 
tamnjana i smirne nego darove druge vršti naime igračke, megju 
koje je naivni slikar uvrstio i lutku. 

Preostaje, da kažemo koju i o skulpturama, koje nam  prika- 
zuju poklon Mudaraca. Skulpture su s poklonom Mudaraca mnogo- 
brojnije od slikarija, jer su radi svoga tvrdoga gradiva lakše mogle 
odoljeti utjecaju spoljašnjih sila, dok slikariji svaka mala naudi. 
Skulpture su ove ruke rasijane po velikim zbirkama čitave Evrope, 
ali se najljepši i najvažniji primjerci čuvaju u lateranskoj zbirci u 
Rimu. Umah pri ulazu u kršćanski lateranski muzej stoji gorostasni 
sarkofag, koji nosi na sebi više roliefi. Jedan nam od ovih reliefa 
prikazuje poklon trih Mudaraca. Marija, s božanskim Sinčićem na 
krilu, sjedi na stolcu spletenu od pruća, noge joj počivaju na niskoj 
klupici, što je u katoličkoj erkvi od vajkada znak velike časti i 
osobitoga odlikovanja. Pred njima stoje tri Mudraca. Prvi drži lje- 
vicom zdjelu, u njoj je donešeni dar na priliku vijenca, za koji 
božanski Spasitelj hvata rukom; jedan je od Mudaraca upro desnicu 
prema zvijezdi, što se u visini ljeska, zakrenuvši malko glavu natrag 
prema drugovima, kao da im želi reći: ,Eto, gdje je stala zvijezda, 
što nas privede od Istoka, tu je naš Mesija, novorogjeni kralj židovski“. 
Ostala dvojica drže kutije, u kojima si pomišljamo njihove dare: tamjan 
i dragu pomast. 1za legja blažene Djevice stoji nekakav čovjek po svoj 
prilici sv. Josip, koji .. sve to, što se pred njim zbiva. Ovaj 
ogromni sarkofag nagjoše u veličanstvenoj bazilici sv. Pavla izvan 
gradskih zidina (fuori le mura), kad su u njoj kopali temelj za 
nebo (baldachinum). 

Drugi sarkofag, koji je radi svojih reliefa od velike znamenitosti 
za dogmatiku katoličke crkve, čuva se u istom muzeju. Nagjen je 
ispod taraca Petrove crkve u Rimu, a nalik je na prijašnji, ali 
mnogo manji. Mi ćemo se ograničiti samo na jedan relief ovoga 
veoma glasovitoga i staroga sarkofaga naime na poklon Mudaraca, 
I ovdje vidimo Mariju sa božanskim djetetom u svome navadnom 
odijelu i na navadnome stolcu. K njima dolaze tri Mudraca stisnuti 
jedan do drugoga. Božanski je Spasitelj posegao za darom prvoga, 
koji pobožna lica, pun strahopočitanja, promatra sa svojom braćom 


Majku i Sina. Čovjek bi mislio, da im usne šapću: ,,Blagoslovljena 


si ti megju ženama; blagoslovljen plod utrobe tvoje“. 
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U svem imađemo u lateranskom muzeju 11 sarkofaga s po- 
klonom Mudaraca. Svuda vidimo, da Marija pruža svoga božan- 
skoga sinčića na poklon svetih Mudaraca. samo u par slučajeva je 
Marija veoma čudnovato smještena. Maleni Isus leži povijen u ko- 
šarici, Mudraci se približuju k njemu s darima, sv. Josip zadivljen 
promatra čudo, a Marija sjedi postrance na pećini, otkrenuvši glavu, 
kao da se sve to nje ništa ne tiče. Što bi pak to moglo značiti, ili 


je možda posve slučajno nastalo, do danas je neprotumačeno. Tri 


puta dodan je poklonu i čisti zaručnik Marijin Josip tako, da ima- 
demo cijelu svetu obitelj u zajednici. 

Pored onoga, što nam Evangjelista pripovijeda o poklonu Mu- 
daraca, osvrtahu se umjetnici mnogokrat i na kršćansku predaju i 
na proročke knjige staroga zavjeta. Ovako nadopuniše poklon novim 
momentima, kojih evangjelje ne spominje. Tako se n. pr. na nekojim 
primjercima vidi i pratnja Mudaraca, ljudstvo s kamilama. Ovim 
nas momentom umjetnici htjedoše opomenuti Izaijina proročanstva: 
,Mnoštvo kamila prekrilit će te, dromeđari iz Madijana i Efe; svi 
će iz Sabe doći, zlato i kad će donijeti, i javljat će slavu Gospodnju“." 

Konačno mogao bi kogod zapitati, što su i koliko je tih ljudi, 
koji idu, da se poklone novome kralju judejskome, i odakle dolaze? 
Evangjelista veli, kada se rodi Krist, ,a to dogju Mudraci od 
istoka“. Istok je dakle njihova domovina. Ali će kogod opet pri- 
mijetiti: ta Noe, Abraham, Mojsije, Tobija, dapače i sam Spasitelj 
sa svojim apostolima bijahu takogjer istočnjaci. Istina je, ali 
kršćanski umjetnici ne činjahu razlike izmegju njih i pravih Rim- 
ljana, jer koliko god puta dolaze u katakombama obučeni, uvijek su 
odjeveni na rimsku. Samo nekoje su osobe svetoga pisma iznimka 
od toga pravila, te nemaju rimske nošnje, a ovamo spadaju i naši 
Mudraci. Tako redovito dolaze u perzijskoj nošnji tri mladića u 
peći ognjenoj, Danijel u jami lavskoj, zatim mučenici, za koje zna- 
demo, da su bili rogjeni Perzijanci Sva ta lica dobivahu perzijsko 
odijelo na katakombskim slikarijama radi toga, što su živjela ili se 
rodila u Perziji. Nošnja se pak Mudaraca posve slaže s nošnjom 
rečenih osoba, za to nema sumnje, da su ljudi, koji su došli da se 
poklone Spasitelju, hili takogjer Perzijanei. A. kršćanski su umjetnici 
lasno mogli znati za podrijetlo Mudaraca po predaji, koja je od 
blažene djevice Marije prešla na svete apostole, koji je onda raz- 


1 Is. 60, 6. 
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glašiše megju vjernicima. I sveti oci općenito drže, da su Mudraci 
bili Perzijanci, što se ne protivi Evangjelistovim riječima: ,et venerunt 
ab oriente“, 


Nu još je jedno mnijenje, koje drže sveti oci a crkva katolička | 


prihvaća, da su oni bili i kraljevi. Prije nego li razmotrimo, da li 
nam i umjetnost ne pruža kakovo uporište za to, valja nam opre- 
dijeliti, koliko je vrijedio u starih kraljevski naslov. U starih je 

naroda bio s ovim imenom skopčan mnogo širi pojam od Onoga, 
koji mu mi dandanas obično dopitujemo, a navlastito u istoku. U 
»Genesi“ čitamo, da je Abraham sa svojih 318 sluga potukao četiri 
kralja, utjerao ih u bijeg i oteo im bogat plijen. U knjizi se Jozuinoj 
nabrajaju pobijegjeni kraljevi od njega, na broju 31. U knjizi su- 
daca pripovijeda se, kako Juda odsiječe pobijegjenim kraljevima palce 
ruku i nogu. Sedamdeset kraljeva odsječenih palaea ruku i nogu 
sabiraše, veli sveto pismo, što bješe pod Judinim stolom. Iz Odiseje 
opet znademo, da je na malašnoj Itaci bilo više kraljeva (Bas#ez). 
Odatle se lako zaključuje, da ime kralj nije značilo mnogo u starih 
naroda i da su stari kraljevi gospodovali s kakvim selom ili najviše 
s kakovim malim kotarom, što bi donekle odgovaralo moći našega 
seoskog kneza. A prema perzijskoj porabi toga naslova još nije 
rečeno, da su takvi vladarčići bili slobodni knezovi, jer iz , Anabase“ 
doznajemo, da se satrapi, koji imagjahu pravo, da nose purpur 
(govora), nazivahu kraljevi (Bza22:). Vrhovni se pak vladar za 
razliku zvaše ,kralj kraljeva“ ili ,veliki kralj“ (Artaxerxes, rex 
regum, fBzahev; Bzaeov, šah šahova). 

Pošto svedosmo kraljevski naslov na njegovu pravu vrijednost, 
nastaje pitanje, da li možemo i Mudrasima dopitati kraljevski naslov. 
Kralja poznajemo po kraljevskim znakovima, od kojih su glavni: 
kraljevska odora, oružje, žezlo i u istočnjaka diadem. U Perziji se 
kraljevi razlučivahu obično od naroda po visokoj ,tiari“. U ovakoj 
kapi pokriveni stoje Mudraci pred Marijom i Spasiteljem na jednoj 
staroj slikariji u Kalistovim katakombama, inače je nemaju. Od onih 
drugih obilježja nema traga u Mudraca Pa to nije ni potrebno, kad 
ih ni Salomon ni Napukađanoser ni lrud, koji se mogahu zvati 
»kraljevi kraljeva“, takogjer nemaju, već su u katakombama upravo 
onako slikani kao i rimski upravitelj Pilat u jednostavnoj odjeći 
rimskoga pretora. Kud i kamo manje možemo zahtijevati od umjet- 
nika, da stavljaju uz Mudrace takove znakove, kojih ne davahu ni 
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velikim kraljevima. Ako Mudraci i ne imadu kraljevskih znakova, 
ali imadu takovo odijelo, kao oni, koji su imali u Perziji naslov 
kraljevski ili bolje potkraljevski. Iz knjige proroka Danijela (2, 48—49) 
znademo, da se Danijel sa svoja tri druga mogao ubrojiti u takove 
osobe, koje imagjahu pravo na kraljevski naslov. Isto tako znademo, 
da su perzijski mučenici Abdo i Senne bili potkraljevi. A to se 
potpuno sudara s proročanstvima, kako već u trećem stoljeću raz- 
laže Tertulijan, da je David rekao za Mudrace: :,Reges Arabum et 
Saba dona adducent“. U VI. vijeku govori Caesarius Arelatensis, da 
od vajkada vlada megju kršćanima misao, da su sveti Mudraci bili 
kraljevi. 

Koliko je bilo tih kraljeva? Evangjelista na napisa ni slovea o 


tome, pa niti sveti oci prvih vijekova. Tek u petom vijeku nahodimo - 


svjedočanstva, da su bila trojica. Papa Lav Veliki govori o tri sveta 
kralja, a da pri tome ništa ne primjećuje, kao o stvari staroj i opće- 
nito poznatoj, kojoj ne treba nikakova tumača. U ,Saeramentum Ge- 
lasianum“ nalazimo. molitvu na dan 'Teofanije: ,,Bože, prosvjetitelju 
svih naroda, daj, da tvoji narodi živu u vazdanašnjem miru i ulij 
u naša srea ono jasno svjetlo, koje si dopustio duhu triju Mudaraca“ 
Očito je, da se napomenuta svjedočanstva oslanjaju na prastaru 
predaju. A da je broj tri za svete Mudrace bio u staroj crkvi 
kršćanskoj općenito poprimljen. potvrejuje nam takogjer kršćanska 
umjetnost. Megju pedeset i devet (59) poznatih za sada primjeraka 
poklona, što no do nas dospješe u priličnoj cjelovitosti, imade ih 
pedeset i šest (56), na kojima vidimo po tri Mudraca. Neparni je 
broj osobi znatno kvario simetriju slikarima i kiparima, i pojedini 
bi bili prizori mnogo skladniji i ljepši, da su umjetnici pravili Mu- 
drace na parove n. pr. dva, četiri itd., ali su morali uzimati upravo 
trojicu, jer nijesu smjeli kršćanske predaje podrediti estetici. 

Nijesu tražili samo potomei slavnih Fabijevaca, Seipiona, Me- 
tela moćne zaštite Marijine, nego i afrički kršćani, pokoljenje Ha- 
nibalovo, nijesu mogli snašati, a da ne pasu svoga oka na dragom 
liku nebeske Kraljice. U blizini ruševina stare Kartage otkriše 
nedavno podzemna grobišta i u njima na stotine atakovrsnih spo- 
menika, sarkofaga, slikarija iz doba prvih Kristovih vjernika. Spo- 
menici su Marijini takogjer ovdje zastupani u lijepom broju kao 
i u podzemnom Rimu, a pripadaju koncu trećega i idu sve do po- 
četka petoga stoljeća. God. 1864, otkri francuski arheolog Weseheyr 
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drugu kršćansku nekropolu u blizini grada Aleksandrije, u kojoj 
nahodimo mimo mnoge eubarističke slikarije i čudo u Kani, veoma 
be slikariju, gdje nam je prikazana bl. djevica Marija s natpisom 

I. ALTA MAPA (S. Maria) u času, gdje služinčadi: govori: ,Či- 
vk što vam reče“. 


ie * EJ 

Dvije su vrsti spomenika, slikarije i skulpture, koji nam naj- 
rječitije govore, koliko bješe slika blažene Djevice srasla s pobožnim 
sreem prvih kršćana. Skulpture, koje sastoje većinom od samih sar- 
kofaga, nagjene su što u podzemnim, što u nadzemnim grobištima 
prvih kršćana, a gdjekoje u najstarijim kršćanskim bazilikama. To 
su dakle ostanci nagjeni na najsvetijim mjestima, koja su sve do 
petoga vijeka, a i dalje služila kršćanima za njihove vjerske čine i 
za prebivalište milih pokojnika. Mi bismo pravom očekivali, da 
će skulpture brojem za mnogo premašiti slikarije već poradi svoje 
tvrgje gragje a još više, što je poganska skulptura za vrijeme prvih 
kršćana bila u cvijetu, te se može podičiti veličanstvenim umjetni- 
nama, koje i danas zadivljuju umjetnički svijet. Ali vidimo gotovo 
protivno. Kršćanska je skulptura siromašna, da ne može liti siro- 
mašnija; pa i starinom daleko zaostaje za slikarijama. Vidjesmo, da 
nekoje slikarije sežu čak u prvi vijek, dok se skulpture mnogo doc- 
nije pojavljuju. Na jednom je sarkofagu u lateranskom muzeju ubi- 
lježena godina 343., i taj bi imao biti jedan od najstarijih. Uzrok 
je tomu jadno stanje prve crkve Kristove. Neka je kršćanin pokazao 
ma samo od ana sjen svoje vjere u javnosti, mogao se već 
unaprijed nadati, da ga ne će minuti vješala, križ i grozna mreva- 
renja. I tako nečovječni zakoni sapinjahu kršćansku umjetnost, te se 
kršćani nijesu mogli baviti oko skulpture, kojoj se hoće slobode i 
velike vježbe; a iz poganskih djelaonica opet ne smjedoše nabavljati 
takovih predmeta od straha, da im ne izdadu kršćanskih tajna. Na- 
suprot sa slikarijama je bilo mnogo lakše, jer je kršćanski slikar 
mogao neopažen i bez zapreke u podzemnoj tišini slikati omiljela 
lica božanskoga Spasitelja, bl. Djevice i svetih. 

Žalosno stanje kršćana potraja sve do Dioklecijana. Dioklecijan 
doduše ublaži ponešto nečovječne zakone naperene na zator kršćanstva, 
ali samo za kratak čas. Ovaj kratki rok upotrebiše dobro kršćani, 
te stadoše izlaziti iz podzemlja, graditi za sebe bazilike i klesati u 
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kamen tajne svoje vjere i zgode iz svetoga pisma. Od svih tih spo- 
menika preostaše nam samo slabi tragovi. Dioklecijan na skoro 
opozva sve povlastice, koje bijaše dao kršćanima. Progonstvo buknu 
na novo i proguta bezbrojnu množinu nevinih žrtava, razori i uništi 
sve, štogod je na sebi imalo kršćansko obilježje. Spomenici, što no 
preživješe ovo sveopće haranje, spadaju megju najveće dragocjenosti 
katoličke crkve. 

Konačno učini kraj krvavim progonima svetoga križa Konstantin 
Veliki. Kako kršćani osjetiše slatku slobodu, za kojom uzdisahu više 
od tri sta godina, namah uzeše marljivo graditi, klesati, slikati. Za 
PO vijeka stvoriše monumentalnih gragjevina. U umjetnosti nastade 
silan preokretaj, jer odsele ne nosi samo poganski već i kršćanski 
pečat, dok napokon ne pregje posve u ruke kršćanskih umjetnika. 
Najđivniji spomenik ovoga doba bit će bez sumnje Konstantinov 
slavoluk, na kojem opažamo skupine razregjene od prilike onako kao 
na kršćanskim sarkofazima iz toga vremena. Naskoro stade se ušu- 
ljavati u kršćansku umjetnost bizantijski utjecaj, glasovit sa svoje 
ukočenosti, a u šestom vijeku poplavi čitavu Italiju.  Bizantinizam 
se javlja i na nekojim sarkofazima starije dobe, a ti bi imali biti 
posljednje tvorevine stare kršćanske umjetnosti. 


Blažena je Djevica nebrojeno puta prikazana na slikarijama i 
skulpturama. Pitanje je sada, je li ikoji umjetnik imao pri ruci 
portret njezin. Ako promotrimo malko točnije staro-kršćanske slike 
Majke Božje, opazit ćemo, da je značaj ličnih erta u pojedinih sli- 
karija veoma različan. To je nesumnjivi znak, da nam umjetnička 
ruka nije vjerno predala lica blažene Djevice, već izragjivahu njezine 
slike prema onome, što nam pripovijeda sveto pismo. Vijesti svetoga 
pisma slagahu slikari s pripovijedanjem kršćana, .s općenitim poji- 
manjem Majke Božje, i s onom duševnom predočbom, u kojoj su 
gledali sa strahopočitanjem Kraljicu angjeosku. To su vrela, odakle 
crpahu slikari uputu za Marijine slike, koje nose sasvijem drugo- 
jačiji karakter od naših običnih Marijinih slikarija. Uzalud ćemo 
tražiti na katakombskim slikarijama Majke Božje dražesnu nježnost 
Rafaelovih madoni. Marija na starim slikarijama ne stupa pred nas 
u nježnoj mladenačkoj dobi, već uvijek kao savršena žena. Sa svake 
slike Marijine u katakombama odsijeva strogi i ozbiljni karakter. 
Majke Onoga, koji je došao, ne da donese mir već da navijesti 
svijetu rat, koji je imao prelaziti od koljena na koljeno, strašan, pun 


zuti a ga 
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krvi i uzdisanja, ne mogahu prvi kršćani pomišljati kao plašljivu, 
nježnu djevieu. Ona je jaka žena, koja je satrla zmijinu glavu, knje- 
ginja od loze Davidove, koja rodi kralja neba i zemlje, junakinja 
novoga zavjeta. Pri njoj je trebalo što više istaknuti obilježja do- 
stojanstva i ozbiljnosti, da se pokaže što veća razlika izmegju nje 
i razbludnih žena poganskog kista. Vjernik Kristov nije mogao 
trpjeti, da ga slika, pred kojom je klečeći molio za pomoć u teškim 
časovima. sjeća poganskih božica i polubožica, kojima si pogani 
kićahu hramove, stanove i ulice. U ostalom umjetnost nije ni mogla 
da u crnoj tmini podzemnih prostorija pod pritiskom teških i groznih 
zakona od strane poganskih oblasti što veselije stvara. Mjesto i od- 
nošaji života utisnuše u slike Marijine i općenito u umjetnost kr- 
šćansku pečat ozbiljnosti. Zaman bismo iskali po katakombama lice 
sa slatkim smiješkom na usnama. Svuda ozbiljnost i dostojanstvo. 


HI. 


U prijašnjem dijelu pregledasmo nekoliko spomenika najstarije 
kršćanske umjetnosti, koji nam prikazuju bl. djevicu Mariju. O ka- 
kovu štovanju tih spomenika nijesmo još govorili; za to će biti 
shodno, da se već jednoć osvrnemo i na to pitanje, oko kojega se 
vrti čitava naša rasprava. Možda će se ovo pitanje već sada komu 
pričiniti riješenim, pa radi toga suvišnim? Ko bi mogao posumnjati 
o prvim kršćanima, da nijesu štovali nebeske Gospe, da nijesu iska- 
zivali dostojnoga štovanja njezinim slikama! ob onima, koji ne 


jedan put već stotine i stotine puta što kistom, što dlijetom uti- 


snuše njezin dragi lik na najsvetijim mjestima: na grobovima milih 
pokojnika, da im bude čuvaricom svetih shraništa, u kojima vjerni 


pokojnici iščekivahu blaženo uskrsnuće iz mrtvih; na mjestima, koja: 


bijahu za njih crkve i oltari, s kojih se više od tri sta godina di- 
zaše miris molitava pobožnih njihovih srdaca i vapaj bonih im 
duša! Ma koliko bilo jasno i očito štovanje Marijino u prva četiri 
vijeka, da nam srce prvih kršćana prikažu praznim i pustim, koje 
ne osjećaše ni kakova počitanja prema Kraljici mučeniki, koje nije 
moglo naći ni jednoga cigloga čuvstva za onu Majku, koja rodi 
svoje božanskoga Prvijenca, da oslobodi ljudstvo prokletstva i do- 
nese mu blagoslov i spas. 

Nastojat ćemo dakle, da oprovrgnemo tvrdnju onih, koji kušaju na 
osnovu stare kršćanske umjetnosti dokazati, da u crkvi kršćanskoj 
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nije bilo poznato štovanje bl. Djevice prije Nestorijeve šizme (431). 
Po njihovu se mnijenju prva pojava Marijina štovanja opaža te iste 
godine 431., kad no papa Siksto HI. ponovno diže krasnu Liberi- 


jevu baziliku na Eskvilinu u začelju opustjelih Mecenatovih vrtova: 


posvetiv je Bogorodici (Virgini Deiparae). 

Prije nego li prijegjemo na našu stvar, ne će biti s gorega, 
ako razložimo u nekoliko općenitih erta, u čemu sastoji štovanje 
svetih slika, da nas ne obijede s kumirstva, što štujemo slike sve- 


tačke. Velimo, da štujemo sliku kojeg ugodnika Božjega, kad je: 


smjestimo 'na žrtvenik ili na drugo koje posvećeno mjesto. Počast, 
koja se iskazuje pred takom slikom ili kipom, po nauci katoličke 
erkve ne ide sliku, nego sveca, kojega ona prikazuje. Slika za pravo 
nije drugo, nego shodno sredstvo, da uzbudi u našem sreu nabožne 
osjećaje prema svetoj osobi, čiju podobu imađemo pred sobom. Sve, 
što je više od toga, ispraznost je i praznovjerje. 

A sada, da se vratimo ka katakombama. U katakombama na- 
lazimo lik Marijin davno prije otisnut, nego li joj Siksto na čast 
sagradi spomenutu baziliku. Je li se to možda slučajno dogodilo ? 
Svakako ne. Spomenici, što no ih mi navedosmo, dovoljno potvrgjuju, 
da je umalh prva generacija kršćanska gledala, da na što dostojniji 
način iskaže svoju zahvalnost Majci Spasiteljevoj. A. kad bismo ovdje 
mogli na tanko proučiti sve kolike sačuvane spomenike stare kršćanske 


umjetnosti, koji se odnose na bl. djevicu Mariju, čitalac bi se naš 


još bolje uvjerio, da su prvi kršćani bili skroz i skroz proniknuti 
osobitom ljubavlju, nekim uzvišenijim čuvstvom prema Mariji. Što bi 
istom onda bilo, da možemo razgrnuti pred protivnike Marijina što- 


vanja sve spomenike, što no su resili na stotine i stotine kilometara 


duge katakombe, dok su one još bile u svojoj netaknutoj cjelovitosti! 


! Svaki će lako razumjeti, da katakombe nijesu mogle sačuvati do danas 
svojega prvobitnog stanja. Dugi niz vijekova i podzemna vlaga uništiše mnogi 
dragocjeni spomenik, od kojega mi danas nemamo ništa ili tek oskudne 
«stanke bez osobite vrijednosti. Iz povjesti opet znademo, da je vječni grad 
čarobnom silom privlačio k sebi razna barbarska plemena kao Gote, Vandale, 
Baracene, a njihova surova ruka obraćaše sve u prah i pepeo, štogod bi pod 
nju došlo. Prvi su kršćani bili silno zabrinuti za svoju svetinju, te zasipaše 
čitave odjele od straha, da im ruka zlotvornica ne obeščasti svetih ostanaka. 
Pa niti poznija stoljeća nijesu bila baš osobito prijatna rimskim spomenicima, 
jer i t. zv. moderni kulturni narodi nijesu obično mnogo pored talijanskoga 


zlata i srebra izbirali ni bronca, ni mramora, ni spomenika koje mu drago vrsti, 
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Niti broja im se nije znalo. Pitamo sada protivnike, zar je ta 
ogromna množina Marijinih spomenika u katakombama slučajno 
nastala i zar prvi kršćani nijesu baš ništa u svome sreu osjećali, 
kad im oko u svakom kutu susretaše lik Majke Spasiteljeve ? 
Sumnjam, da bi razborit čovjek mogao takova što ustvrditi. Ti to 
nam baš posve bjelodano dokazuje, da je štovanje Marijino u prvih 
vjernika Kristovih bilo tako živo, da im pobožno sree nikad nije 
sustalo prikazujući dragi lik nebeske Zaštitniće. I za cijelo ne bijaše 
kršćanskoga svetišta, gdje ne bi bilo pored Krista ustupljeno časno 
mjesto i Majci njegovoj, niti kršćanske kuće, koja ne bi bila po- 
svetila svojih očinskih ognjišta na mjesto zaštiti poganskih Mani 
moćnome okrilju nebeske Gospe. 

Doduše, vele neki, spomenici su Marijini iza prva četiri stoljeća 
mnogobrojniji, nu ipak to nije dovoljan dokaz, da su prvi vjernici 
Kristovi štovali Mariju. Marija je u katakombama načinjena lih kao 
povjesna osoba ili kao dopunjak kakove povjesne skupine, a o što- 
vanju tu ne može biti govora. Ovu tvrdnju obaraju na prvi mah 
spomenici, koje smo naveli u prvom razdijelku drugoga dijela, gdje 
vidimo bl. djevicu Mariju osamljenu bez ikakovoga povjesnog saveza, 
dapače nema uza se ni božanskoga Sina. Glasoviti talijanski arheolog 
Armellini govori o toj stvari ovako: ,Ne poričemo, da nekoji pri- 
zori, na kojima susrećemo bl. Djevicu, ne sačinjavaju kad i kad čest 
jednostavnoga povjesnog niza, kako to opažamo n. pr. na sučelju 
nekojih sarkofaga, gdje je bl. Djevica uvrštena u glavne biblijske 
zgode, koje se odnose na iščekivanje ili porod Mesijin. Nu kad na- 
hodimo onaj lik nebrojeno puta izveden izvan svakoga povjesnoga 
niza ili skupine, na spomenicima svake ruke, čak na nadgrobnoj 
ploči jednostavnoga lokula, u kojem bijaše zatvoreno tijelo kakovoga 
sirotana, kakovoga radnika ili djeteta, kao što i na odličnom arkosolu, 
gdje počivaše kakova matrona, senatorica ili mučenica, pitam ja, 
nije li to očit dokaz, da je tada bl. Djevica prikazana kao predmet 
štovanja € kulta? Kraj toga stari kršćanski umjetnici nijesu samo 
na velikim spomenicima i u velikom razmjerju izragjivali dragu 
sliku Marijinu, nego i na skupocjenim sitnarijama čas od stakla, 
čas od bjelokosti, na prstenju, na kućnom posugju bilo brončenom 
bilo bjelokosnom, dapače i na dnima kaleža i čaša, koje su bile na- 
mijenjene domaćoj porabi“.! Upravo te sitnarije, koje priregjivahu 


1 M. Armellini: Not, storiche del culto di B. M. V. 
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bilo pojedine kuće iz osobite ljubavi i poštovanja prema bl. Djevici, 
pružaju nam neoprovrziv dokaz, da je štovanje Marijino bilo pod- 
punoma srašteno s cijelim životom prvih kršćana, javnim i domaćim. 
Imademo primjera, da su kršćanski umjetnici izragjivali podobe 


Marijine i prema velikim katakombskim uzorcima, kao što običavaju. 


i danas katolici činiti sa slikama čudotvorne naše Gospe. I kao što 
su sitnarije prelazile poput dragoga amaneta od roditelja na djecu, 
prelazilo je i štovanje pojedinih uzoraka Marijinih slika u katakom- 
bama poput drage porodične uspomene od koljena na koljeno. Danas 
lako prepoznaje svako dijete katoličko štovanje slike. čim opazi, da 
su narešene draguljima, okovane zlatom i srebrom, iskićene- ružama 
i bogatim darovima, zastrte skupocjenim svilenicama; svemu tomu 
nema u katakombama ni traga ni glasa; mjesto dragoga kamenja, 
zlata, srebra, bogatih zavjetnina i pozlaćenih žrtvenika vidimo čagjom 
i vlagom prevučene zidine, mjesto zlatnih fenjera i duplijera — 
mrklu noć. Drugojačija su obilježja, koja nam  predadoše prvi 
kršćanski umjetnici kano neposredno svjedočanstvo za štovanje bi. 
djevice Marije. 


Dva se poglavita obilježja na Marijinim katakombskim slikara 
ističu, po kojima: neposredno zaključujemo, da su prvi krčćani štovali 
bl. djevicu Mariju; a ti su znakovi: način, kako umjetnici izragjivahu 
njezine slike, i mjesto, koje zapremaju te slike u katakombama. Pro- 
motrimo li Mariju na slikarijama, edje stupa pred nas kao ,/'Vheo- 
phora“ ili ,Deipara“, opazit ćemo, da sjedi na prijestolju zvanu 
»Veovoc“, Prijestć je obilježje kraljevskoga dostojanstva od pamtivijeka 
u svih naroda. U starih je pak s prijestolom bila skopčana kud i 
kamo veća čast, nego li. dan današnji, jer si kraljevi prisvajahu pored 
kraljevskoga dostojanstva i božansku počast. Iz povjesti doznajemo, 
da su prvi kršćani živjeli upravo u ono doba, kad no preuzetnost 
rimskih vladara prevrši svaku mjeru: od podanika zahtijevahu, da 
njihovom umišljenom veličanstvu građe hramove, podižu žrtvenike, 
prinose žrtve, jednom riječju, da im iskazuju sve počasti, koje idu 
jedino Boga. — Poganski se svijet zbilja ko za okladu jagmio, da 
oholim: i taštim, duševno najvećma propalim ljudima zamaže oči 
promećući ih nadnaravnim bićima: ali kršćanin, koji poznavaše samo 
jednoga pravoga i živog Boga, stvoritelja neba i zemlje, nije se 
htio podvrći hirovima rimskih itimorakiiai radi toga radije mre, nego 
da okalja svoje ime o takova nedjela, da pogazi temeljno ' načelo 


suu 


>—3 194 &— 


nauke Kristove, koji božansku počast pridržaje isključivo za samoga 
sebe. A jer je po tadanjem poganskom shvatanju bila s prijestolom 
mimo kraljevsku skopčana na neki način božanska čast, kršćanski 
umjetnici bojeći se poganske natruhe, ne dopitavahu prijestola smr- 
tnicima. Jedini Isus Krist, koji je sam dostojan ne samo kraljevske 
nego i božanske časti, imade u katakombama pravo na prijesto; za 
tim njegova Majka, jer je ona najbliža po dostojanstvu svojemu bo- 
žanskome Sinu, uzvišena iznad svih stvorova, kraljica neba i zemlje; 
konačno kad i kad ali veoma rijetko sjede i veliki mučenici na 


prijestolu, koji opet radi svojih velikih krjeposti zaslužuju naše što-- 


vanje. — Spomenusmo, pa prijesto gotovo poput stalne i nerazdruživo 
značajke posvuda prati blaženu Djevicu; i to je jasna svjedočba, da 
su prvi kršćani već u katakombama iskazivali Mariji počasti, ne ću 
reći božanske, koje se pristoje samo beskonačnome biću, ali svakako 
takove, koje nadmašuju svaku naravnu čast i približuju se božanskim 
počastima. Ako nagjemo Mariju bez prijestolja, onda drži navadno 
u naručju božansko djetešee kao zalog svoje moći, ili joj je pridružen 
dobri Pastir, ili imade pred sobom mistične ovčice Kristove ; nekoliko 
puta dolazi u zajednici sa svetim apostolima i velikim mučenicima 
rimske crkve kao Sikstom, Lovrom, Janjom i dr. Umjetnici su lica 
u takim skupinama tako razređali, da je Mariju zapalo najčasnije i 
najvigjenije mjesto. U opće gdjegod bl. Djevica stupa pred nas u 
zajednici s drugim smrtnicima, umjetnici su vazda pazili, da što 
vidnije istaknu njezino dostojanstvo i veličinu pred inim osobama. 

Drugo obilježje štovanja Marijinih slika, rekli smo, da su mjesta, 
koja slike zauzimlju. Marijine slikarije zapremaju najpristupnija, 
najčasnija i po sudu slikara najzgodnija mjesta. Takova mjesta bijahu 
u katakombama: središta svodova (areosolia), stijene u kapelicama 
(eubicula), kripte, prostor izmegju dva odlična groba, a navlastito 
»lunette“ pojedinih ,arkosola“.! Ova su mjesta slikari izabrali jedino 
za simbolske slikarije, za tim za slike Kristove, Marijine i velikih 
mučenika, a gotovo nikada za puki ures ili jednostavne porodične 
prizore. Osobito je, što svraća na sebe našu pozornost, da na tim ste- 


1 Ovdje nam valja protumačiti nekoje pojmove. — Pomislimo si podzemnu 
kapelicu (cubiculum). Kapelica neka imade u zidovima jednu ili dvije izdubine 
u obliku naših prozora ne četverouglastih nego odozgo zaoblučenih. Luk, 
koji tako. nastane, zove se »arcosolium«, prostor u zidu, što ga taj luk za- 
tvara, zove se »lunetta«. Pod arkosolom se češće nalazio sarkofag sa svetim 
moćima. 
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reotipičkim mjestima jednom vidimo Krista, drugi put Mariju. Odatle 
se jasno vidi, da su prvi vjernici stavljali Mariju o bok njezinom 
božanskome Sinu. I ko poriče prvoj kršćanskoj crkvi Marijino što- 


vanje, gotovo joj poriče štovanje i obožavanje Spasiteljevo, koje su: 


jur milijuni vjernika prvih vijekova vlastitom krvi zapečatili. Nema 
dakle sumnje, da su prvi vjernici Kristovi štovali bl. djevicu Mariju, 
i iskazivali joj svetačke počasti u najvišem stupnju u prvom početku 
crkve Kristove, a ne istom god. 431. 


Rekosmo, kad smo tumačili, u čemu sastoji štovanje svetaca, 
da se slike štovanih osoba izlažu na žrtveniku; po svoj prilici je 
čitalac umah .htio upitati: ,A jesu li i prvi kršćani u katakombama 
stavljali slike svetaca na žrtvenike ?“ Prije svega kazati nam je koju o 
samim žrtvenicima.  Žrtvenici, na kojima prvi kršćani prikazivahu 
božanskoga Jaganjea, bijahu dosta raznolični. Za žrtvenike su u prvoj 
kršfanskoj crkvi služili čas pomični čas nepomični stolovi, bilo: na 
otok bilo uzidani ; zatim sarkofazi, u kojima počivahu ostanci kojega 
mučenika, grobni sanduci (arehe) naumice tako priregjeni, da se 
mogahu uporabiti mjesto običnih stolova, a često se zgagjalo, da su 
vjernici gornju stranu arkosola, pod kojim je stajao sarkofag s mu- 
čeničkim kostima, jednostavno okrenuli pod žrtvenik. Bio žrtveniku 
koji mu drago oblik i položaj, nije bila navada, da se na nj smje- 
štaju slike ni Kristove ni Marijine ni svetaca. Slike bijahu poredane 
po zidovima i svodovima podzemnih svetišta. I taj se pradavni običaj 
sačuvao sve do dandanas u mnogim rimskim bazilikama, gdje na 
glavnome žrtveniku ne vidiš ni slike ni kipa do razapetoga Spasitelja, 
koji ovo časno mjesto poput pobjedosnoga triumfatora jedino za sebe 
pridržaje. Žrtvenik je dakle bio opredijeljen samo za nekrvnu žrtvu, 
dok je poslikanim zidovima bila svrha, da budu vjernom i istinitom 
knjigom, iz koje mogaše neuki puk čitati važne zgode iz svetoga 
pisma i crkvene povjesti, gdje je mogao naći štovane slike glasovitih 
zatočnika svete nauke Kristove. Zbliženje žrtvenika i slika nastade 
sasvim slučajno. Kad su kršćani stali zidati bazilike, poslikaše im 
umah i zidove; nu kasnije nastade potreba, da se u bazilici podiene 
koji novi žrtvenik, koji je valjalo prisloniti na poslikani zid; i tako 


je bio ujedinjen žrtvenik i slika, što bijaše već-od prije na stijeni. 


Tragova imađemo tome i u samim katakombama, naime onda, kad 
se ,areosolium“ upotrebio za žrtvenik; tad bi se naime žrtvenik 
sastao sa slikom dobroga Pastira, Spasitelja ili Marije. 

13* 


za 
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Mimo kršćansku umjetnost ne govore s manjom jasnoćom o 
štovanju bl. djevice Marije ni liturgijske knjige bilo istočne bilo 
zapadne crkve. Najstarije liturgije, koje potječu čak iz doba krvavih 
kršćanskih progonstva, uvijek na čelu svih molitava dozivlju u 
pamet vjernicima štovanje bl. Djevice od prilike u ovom obliku: 
»In primis memoriam venerantes gloriosae semper Virginis Mariae, 
Genitricis Dei et Domini nostri Jesu Christi“.! Sličan zaziv bl. 
Djevice nalazimo već u liturgiji, što no je pripisuju sv. Jakovu apo- 
stolu, gdje čitamo: ,Commemorantes  sanetissimam  immaculatam 
semper Virginem Mariam, matrem Dei;* zatim u liturgiji prozvanoj 
svetoga Marka, isto tako u onoj od sv. Ivana Zlatoustoga, koja služi 
danas istočnoj crkvi. S jednakom jasnoćom, kao što stare liturgije, 
govore i sveti oci i pisci crkveni prvih četiriju stoljeća o štovanju 
Marijinom. Osobito se odlikuje sv. Ignacije patrijarha antiohijski i 
veliki mučenik, koji bijaše učenik svetoga Ivana apostola i evangjeliste. 
On pobijajući raskolničke ,dokete“ ne smože riječi, da proslavi ne 
prestano djevičanstvo Marijino. Što da opet kažemo o svjedočanstvima 
sv. Jeronima, Ambrozija, Augustina, Efrema, Grgura Nazianzenskoga ? 
Spisi su njihovi prepuni hvale i slave, kadgod govore o neoskvrnutoj 
Majci Spasiteljevoj. Sve su to očiti dokazi, da su prvi vjernici 
Kristovi. štovali njegovu uzvišenu Majku i iskazivali joj najviše počasti, 
što ih čovjek može komu iskazati poslije Boga. — A mnogobrojna 
apokrifna i legendarna pisma i pripovijesti iz najstarijih vijekova 
Kristove crkve dokazuju, da su i sveti apostoli, kada god su išli, 
pripovijedali svijetu o divnim časovima punim rajskoga blaženstva i 
beskonačnoga zadovoljstva i sreće, kad no promatrahu božanskom 
ljepotom obasjano lice ponizne nazaretske Djevice. Isti se pogani 
nijesu mogli oteti silnome dojmu nadnaravnih dražesti Bogorodičinil, 
jer, kako nam stara predaja pripovijeda, neki je Rimljanin pripo- 
vijedajući u Rimu o božanskoj ljepoti i dostojanstvu Majke Kristove 
uskliknuo: ,Quod ego vidi, mortalium nemo adhue vidit.“ Samo bi 
prvi kršćani imali zatvoriti svoje srce ljubavi prema Mariji, tom 
uzoru najnježnijih i najsvetijih čuvstava: djevičanskoga stida, ma- 
terinske ljubavi, junačke strpljivosti u gorkoj žalosti; oni, koji slušahu 
riječ. spasonosne nauke iz usta apostolskih, .da prezru bl. djevicu 


1 Mone, Lateinische u. Griechische Messen. 
2 Assemani, Cod. Lit. Eeel. univ. VI., 2, 24. 
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Mariju, taj predmet svih proroka, hram najvećil milosti i darova Božjih, 
od iskona iščekivanu ženu, junakinju novoga zavjeta, koja smrvi silu 
vražju!? "To nijesu mogli, to nijesu oni učinili! Spomenici nam pod- 
zemne crkve jasno govore, da je Marija mirisom svojih krjeposti i 
krasotom svojih nadnaravnih darova napunjala pobožno srce svakoga 


okršćanina ljubavlju i štovanjem. Proročanske riječi ponizne nazaretske 


Djevice, ,Beatam me dicent omnes generationes“, svi će me naraštaji 
zvati blaženom, svi bez iznimke, nijesu mogle ostati neispunjene, 
lažne. One se dapače obistiniše već za njezinoga zemaljskog života. 
»Blagoslovena si ti megju ženama, i blagosloven je plod utrobe 
tvoje“, povika Elizabeta sva od radosti izvan sebe, što ju pohodi 
Majka Gospoda njezinoga. Na glas čestitanja bl. Djevice ,zaigra 
dijete radosno u utrobi“ Elizabetinoj osjećajući u svojoj blizini pre- 
čisto svetište, u kojemu počivaše Spasitelj svijeta. ,,Blažena utroba, 
koja te je nosila, i prsi, koje si sisao,“ glasi oduševljeni povik one 
ženo u svotomu pismu, koja promatraše čudesa božanskoga Sina 
siromašne Djevice iz Nazareta. Da, štovanje je Marijino starije od 
istih apostola, ono u opće i nije ljudskoga podrijetla, već za pravo 
Božjega. Bog sam prvi pouči čovječanstvo, kako imade štovati ne- 
oskvrnutu Majku Kristovu. Sv. evangjelista Luka pripovijeda : ,I ušavši 
k njoj (Mariji) angjeo reče: Zdravo Marijo, milosti puna! Gospod 
je s tobom, blaeoslovena si ti megju ženama.“ U starom je zavjetu 
Bog dosta 'puta govorio s patrijarhama, prorocima i dr., ali niedje 
ne čitamo, da bi ih Bog najprije pozdravljao, pa onda istom uzeo 
S njima razgovarati. Isto tako Bog ne pozdravlja ni Zakarije, voć 
mu angjeo jednostavno veli: ,Ne boj se, Zakarija!“ Nu s Marijom 
postupa drugačije. On je najprije pozdravlja: ,Zdravo Marijo“, pak 
istom onda zameće razgovor s njom. Pozdrav je to najveći i naj- 
časniji, što ioda zapade koji stvor, pozdrav, koji, kako veli Origenes, 
bijaše namijenjen jedinoj Mariji i nikomu drugomu. 'To je pozdrav, 
što ga Bog Otac šalje preljubeznoj kćerci, koju on od vijeka izabra 
izmegju sviju kćeri Evinih, da satre glavu zmijinu; to je pozdrav, 
što ga šalje Bog Sin predragoj majci, kano prvi dokaz svojega 
sinovskoga štovanja i ljubavi; to je pozdrav, što ga šalje Bog Duh 
Sveti svojoj posvećenoj, čistoj, bez ljage začetoj zaručnici. Sveto se 
dakle "Trojstvo prvo udostojalo pozdraviti Mariju, Bog sam joj prvi 
iskaza počast, kakovoj nema primjera od postanka svijeta. Može li 
još ko sumnjati o štovanju Marijinu u prvih kršćana? Pitaj sveto 
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pismo, pitaj erkvenu povjest, promatraj umjetnost, no znaš, ko ti 
jasnije zbori o štovanju i počastima, koje primaše Marija od prvih 
vjernika Kristovih. Nama se u istinu čini, da je kud i kamo teže 
samo za časak posumnjati kraj tolikih dokaza, da prvoj kršćanskoj 
crkvi nije bilo poznato štovanje Marijino, nego li povjerovati, da bi 
se našao čovjek, koji bi joj ga porekao. "Toga radi oni, koji se protive 
Marijinome štovanju prije godine 431., ili ne će da oči otvore, jer 
ih zaslijepljuje mržnja svega onoga, što nosi na sebi pečat katoličke 
crkve, ili nemaju pravoga pojma ni o starom ni o novom, ni o 
nadzemnom ni o podzemnom Rimu, jer svaki. koji ugje u katakombe 
kao protivnik štovanja Marijinoga, ako nepristrano sudi, što mu oči 
motre, mora izići kao njezin štovatelj. Božanski lik Marijin, koji je 
imao svjetlom svojih žarkih zraka zastrijeti poništeni i poganštinom 
nagrgjeni lik predkršćanske žene, rasvijetljuje povjest primitivnoga 
podzemnoga kršćanstva svjetlom bajnoga sjaja, svjetlom, koje svojim 
dražestima očarava i izvodi iz mračnih katakomba onu krasnu kitu 
po izbor svetih djevica, mučenica i časnih matrona, koje danas sa- 
činjavaju biser-vijenac, dragocjenu krunu svete katoličke crkve. 
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Nešto o odnošajima bosanskih vladara 
prema rimskim papama od & 1180-1468. 


ijeli srednji vijek bio je rimski papa ne samo u crkvenim, 
nego i u političkim pitanjima najelavniji faktor. On je, 
kako to dobro primjećuje učeni poznavalac crkvene po- 
vjesti, u to doba imao najveći ugled i vlast ne samo iz 
oerkve isključiti, nego i s prijestola svrgnuti, ,jer je u 
ono doba bio postulat političkoga ustava svih kršćanskih 
naroda, da vrhovna državna vlast ne može biti nego u rukama ka- 
toličkoga vladaoca, i da podanike ne veže dužnost vjernosti i pod- 
loživa prema njemu, nego uz pogodbu, da sam bude vjeran kato- 
ličkome zakonu i katoličanskoj erkvi. Takov je bio narodni ugovor i 
ondašnje javno pravo: čemu se ne može čuditi do sam zloban ili 
neuk čovjek“.' Nijesu dakle opravdani napadaji onih, koji pozivljući 


se na kulturno neoznanstvo srednjega vijeka dokazuju, da su se pape. 


tim neznanstvom u svoje strančarske svrhe poslužili i uzurpatorski 
svoju vlast no samo u crkvi nego i u državi raširili. 

Nijedno kršćansko kraljestvo u srednjem vijeku nije bilo bez 
— ma kakovih — odnošaja sa sv. stolicom. Pape bo su potvrgjivali 
kraljeve; na njihovu molbu slali im krune, te budnim okom pratili 
vjerske i političke odnošaje. Megju ta spadalo je i bosansko, kojega 
su vladari bili u različitom odnošaju s rimskim papama ne samo 
u vjerskim nego i u političkim stvarima. Radi toga odlučih, da 


nešto u kratko spomenem: o ovim odnošajima. U toj raspravici' 


1 Marković dr. Ivan: Cezarizam i bizantinstvo. I. str. 12. 
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vidjet ćemo, da su se ovi odnošaji — na veliku žalost — za nekojih 
vladara na dugo prekidali i to ponajviše uplivom možnoga plemstva, 
koje je gotovo cijelo bilo zaraženo patarenstvom. Palaranstvi je 
naime vodilo glavnu riječ cijelo vrijeme samostalnosti bosanske; «a 
kako je to dovršilo, svjedoči tragična povjest pada Bosne. 


a 


Tamna i neprozirna koprena pokriva bosansku povjest od do- 
laska Hrvata u ove krajeve, pak sve do konca X. vijeka. S toga 
malo što žnaino iz spomenute perijode kako o vladarima tako o na- 
rodu i. političkome njegovom životu; o odnošajima pak njihovim sa 
sv. stolicom nemamo ni cigloga pismenog dokaza. Toga radi ni- 
jesam mogao štogod zabilježiti o odnošajima prije X. vieka, kao 
niti poslije pada Bosne, jer sila ne pozna nikoga višeg od sebe. "Tek 
s Kulinom banom počinju se po malo odnošaji razvijati i potrajaše 
do g. 1468., kadno Bosna pade pod Turčina. 

Megju najznamenitije vladare bosanske spada ban Ičulin (od 

&. 1180.—1204.). Kojoj je vjeri u početku svoga vladanja pripadao, 
ne zna se sigurno. Koliko se može razabrati iz lista pape Alek- 
sandra TII. od &. 1180., što ga na nj upravi papin poslanik 'Te- 
obaldo!, možemo suditi, da je već prvih godina svoga vladanja pri- 
stajao uz katoličku crkvu. Slično se može zaključiti i iz trgovačkoga 
ugovora, koji je sklopio s Dubrovčanima 29. kolovoza 1189. U 
ugovoru zaziva presveto Trojstvo, a povelju datira na ,,usječenje 
glave Jovana Krstitelja“. Znamenita promjena crkvene oblasti u 
Bosni, u kojoj je ban nazirao političku struju, prinuka ga, da 
zamijeni katoličku vjeru s patarenstvom. Pri ovom koraku pomagala 
ga je osobito njegova sestra, udova humskoga kneza Miroslava. 
S Kulinom pregje na istu sljedbu 10.000 njegovih podanika s naj- 
odličnijom vlastelom; a patarenski bjegunci nagjoše u prostranoj 
njegovoj državi sigurno utočište. Svim je silama radio, da se sasvim 
riješi upliva i politike ugarskoga kralja Bele III.* Papa Inocent III. 
(od & 1198.— 1216.) mnogo je radio, da poboljša vjerske odnošaje 
na balkanskom poluostrvu, a napose u Bosni. Kad je čuo za banov 


! Kukuljević, Codex dipl. Croatiae II. p. 114—115. 
? Rački, »Bogomili i Patareni«. (Rad jugoslavenske akad. knj. VII. 
str. 138.) 
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odstup od katoličke vjere, zamoli pismom od 11. listopada 1200. 
ugarsko - hrvatskoga kralja Mirka III, da na svaki način nastoji 
Bosnu očistiti od patarenskoga korova. Kralj Mirko to jedva i do- 
čeka, jer je živo želio, da se ma kakovom prilikom umiješa u poli- 
tičke odnošaje u Bosni. Nu Kulin, da se toga nepoćudnog skrbnika 


riješi, odluči pokoriti se papinoj naredbi. Na upite papine o kralju 


Mirku, zašto je štitio patarene, i zašto nije radio protiv krivovjeraca, 
odvrati ovaj, da je patarene držao za prave katolike, nipošto pako 
za krivovjerce. Da megjutim odvrati i zapriječi daljnja upletanja 
ugarskoga dvora u bosanske odnošaje, obeća, da će s nekoliko pa- 
tarena u Rim, da papi razlože svoju vjeru i vlađanje, pa neka ih 
on ili odvrati od zla ili potvrdi u dobru; pošto su voljni držati se 
neoskvrnjeno nauke apoštolske stolice." Kulin ovo obećanje slijedeće 
godine 1202. ispuni i posla u Rim dubrovačkoga nadbiskupa i arei- 
djakona Marina s nekoliko patarena. Ban je unaprijed znao, da papa 
ne će odobriti nauke patarenske, pa da ipak uvjeri papu Inocenta III. 
o svojem pravovjerju, podložnosti i odanosti prema Petrovu nasljed- 
niku, zamoli ovom istom prigodom, da kojega od svojih sposobnih 
ljudi pošalje u Bosnu, da njega i njegove ljude o nauci ispita i 
črkvene odnošaje u Bosni uredi. Tako ugje Kulin u volju papi, koji 
mu još iste godine 1202. 21. studenoga posla uz spljetskoga nad- 
biskupa Bernharda svoga dvorskoga kapelana Zvana de Casamaris 
i podjakona Simeona kao svoje poslanike u Bosnu. Poslanici puno- 
moću obdareni dogjoše u Bosnu, gdje upravo časno izvršiše svoju 
zadaću, jer obratiše sanoga bana uz mnoštvo patarenskih poglavara 
i boljara, koji se dne 8. travnja 1208. sastađoše u Bjelopolju tik uz 
rijeku Bosnu (,Bolino poili apud Bosnam juxta flumen“) i pismeno 
obećaše vjernost rimskoj crkvi." Nemamo razloga suninjati o tom, 
da se ban Kulin vjerno držao od g. 1203. tako rimskoj erkvi kako 
ugarskoj kruni zadane (u pogledu patarena) vladalačke riječi i da 
nije više patarena štitio; ako ih možebiti — iz političkoga obzira — 
i nije progonio. Ovo isto vrijedi i za neke od Kulinovih nasljednika, 
jer se sv. stolica najviše za to brinula da pogubni korov pata- 
renstva iskorijeni i zatare; s toga ge obraćaše ili na same vladare 
bosanske ili na vladare ugarsko-hrvatske, koji su Bosnu uvijek držali 


1 V. Klaić, »Poviest Bosne«_ str. G1. i sl. — Theiner, Mon. Slav. merid, 
I. p. 15. i. 
? Idem ibidem. — Rački, Bogomili i Patareni, str, 188 —142. 
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za podložnu sebi državu ili čest svoga kraljestva, a nikada za 
samostalnu i neovisnu vladavinu. Ovi su pak s veseljem prihvatali 
pozive rimske stolice, da bi popravili vjerske odnošaje u Bosni, jer 
su se tako mogli više miješati u političke odnošaje bosanske, pa 
je k sebi što uže pripojiti. 

Iza smrti Kulina bana — ne zna se, kad je umro — naslijedi 
ga po svoj prilici njegov sin Stjepan. Za ovoga slabog vladara poče 
se patarenstvo širiti i silno napredovati, premda je sam vladar bio 
gorljiv pristaša katoličke crkve. Papa Honorije III. (od g. 1216—1226.) 
po primjeru svoga pretšasnika Inocenta III. nastojao je svom silom, 
da ih suzbije, nu to mu slabo pogje za rukom Ovim neuspjehom 
osiliše se patareni toliko, da su bana Stjepana zbacili s prijestola 
a na njegovo mjesto postavili svoga čovjeka Mateja Ninoslava 
(od g. 1232—1250.). Kad je čuo za tu promjenu papa Grgur IX. 
(1227—1241.), posla svoga poslanika Jakova, biskupa prenestinskoga, 
da pomoću ugarsko-hrvatskoga kralja opet povede vjerske istrage u 
Bosni. Istragom razabra papin poslanik, da je ne samo vlastela i 
prosti puk. nego i isti bosanski biskup ogreznuo u patarenstvo, iz- 
vinjavajući se, da je to učinio iz prostođušnosti (ex simplicitate), jer 
je patarene držao za dobre ljude. Pored svega toga uspje papinome 
poslaniku rad, te je glavnu zadaću vrlo pohvalno obavio. Obrativši 
bana Ninoslava i mnogobrojnu vlastelu i prosti puk javi papi 
Grguru IX. ovaj radosni i blagoslovljeni trud. Papa se nad time 
vrlo razveseli; pa da što bolje utvrdi bana u novoj vjeri, pisa mu 


10. listopada 1233. U tom pismu veseli se papa što je on (ban) 


prihvatio rimsku vjeru; prima ga objeručke u krilo rimske crkve i 
uzima u zaštitu sv. Petra njega sama i njegovu državu, koju je 
baštinio od svojih krivovjernih pregja.' U isto vrijeme pisa spomenuti 
papa i hrvatskomu vojvodi Kolomanu moleći ga, da radi u spo- 
razumku s banom bosanskim za katoličku stvar. 

Nu ban Matej Ninoslav — rogjen i odgojen u patarenstvu a 
prihvatio je samo na oko katoličku vjeru, da se riješi upliva 
ugarskih vladara, te dok ova bujica progje, povrati se opet na pu- 
tarenstvo a snjim i drugi podanici prostrane mu banovine. Rimski 
dvor se uvjeri, da su bez uspjeha molbe i opomene, pa zato odluči 
u sporazumku s kraljem ugarskim Andrijom II. upotrebiti druga 
sredstva: križarsku vojnu na zator krivovjeraca. I zbilja, križarska 


1 Theiner, Mon. Hung. I. p. 120. 
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vojna pokrenuta 1234. potraja sve do godine 1239. te je uspješno 
radila na poraz bana Ninoslava i patarenske vlastele a na korist 
katoličke stvari i hrvatskoga vojvode Kolomana. Nu kratko trajaše 
ovaj uspjeh; jer dok je Koloman s križarima izašao iz Bosne, opet 
se pojavi na poprištu države bosanske ban Ninoglav a uz njega 
kasnije i bosanski patareni, koji toliko osiliše, da je papa Ino- 
cent IV. (1242—1234.) naredio kaločkome nadbiskupu, da digne 
drugu križarsku vojnu na Bosnu. Kasnije mu podredi i bosansku 
biskupiju. Ban Ninoslav time ogorčen obrati se izravno na papu, 
pa mu u posebnom pismu razloži: kako je od obraćenja svoga bio 
vazda vjeran pristaša katoličke crkve; a kako je za križarskih vojna 
— što su ih ugarski kralj i hrvatski vojvoda Koloman podizali na 
Bosnu — primao pomoć od krivovjeraca, da je to činio samo zato, 
da obrani svoju domovinu od političkoga upliva izvanjih neprijatelja. ! 
Papa sada razabra, kuda vode težnje ugarskoga kralja i biskup4; 
spozna takogjer i opravdane izjave bana Ninoslava, te odluči po 
mogućnosti učinjenu nesmotrenost popraviti. Što mu je papa na 
njegovu izjavu odgovorio i da li mu je odgovorio, ne zna se sigurno ;- 
nu nemamo razloga sumnjati, da je ban Ninoslav ostao sve do svoje 
smrti ($ 1250.) vjeran rimskoj erkvi i Petrovim nasljednicima. 
Poslije njegove smrti opet razojepkaše njegovi nasljednici samo- 
stalnu bosansku banovinu. Cijelo ovo vrijeme malo što znademo o 
političkoj povjesti Bosne, a još manje ili ništa o odnošajima njezinih 
vladara sa sv. stolicom. ,Tečajem XIII. vijeka — veli učeni hrvatski 
povjesničar — iztiču nam se u Bosni samo imena njezinih upravi- 
telja, koje je ugarski dvor pretpostavljao ili cijeloj zemlji ili poje- 
dinim dijelovima njezinim. Sav život državni i orkveni u Bosni kao 
da je bio obamro pred vjetrom, koji je duvao s one strane Save“.? 
K tomu su kasnije još nadošle vjerske razmirice, koje bijahu svaki- 
dašnja igra bosanskih upravitelja i podložnih im žitelja. Vrijedno je 
tu spomenuti nekoje bosanske vladare ako i nezakonite — bili su 
samo namjesnici ugarskoga dvora — koji su u stvarima vjerskim, 
koje su se ticale Bosne, bili u živahnim odnošajima sa sv. stolicom. 
Od ovih na prvom mjestu dolazi Jelisava, mati ugarskoga kralja 
Ladislava 1II., koja pismom od 19. kolovoza 1280. obeća, da će kao 
»Vojvotkinja mačvanska i bosanska“ izvesti sve erkvene naredbe 


1 V. Klaić, Pov. Bos. str. 80. nota 68. 
? Rački, Bogomili i Patareni. Rad VII. str. 167. 
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protiv krivovjeraca ,u vojvođinama Mačvi i Bosni ..... i ostalih 
njezinoj vlasti podvrženih, koji ondje nastoje srušiti i razoriti sv. 
erkvu i vjeru“.! Nu veću nadu poče pujiti sv. stolica, kad je Bosnu 
posio srpski kralj Stjepan Dragutin (Stjepan Uroš JL. Milutin), sin 
Uroša I., kojemu ugarski dvor povjeri upraviteljstvo mačvansko- 
bosanske banovine od g. 1282—1314. S početka je bio pristaša 
grčko-istočne crkve, nu kasnije nastojanjem samoga pape Nikole IV. 
(1288—1292.) i kraljice Jelisave obrati se na katoličku vjeru. Nje- 
govo približenje k zapadu vrlo obradova papu, koji pismom od 
15. ožujka 1291. uze njega i njegove zemlje — banovinu mačvansko- 
bosansku, Braničevo, Beograd, Srijem i dr. — u zaštitu sv. Petra. 
Da se papi za učinjenu milost zahvali, uze raditi protiv krivovjeraca; 
a malo kasnije posla papi svoga legata Marina (Petra Cara), bar- 
skoga arcidjakona, te ga zamoli, da mu pošalje vjerovjesnike na- 
rodnome govoru vješte. Papa mu 23. ožujka 1292. želji udovolji; 
naloživši starješini slavonskih (bosanskih) Franjevaca da mu dva 
franjevca pošalje.? — Malo kasnije okrene papi legja.. On je iz ob- 
ziva na ugarsku politiku bio snošljiv prema inovjereima. Iz političko 
svrhe takogjer bijaše primio i katoličku vjeru, te je njezine zavode 
i hramove obilnim darovima i dohoćima nadđarivao. U vijeću kra- 
ljevu bili su zastupani prvaci svih vjeroispovijesti njegove države — 
dapače i patarenski djed Miroslav, jer su i njegovi sljedbenici za 
kasnijega vladanja Uroševa mirne dane sprovodili. Za konačnoga 
njegovog vladanja osim patarenskoga korova i istočna erkva stavljaše 
mnogo zapreka katoličkoj stvari, premda je kralj i tada isticao ,da 
se želi pridružiti rimskoj crkvi“. Malo kasnije opisuje ga kuo od- 
metnika; jer je u listovima od 3. svibnja do 17. lipnja 1818. na- 
risan kao progonitelj katoličke erkve u svojoj državi. I ovim činom 
može se lako protumačiti i to, što istočna crkva i sada preteže u 
Bosni. 

Ban Stjepan Kotroman (osnivač dinastije bosanskih vladaru), 
zet Stjepana Uroša II. istaknu se kao revni pristaša rimske crkve. 
Zato ga i sam papa Nikola IV. u velike uzvisuje u pismu g. 1290., 
u kojem mu preporuča u zaštitu svoga poslanika Benvenuta. Kotro- 
manovi nasljednici bili su Pavao Šubić i sin mu Mladen (1302. do 
1322.), ia je bio na daleko poznat ,svojom krjepošću i ispovijedanjem 

: Theiner, 1 Mon. Hung. Ip. jad 

2 Idem ibidem p. 378. 
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prave vjere“. Zato se sv. stolica mnogomu od njega nadala, kao što. 


se vidi iz odgovora pape Ivana XXII. (13816—34.) na pismo Mla- 
denovo od 18. srpnja 1319. U tom naime pismu prosi dozvolu že- 
nidbenu za bana Stjepana Kotromanića i zaručnicu mu kćer Mein- 
harda I. grofa Ortenburškoga, jer bijahu u četvrtom stupnju srodstva 
(quarto građu consanguinitatis), te je trebalo papina dopusta. Pod- 


jedno mu papa predoči tužno stanje katoličke crkve u Bosni; pa ga 


pozove, da podigne svoju desnicu protiv krivovjerstva, a da uveđe i 
raširi katoličku erkvu; jer će samo onda pobijediti svoje protivnike, 
ako s gospodnjega polja otjera protivnike krsta.! Radio je papa i 
za to, da se pokrene križarska vojna; nu ban upleten u političke 
razmirice sa Urošem II. i mletačkom republikom i se mogao oda- 
zvati papinu pozivu. 

Za bana Stjepana Kotromanića (1822—1898.) bili su odnošaji 
sa sv. stolicom s početka vrlo povoljni. Dok je mladi ban bio pod 
uplivom Mladenovim, isticao se kao revan katolik i odlučan protivnik 
krivovjeraca. Nu oslobodivši se upliva Mladenova — t. j. u prvim 
godinama svoga nezavisnog vladanja — prestade revnovati protiv 
patarena ; dapače ostavivši rimsku crkvu prihvati vjeru grčko-istočnu, 
na što ga — po svoj priliči — nagnaše političke prilike. Crkva 
katolička bješe u tužnu stanju; patarenska nasuprot — puštena u 
miru — vrlo se ojača te dogje do glasa i u zapadnoj Europi. Papa 
Ivan XXII. posla banu svoga poslanika franjevca Fabijana i prepo- 
ruči ga listom od 5. lipnja 1325, banu Stjepanu, njegovoj ženi Jeli- 
savi te Karlu Robertu. (hrvatskomu kralju i savezniku. Stjepanovu). 
Nu papi ne pogje ze rukom predobiti bana na svoju stranu, pošto 
je ovaj bio zabavljen političkim odnošajima u susjednoj Hrvatskoj, a 
osobito u samoj Bosni. Najzad iza raznih vjerskih i političkih borba 
razbistri se obzorje u Bosni, te se ban Stjepan nastojanjem pape Be- 
nedikta XTI. (1384—1342.) i ugarsko-hrvatskoga kralja Karla Ro- 
berta vrati u krilo rimske crkve. Papa mu malo prije toga posla svo- 


jega poslanika Gerarda, generala franjevačkoga reda, kojega ban 


veoma veselo i prijazno primi i njegove savjete i nagovaranja 
veoma pomno spin “pače izjavi, da je spreman sve urediti, da 
ispuni želju papinu.* Papa mu sav ushićen pisa list 28. veljače 1340., 
u kojem se rađuje kraljevu obraćenju i izjavi za katoličku stvar. Ban 


1 Theiner, Mon. Hung. I. p. 468. i drugdje. 
* Ibidem. p. 682—38. 
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ostade vjeran obećanju, koje učini papinu poslaniku, te je odsele 
svakom prigodom pomagao katoličku stvar. Za njim se povedoše i 
druga vlastela bosanska, te se tako opet povrati ugled katoličkoj erkvi 
u Bosni. I kasnije je u suglasju s rimskom stolicom radio za korist 
katoličke crkve. Tako s papom Klimentom VI. radio je u prilog 
 bosanskomu biskupu prigodom njegove raspre s Franjevcima radi de- 
setine, koju isti papa poslanicom od 13. lipnja 1344. dosudi bosan- 
skomu biskupu, da je upotrebi za popravak crkve. Spomenuti papa 
pisa iste godine 1. listopada banu Stjepanu, moleći ga, da ljubezno 
primi biskupa Makarskoga (episeopum mucarensem) Valentina već 
20 godina lišenoga biskupije, da mu vrati njegovu biskupiju, da 
mu dade desetinu i sva biskupska prava: da tako popravi nanesenu 
štetu, pošto je biskupija dugotrajnim strađanjem i onako posve osi- 
romašila.' Ban dragovoljno na to pristade i želji papinoj udovolji. 
Sad su bile u opsegu njegove banovine dvije biskupije: bosanska i 
makarska. Uz ove bijaše još i sasvim obnovljena biskupija duvanjska, 
koju je ban vrativši se k vjeri katoličkoj još oko g. 1340. obnovio. 
Prvi njezin biskup bio je neki Madius; nu pošto se ovaj oko #. 1344. 
zahvalio, imenova papa 20. lipnja 1345. biskupom nekoga Ivana, 
koga u pismu preporuči banu.u zaštitu." Toliko u kratko o odno- 
šajima ovoga katoličkoga bana s Petrovim nasljednikom, koji je i u 
ovom pogledu nastojao, da raširi ugled svoje države. Umrje 28. rujna 
1398, te je sahranjen u crkvi franjevačkoga samostana sv. Nikole u 
Mileševu, koju je on ujedno sa samostanom utemeljio i sagradio. 
Njega naslijedi sinovac mu — pošto nije imao muškoga poroda 
— Stjepan Tvrdko I. (1858—91.), koji je za dugotrajna svoga 
vladanja radio svom snagom oko toga da osigura potomcima samo- 
stalnu i neovisnu državu. Pa kao takav slabo je mario i pazio na 
vjerske odnošaje u svojoj državi. S početka njegova vladanja opirahu 
mu se patarenski velmože i boljari; a kasnije se toliko osiliše da je 
papa Inocent V. (1353-—62.) nastojao oko toga, da se na bosanske 


! U uvodu toga pisma veli papa: ,Ingentem materiam gaudiorum susce- 
pimus, quod summus ille coelestis agricola .,,.... te vera fidei luce per- 
fusum ac imbutum doctrina evangelice veritatis ad unitatem sancete romane 
ek catolice et apostolice ececlesie revocavit“; a zatim ga moli: ,quatenus ve- 
nerabilem fratrem nostrum Valentinum (episcopum mucarensem) in suo epis- 
copatu qui in terra tue ditioni subjecta consistit benigne recipias“. Theiner, 
Mon. Hung. I. p. 675. Klaić, Pov. Bosne, str. 123—24. 


* Theiner, Mon. Hung. I. p. 891. 
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krivovjeree povede križarska vojna. Dopusti pače bosanskomu biskupu 
Petru, da pozove u pomoć državnu vlast, (proti kojoj su takogjer 
rovarili), da to lakše uzmogne uspjeti protiv krirovjeraca.! Patareni 
koji su se još prije opirali mladomu banu, sada upravo pobjesniše 
poradi tako oštrih naređaba. K ovima se pridruži i njegov brat 
Vuk. Da se ukloni bratovu progonstvu, pobježe u Dubrovnik, te 
prigrlivši vjeru katoličku obrati se na papu Urbana V. (1362—10.). 
U posebnom pismu razloži mu, kako su dosadašnji vladari bosanski 
bili ,većinom raskolnici i krivovjerci“, on pak sam, da je gorljiv 
pristaša rimske erkve i protivnik heretika, koje će progoniti svim 
silama. Tuži se nadalje, kako ga je stariji brat Tvrdko slijedeći 
odurne stope svojih pretšasnika počeo progoniti; kako mu je već 
silne štete nanio uskraćujući mu dapače i dio njegove baštine. Moli 
za to papu, neka se za nj zauzme kod ugarskoga kralja. na kojega 
je dvoru dugo vremena boravio; te napokon izjavljuje, da bi bio 
spreman poći u Rim papi na poklon. Na ove molbe otpravi papa 
Urban V. dne 14. prosinca 1369. dva pisma, jedno na Stjepana Vuka, 
a drugo na kralja Ljudevita." U pismu na Ljudevita moli ga papa, 
da pomogne pravovjernika Stjepana Vuka, ,mlagjega bana Bosne“, i 
neka sklone Tvrdka, da se okani dosadašnjih bludnja i da vrati 
mlagjemu bratu zemlje i dobra, koja mu bješe oteo. — U drugom 
Pismu upravljenom : , Stjepanu mlagjemu banu Bosne“, javlja mu 
papa, da je zbilja po njegovoj želji kralju Ljudevitu pisao; 
zatim ga tješi, što toliko mora za katoličku stvar podnositi; a na 


koncu javlja, kako bi mu bilo drago, kad bi mu došao u pohode u 


sveti grad. Nu sve ovo papino nastojanje ostade bez uspjeha; jer 
Ljudevit zabavljen domaćim poslovima nije ništa radio, da ispuni 
želju papinu; Tvrdko pak ugušivši domaće nemire, počevši, od g. 
1370. nastojao je, da utvrdi i raširi svoju državu.“ Urban V. pisa 
malo kasnije opet Ljudevitu, banu Tvrdku i kraljici Jelisavi radi 
udaje kćeri Grgura Šubića. Ovu su djevojku roditelji predali Tvrdku 
i materi mu Jeleni, da ju kod sebe othrane; pa kad odraste da ju 
prema njezinu staležu udaju za odlična muža. Tvrdko nastojeći, da 
svoju vlast što većma raširi. i da si za tada klimavu i domaćim 


! Theiner, Mon. Hung. I. p. 216. 
* Idem II. p. 91—2. 
3 Klaić, Pov. Bosne, str. 150—51: 
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borbama razrovanu srpsku državu podjarmi, odluči sprijateljiti se 
s tadašnjim srpskim kraljem Vukašinom, ponudivši spomenutu dje- 
vojku Vukašinovu sinu. Za tu udaju hrvatske kneginje za srpskoga 
kraljevića začuo je i papa Urban V. možda obaviješten od kojega 
revnoga. katoličkog hrvatskog ili dalmatinskog biskupa. Papa je mi- 
slio, da mu je dužnost zapriječiti, da ne pogje katolička kneginja za 
kraljevića raskolnika. U pismu kralju Ljudevitu kaže: da se udađe 
po želji roditelja i sudu kralja Ljudevita. Isto tako piše i u pismu 
kraljici Jelisavi nazivljući Tvrdka ,bratom njezinim“. Napokon u 
pismu kralju Tvrdku zahtijeva i zapovijeda, da pošalje djevojku ili 
roditeljima ili na dvor kralja Ljudevita ,svoga srodnika“.' Da li je 
papa željeni cilj postigao, ne zna se. Vjersku snošljivost kralja Tvrdka 
možemo lasno protumačiti; jedno što kano sljedbenik pravoslavne 
vjere, nije se držao dužnim podupirati onu stranku, koja je već drugo 
stoljeće radila oko obraćenja Patarena; drugo je znatnije, što je 
vjerske odnošaje u svojoj državi motrio s državnoga gledišta, a ovo 
mu je savjetovalo da ne potpiruje vjerskih strasti i ne.zameće vjero- 
zakonskoga rata. — Nu i on morade posljednih godina svoga vla- 
danja preći na katoličku vjeru po primjeru svoga strica Stjepana. 
Potaknuli su ga na to državni razlozi; jer nalazimo, da se približio 
zapadu, od kad se stavio na čelo hrvatskoga pokreta. ? Žaliti je samo, 
što njegovi nasljednici ne znadoše održati bosanskoga kraljevstva na 
onoj visini, do koje ga podiže njegov prvi kralj Stjepan Tvrdko. 
Odnošaji bosanskih vladara prama rimskoj stolici po smrti 


Tvrdka 1. (F 28. ožujka 1391.) kao da su zamrli osobito za 


prvih njegovih nasljednika Stjepana Dabiše (1391.—95.) i žene 
mu Jelene Grube (1395.—98.). Patareni se bijahu vrlo osilili, 
a uenjetavani iskali su: pomoć kod stranih vladara (dapače i kod 
inovjernih Turaka), samo da se osvete svojim progoniteljima ne gle- 
dajući na štetu, koju su tim nanosili svojoj domovini. Slični odno- 
šaji potrajaše i za daljnih kraljeva i protukraljeva u Bosni kao: 
Stjepana Ostoje prvi (1398.—1404.) i drugi (1408.—1418.) put 
kralja bosanskoga; za Stjepana Ostojića (1418.—21.) te za Stjepana 
Tvrdka II. Tvrdkovića prvi put (1404.—1408.). Za drugokratnoga 
kraljevanja ovoga kralja (od g. 1421.—43.) turska sila koja se 


1 Theiner, Mon. Hung. II. p. 97. — Klaić, Pov. Bos. str. 158. 
* Rački dr. Franjo, Bogomili i Patareni, str. 128. 
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već od davna neslosom plemstva bila vrlo umiješala u političke od- 
nošaje, toliko se bješe sadu razmahala i raspalila, da su turske čete 
(dozvane po vojvodi Sandalju Hraniću proti drugoj vlasteli bosanskoj) 
u dvije godine porušile i spalile 16 samostana i crkava franjevačkih, 
kako se vidi iz pisma pape Eugena IV. (1431.—47.) danog 1. pro- 
sinea 1437." Malo kasnije isti Tvrdko ponukan od kralja Sigismunda 
i slavonskoga bana Matka 'Talovca, izdade u Budimu povelju (kamo 
se bješe od razjarenoga plemstva zaklonio), kojom primi bosanske 


 Franjevce i njihove samostane — u svojem kraljestvu — u svoju 


zaštitu davši im uz to slobodu, da šire vjeru katoličku i da žitelje 
obojega spola krste i na vjeru katoličku obraćaju." Ovim činom 
opozva i dade zadovoljštinu Franjevcima za izgon iz Bosne vikara 
bosanskoga Jakova od Markije dopustivši mu opet pismeno ulaz u 
Svoju državu. Uzroci, radi kojih bijahu ovako slabi odnošaji sa sv. 
stolicom razni su; nu najznatniji bit će bili unutrašnji nemiri megju 
vladarima i patarenskim plemstvom, koje je po svojoj volji skidalo 
i postavljalo vladare na bosansko prijestolje. 

Upravo za bosanskih protukraljskih borba, bijaše cijela kršćanska 
Europa uzbunjena crkvenim razprama u rimskoj crkvi. Tako zvani 
papinski raskol (sehisma papale) ili veliki zapadni raskol nazvan, 
Za više deeenija (1378.—1417.) mnogo zla zadade katoličkoj 
crkvi a takogjer i odnošaje sv. stolice s mnogim državama prekinn 
ili oslabi. ' 

Odnošaji se poboljšaše, kad na bosansko prijestolje — nakon 
toliko smutnja, borba i nereda — zasjede Stjepan Toma Ostojić 
(1444.—1461.) čovjek rogjen i odgojen u patarenstvu, komu su u 
prvoj polovici XV. stoljeća pripadali ne samo najodličniji boljari, 
nego i sami kraljevi s većinom podložnih žitelji. Kralj Ostoja i svi 


o njegovi sinovi bijahu patareni; a od vlastele dosta je spomenuti 


plemena Hrvatinića, Jablanovića i Kosače, kojih su potomci preko 
pol vijeka odlučivali sudbinom bosanskoga kraljestva. — Još od g. 
1439. boravio je u Bosni hvarski biskup Toma kao poslanik pape 
Eugena IV. za Bosnu, Hum i Hrvatsku. Papa mu naloži, da u dr- 


! »Hine est, quod nos dilecti filii Jacobi ordinis minorum professoris, 
vicarii Bosne asserentis circa XVI. eeclesias et domus fratrum dicti ordinis 
spatio duorum annorum ab inhumanissimis Turcis........,. destructas et 
combustas fuisge,.,..,... ....<. Theiner, Mon, Slav. mer. I. p. 875. 

* Pavich Em. Ramus viridantia olivae ete. Budae 1766. p. 6. 
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žavi bosanskoj po mogućnosti nastoji, da digne ugled katoličke erkve, 
kojega bješe već od davna gotovo nestalo. Biskup Toma: bješe još 
iste godine (1439.) pokušao da odvrati od patarenstva moćnoga voj- 
vođu i hercega Stjepana Vukčića, glavnoga zaštitnika i braniča 
ove vjere. Nu ne pogje mu pokušaj za rukom. Pokuša kasnije sreću 
kod novoga kralja Stjepana Tome, dlosele okorjela patarena; te gu 
po naputku pape uze nagovarati, da se raskrsti s patarenstvom i 
prione uz katoličku crkvu, a za to da će ga papa nadariti kraljevskom 
krunom. Kralj, koji je tolike godine iz zabiti gledao nesreću svoje 
domovine, nije se žestoko opirao ponudama i predlozima rimskoga 
dvora, jer je uvidio, da Bosni prijeti propast, koju može jedini zapad 
prepriječiti. Nu opet ga hvataše strah, da bi silni i' mnogobrojni 
patareni videći svoga kralja, da se odmetnuo od bosanske crkve i 
prionuo uz Rim, na novo dozvali Turčina, samo da: spase svoju 
vjeru. Pregovori megju kraljem i papinim poslanikom trajahu duže 
vremena.! Kraljevske krune od pape ne htjede primiti, jer se bojao, 
da se ne bi radi toga na nj oborio turski car Murat Il., kojemu je 
morao godišnji danak plaćati. Isto: tako ne mogaše dopustiti, da še 
u njegovu kraljestvu dvije ili tri biskupije rimskoga obreda podignu, 
i to radi patarena i pravoslavnih, kojih je tada u Bosni bilo daleko 
više nego katolika. Nu ipak, duboko uvjeren, da Bosni nema spasa, 
ako se ne pridruži zapadu, ukaza se sklonim prigrliti katoličku 
vjeru, a zatim polagano i oprezno raditi, da se sva Bosna pridruži 
zapadu i rimskoj crkvi. U kolovozu ostavi kralj vjeru svojih otaca 
i prigrli rimski zakon. Papa Eugen IV. veoma se tomu obradovau, 
pa mu slijedeće godine 1445. 20. svibnja pisa list, u kojem ga 
hvali, što se, kako je stupio na priestolje kano katolički vladar, 
»sačuvao neoskvrnjen i čist od lisičje i zavodljive lukavosti i kužnih 
prevara, onih krivovjeraca, koji već od davna prebivaju u njegovoj 
državi“.2 Povjerivši se papi i zaštiti rimskoga dvora nadao se ta- 
kogjer, da će svoje prijestolje učvrstiti i ugled si kod domaćega 
plemstva i stranih vladara pribaviti. Radi toga obrati se na svoga 


! Dne 30. srpnja 1446. piše papa ugarskim velmožama, da je kralj bo- 
ganski, »post multos diversosque tractatus diu habitas cum venerabili fratre 
episcopo Farensi, quem apud illum in suo regno apostolice sedis legatum 
annis septem tenuimus«, prigrlio katoličku vjeru. Theiner, Mon. Slav. mer. 
I. p. 695. koma: Ami? 

* Ibidem p. 383. — Klaić, Pov. Bos. str. 281—92. 
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zaštitnika Hugena IV. moleći ga, da skine s njega žig i ljagu, što 
je dijete preljuba (nezakoniti sin kralja Ostoje),! i neka mu dopusti, 


da se sa svojom ženom Vojačom — koju je po običaju patarenske 
crkve uzeo uz pogodbu: ,da mu bude dobra i vjerna“, — rastavi 


i drugu ženu prema svom novom staležu oženi. Papa mu drage volje 
zadovolji i jednoj i drugoj želji i prošnji.“ Pismom od 29.. svibnja 
1445. proglasi ga zakonitim nasljednikom kralja Stjepana Ostoje radi 
njegove odanosti prema rimskoj erkvi. Drugim pismom proglasi 
njegov brak s Vojačom dokinutim i riješi ga obećanja, koje joj 
bješe nekoć kao pataren zadao. Riješen papinim dopuštenjem 
sveze s Vojačom oženi Katarinu, kćer velikoga vojvode Stjepana 
Vukčića — svoga nevjernoga podanika —, koja takogjer odbaci 
vjeru svojega oca. i prigrlivši rimski zakon postade bosanskom 
kraljicom. Za primjerom kraljevim povedoše se njegovi rogjaci i naj- 
otmenija vlastela i boljari, od kojih su bili najznamenitiji brat 
kraljev Radivoj sa ženom Katarinom, — gradeći na mnogim mje- 
stima crkve, nastojaše ovim zadužbinama okajati težak grijeh, što ga 
je počinio vodeći turske haračlije u svoju domovinu. U donjim pako 
krajevima slovio je pravovjerni unuk vojvode Hrvoja Petar Vojsalić, 
koji je po svjedočanstvu samoga pape Eugena bio dugo vremena 
»jedini katolik, koji je megju velmožama bosanske kraljevine kato- 
tičku vjera neoskvrnjeno sačuvao“.* Zatim Sladoje Senković sa Svoja 
dva brata, Pavao Klešić, Ivan Pavlović i muogi drugi, koji u znak 
odanosti. prema vjeri i erkvi mnogobrojne crkve i bogomolje (kapele) 
napraviše, koje rimska stolica nadari oproštenjima. Sam pako kralj 
podignu u Vranduku crkvu svoga imenjaka sv. Tome. Mlada kraljica 
Katarina sagradi u Vrilima (Verlau) nedaleko od Kupresa crkvu na 
čast presvetoga Trojstva: Papa Eugen pismom od 30. srpnja 1446. 
svim ugarskim velikašima, erkvenim  dostojanstvenicima i narodu 


naloži, da kralja bosanskoga s katolicima njegova kraljestva štite, 


brane i u potrebama potpomažu.“ Nasljednik Eugenov Nikola V, 
vrlo se radovaše tako blagoslovljenu uspjehu hvarskoga biskupa 
Tome. Da pako što više utvrdi kralja u pravoj vjeri gledao je, da 


" Dne 23. svibnjn piše mu papa: »ut ipse asseris pateris de Ašstoya 
clare memorie rege Bosne genitore tuo uxorato sed cum alia conjugata natus«. 
Theiner, Mon. Slav. mer. I. p. 388. 

* Idem ibidem p. 389. — Mon. Hung. TI. p. 280—31 i 234—36. 

* Idem ibidem p. 395. 
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svaku rijegovu pravednu želju ispuni. Pismom od 18. i 19. lipnja 
1447. uze kralja i obraćene velmože u zaštitu rimske stolice, a 
pismom od 20. lipnja i. g. potvrđi biskupa hvarskoga za svoga po- 
slanika u Bosni. 

Premda je Stjepan Toma iskreno i odlučno pristajao uz rimsku 
erkvu, ne htjede ipak svojih nekoć istovjernika — patarena — pro- 
goniti. Dapače im se vrlo blagim i dobrim ukaza dajući im posjede 
u svojoj kraljevini. Nu ako im se blagim ukazivao, to je bilo samo 
na oko, a niti iz osobite ljubavi ili ća iz vjerskoga indiferentizma, nego 
od straha, da se — i onako razdraženi — ne bi podigli i obnovili 
političke borbe prijašnjih vremena. On je volio polagano i sigurno 
svoju osnovu izvoditi čekajući zgodan čas, da se na njih obori; 
nego da prenaglim postupanjem sve pokvari, a možda i sebe liši 
prijestolja. Nu ovo njegovo postupanje ne bijaše poćudno gorljivim 
franjevcima, koji su i u najburnije doba ostali jedini stupovi kato-, 
ličke crkve u Bosni. Oni su mučno podnosili, što kralj ne pro- 
goni patarena, niti ih odbija, te su zato počeli revnovati proti sa- 
momu kralju kano zaštitniku patarena. Kralju ne preosta. drugo. nego 
uteći se opet rimskoj stolici, uvjeravajući papu o svojoj odanosti 
prema katoličkoj erkvi. Nije poricao, da opći s patarenima i da im 
prija, ali izjavi, da to čini samo prividno, dok se nakana njegova srea 
daleko razlikuje od ovoga spoljašnjega prikazivanja. On se patarenima 
prikazuje prijaznim samo na vrijeme, pošto su mnogobrojni i moćni ; 
ali jedva čeka zgodu, da ih prisili, neka osudivši svoje krivovjerje 
pregju na katoličku vjeru, a da tvrdokorne osudi na smrt ili pošalje 
u progonstvo. Umni papa popuštajući rado u malenim stvarima, da 
poluči veće, uvaži tužbu bosanskoga kralja, uvjerivši se prije svega, 
da Stjepan Toma ne može patarena istrijebiti, a da ne izgubi kralje- 
vine, da opći s njima ne drage volje, nego od nužde; štovanje pak, 
koje iskazuje starješinama bosanske (patarenske) orkve, da je puka 
ljudska učtivost, a ne bogoštovje, kojim bi se Bog vrijegjao. u tako 
se svrši opreka i razmirica megju franjevcima i kraljem, koji jei 
odgele radio, da svu Bosnu privede u krilo katoličke crkve, te ju 
ovako pridruži zapadnoj Europi. Kad je g. 1448. došlo do rata izmegju 
Srbije i Bosne, kralj Toma, premda je bio u prvoj bitei 6. rujna 
poražen, ipak ne klonu duhom, nego nastavi rat još odlučnije, ANEL 
isto vrijeme zamoli pomoć u pape Nikole V. proti razkolniku despotu 
Gjorgju Brankoviću. Megjutim Sibinjanin Janko (Ivan Hunyad) po- 
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sredovanjem papina poslanika riješi stvar, po svoj prilici u prilog 
kralju Tomi. Kad se ova razmirica svršila, zahtijevali su papa i Sibi- 
njanin Janko od kralja, da ustane proti patarenima, koje do sada 
nije progonio od straha pred Turcima. Toma pristade na želje nji- 
hove i pred papinim poslanikom svečano obeća, da će krivovjereima 
u svojoj državi zadati smrtni udarac. Umah na to uze g. 1450. svoje 
obećanje izvršivati. Potican neprestance papinim poslanikom — bi- 
skupom hvarskim Tomom — i revnim Franjevcima poče svom od- 
lučnošću trijebiti krivovjerstvo u svojoj državi. Nu mnogobrojni Pa- 
tareni ne hlijući se odreći svoje vjere pobjegoše izvan kraljestva i 
potražiše zaštitu kod stranih vladara, dapače zovući u pomoć i pro- 
tivnike vjere i domovine proti svome kralju, koji je ponukan Rimom 
i Sibinjanin Jankom sve žešće zatirao svoj vlastiti narod.! Nu ovo 
prerano proganjanje urodi zlim plodom po Bosnu i kralja. U Bosni 
planu novi vjerski i gragjanski rat. Papa opet nastojaše, da mu pri- 
teče u pomoć, te već 26. siječnja 1450. pozivaše sve odane velmože, 
da pruže pomoć kralju Tomi; a 18. lipnja t. g. podijeli bosanskomu 
kralju i njegovoj vojsci sve povlastice i milosti davane nekoć križa- 
rima, da ,u ratu, što ga vodi za svoju obranu proti 'Tureima i kri- 
vovjernim manikejima, obuzda njihovu bjesnoću“.? Uz 'Purke i mani- 
keje ustade ponovno proti njemu srpski despot Gjorgje Branković ; 
a malo kasnije i sam Sibinjanin Janko, kivan na kralja, što je prestao 


progoniti patarene. U ovoj velikoj nevolji obrati se Stjepan 'Toma ' 


na svoga staroga zaštitnika papu Nikolu V. Papa posredova, te ne 
dogje do rata izmegju uzbunjenih vladara. — Ne samo nemiri megju 
vladarima i borba megju domaćom vlastelom, nego i promjena na 
turskom prijestolju u dno duše potresoše kralja Tomu, jer je znao, 
kolika mu odatle pogibao prijeti. I u ovoj nezgodi obrati se opet 
na rimski dvor i zapadne vladare crtajući živim bojama pogibao, 
koja prijeti Bosni i cijelomu kršćanstvu. Razabravši Kalikst III. tu 
veliku pogibao, pismom od 30. travnja 1455. primi kralja Tomu i 
sina mu Stjepana u zaštitu rimske stolice obećavši ujedno, da će 
mu predati — čim budu osvojene — one zemlje, koje su mu Turci 
i buntovni podanici oteli.* Ali slaba je to bila utjeha kralju "Tomi. 
Ipak mu usred ovih nezgoda sinu tračak nade. Ohrabren naime 


1 Rački, Bogomili i Patareni. Str. 159. 
? Theiner, Mon. Hung. II. p. 255—56. 
* Idem ibidem p. 272. 
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pobjedom  Sibinjanin Janka, koju dne 21—22. srpnja 1459. održa 
nad Muhamedom IL, diže se i on (kralj) proti 'Purčinu povedavši 
veliku križarsku vojnu na nj, kojoj se on sam stavi na čelo. Kad 
je začuo za njegovu namjeru papa Kalikst III, vrlo se uzradova. 
Ljubeznim pismom od 23. travnja 1457. potieaše ga, da ustraje 

i dalje u toj ,plemenitoj, pobožnoj i svetoj nakani“, te da uloži sve 
sile na propast neprijatelja kršćanstva. Papa obaviješten — po dvojici 
Franjevaca —, da se uz kralja i brat mu Radivoj — svegjer revan 
pristaša katoličke Grkve — sprema na sveti boj i da će početkom 
mjeseca rujna 1457. poći na otvoreno polje proti neprijatelju, pismom 
od 29. srpnja spom. god. pohvali ga klikujući mu: ,digni se dakle 
vojniče Krstov i udaraj muževno na barbare, pa ćeš vidjeti, da ćeš 
Božjom milošću slavnu pobjedu nad njima održati“. Papa. se obrati 
na razne europejske dvorove; a to isto učini i kralj Toma poslavši 
poslanika 24. srpnja 1457. da traži pomoć kod europejskih vladara." 
Nu ovu tako razglašenu križarsku vojnu pomete smrt ugarsko-hrvat- 
skoga kralja Ladislava dne 23. studenoga 1457. Slično se zgodi i 
s križarskom vojnom, koju je papa Pije 1. (1458—64.) u obranu 
Smedereva htio navijestiti ; Muhamed bo II. osvoji Smederevo (1459.), 
u čemu ga kralj bosanski slabo mogaše zapriječiti. Lukavi kralj 
ugarski Matija Korvin silnim gnjevom planu na bosanskoga kralja, 
te ga kod pape težko obijedi kao izdajicu kršćanstva, a ujedno sam 
uze revnovati proti nevinomu kralju. Papa povjerova osvadama luka- 
voga Madžara, ter osugjivaše Stjepana Tomu oštrim riječima sma- 
trajući ga glavnim povodom nesreće, koja bješe padom Smedereva 
kršćanstvo stigla. Slično bješe opadnut kod pape u razmirici sa svojim 
tastom hereegom Vukčićem radi mjesta Zazvine, ,da se prekinuvši 
mir sa hercegom Vukčićem pridružio Turkom i doveo ih u zemlju 
. njegovu (hercegovu)“ i da nastoji još »da grad Zazvina,. koji pripada 
hercegu, spadne u turske ruke“.? Čuvši ovo papa naloži svomu po- 
slaniku Tomi, da sve točno izvidi i pronagje li kralja Tomu krivcem, 
da ga kazni crkvenim prokletstvom. Tako nemilo obijegjen i tako 
zlobno opadnut, držao je Stjepan Toma za svoju dužnost, da rim- 
skoga papu uvjeri o svojoj nevinosti i pravovjerju. Radi toga pošalje 
papi svoje poslanike, koji mu razložiše cijelu stvar. O padu Smede- 
1 Theiner, Mon. Hung. II. p. 291—92. — Mon. Slav. I. B: 428. — Klaić, 


Pov. Bosne; str. 312. 
? Katona, Hist, crit. XIV. p. 431. kod Klaića, Pov. Bosne, str. 318, 
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reva rekoše, da je palo u turske ruke nuždom, a ne voljom kralja 
bosanskoga, koji je pravovjerni katolik, koji revno progoni krivovjeree 
u svojoj zemlji. Ujedno zamoliše papu u ime svoga kralja, da ime- 
nuje za Bosnu biskupe i da onamo pošalje svoga poslanika, koji bi 
dobro promotrio djela kraljeva i proučio njegove molbe. Papa nije 
s početka vjerovao kraljevim poslanicima, nego ih je oštro ukorio, 
što njihov kralj šuruje i ugovara s turcima. Nu kasnije — upućen 
po svoj prilici izvješćem svoga poslanika hvarskoga biskupa Tome — 
kano da je razabrao, kolika je nepravda učinjena kralju Tomi, što 
je ni kriv ni dužan žigosan s najernjega izdajstva.“ Matija Korvin 
— komu je, kao i njegovim pretšasnicima sree kucalo za Bosnom, 
— veoma se rasrdi čuvši, da su Tomini poslanici otišli u Rim, da 
ga opravdaju. Ne samo s toga, nego se još više poboja, da ne bi 
poslanici i krunu — nekoć kralju nugjenu — zaiskali, s toga se 
obrati pismom na papu, da to zapriječi. Nu njegovu bojazan papa 
umiri pismom, a još ga više umiri nenadana smrt kralja Stjepana 
Tome dne 10. srpnja 1461. prigodom vojne na hrvatskoga bana 
Pavla Sperančića. Stjepan Toma od svoga obraćenja iskreno je i 
čvrsto prianjao uz katoličku erkvu; premda su ga protivnici bijedili 
s nestalnosti i vjerolomstva, ipak je vazda zgodu tražio da revnuje 
proti patarenima, koliko su mu samo političke prilike dopuštale, 
Svoju pak odanost prema Petrovu nasljedniku posvjedočio je i pred 
svoju smrt poslavši u Rim s biskupom ninskim Božom tri patarenska 
velmože, da ih sam papa odvrati od njihove vjere. Do mala ovi vel- 
može ostaviše patarenstvo i prigrliše rimski zakon; te ih zato Pije 
II. pismom od 2. kolovoza 1461. primi u zaštitu rimske stolice 
preporučivši ih ujedno i kralju, da ih štili i pa * Nu kad se vel- 
može doma povratiše, ne nagjoše više kralja živa: on bješe već iz- 
dahnuo pod zidinama hrvatskoga grada, a na uzdrmano bosansko 
prijestolje zasjede njegov sin (od prve mu žene Vojače) Stjepan po 
oteu nazvan Tomašević, kojemu je prva briga bila, da svoje kra- 
ljestvo što bolje utvrdi proti navalama mnogobrojnih neprijatelja. 
! Klaić, Pov. Bosne str. 318 i dr. 


2 Theiner, Mon. Hung. II. p. 368. — Klaić Pov. Bos. str. 821. — O 
pobožnosti kralja Tome lijepa se uspomena sačuvala kod hrvatskoga naroda 
u Bosni, koji još i danas pokazuje na jednu stijenu u franjevačkom vrtu, u 
Sutjeskoj, gdje se Isus kralju ukazao i s njim govorio, ter dosta lijepo o 
njem pripovijeda. — Batinić, Djelovanje franjevaca. I. 120. 
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On je dobro znao, da mu jedino kršćanski zapad može pomoći; a 
megju zapadnim vladarima najviše je pouzdanje i nadu stavljao — 
poput svoga pretšasnika i oca — u rimski dvor i Petrova nasljed- 
nika. Još od g. 1458. sjedio je na papinskoj stolici muž, koji je 
dobro shvatao borbe i političke težnje pojedinih kršćanskih i ne- 
kršćanskih vladara, koji je svom silom nastojao, kako da sve kršćanske 
vladare složi proti zajedničkom neprijatelju Osmanliji, koji je divskim 
korakom sve većma prodirao u sree kršćanske Europe. Umni ovaj 
muž bješe nej Stlvij Picolomini, prije biskup tršćanski i savjetnik 
cara Fridrika III. K ovomu mužu opravi i Stjepan umah pri na- 
stupi na prijestolje poslanike, koji će žarkim riječima oertati tužno 
stanje njegova kraljestva, te od oca i učitelja kršćanstva pomoć i 
potporu zamoliti, jer i on poput svoga oca najveću pomoć od njega 
očekuje. Zamoli uz to kraljevsku krunu i biskupije, koje njegov 
otac ne htjede primiti, da ne izazove proti sebi turskoga gnjeva.“ 
žapa pomno saslušavši poslanike kraljeve, o kojega se pravovjerju 


još prije uvjerio, rado se odazvao prošnjama njegovim. Umah posla , 


u Bosnu svoje poslanike, da ga (u ime papino) pomažu i za 
kralja okrune; a za pomoć već se bio obratio na dvorove eurv- 
pojskih vladara. Papini poslanici prispješe u Bosnu, i prvih dana 
mjeseca studenoga u nazočnosti mnogih velmoža kraljestva ovjen- 
čaše Stjepana bosanskom krunom. Po njegovoj naročitoj želji pro- 
glasi papa T. stud. 1461. sv. Gregorija čudotvorca za  zaštit- 
nika kraljestva bosanskoga a u isto vrijeme primi kraljica Jelena 
ime Marija. Stjepan Tomašević bijaše prvi i posljedni kralj bosanski 
koji je bio krunjen od pape." Ovo krunisanje prouzrokova veliko 
negodovanje na ugarskom dvoru. Matija Korvin, koji je od pada 
Smedereva prijekim okom gledao bosanskoga kralja, planu enjevom, 
kad ču, da je Stjepan okrunjen za kralja Bosne. On je držao, da 
kraljestvo bosansko pripada po državnom pravu kruni sv. Stjepana, 
pa smatraše si za uvredu, što je papa krunisanjem učinio kralja ne- 
ovisnim i samostalnim. Papa je nastojao svim silama, da vladare 
megjusobno pomiri; ali kralju Matiji ne bijaše poćudno, kad je ovo 
nastojanje papino uvidio. Megjutim se ipak prividno pokori, davši 


! Govor poslanika Stjepanovih čitati je preveden u spomenutoj ras- 
pravi: Bogomili i Patareni od dra. Račkoga str. 168 —70. — Izvorno pak do- 
nosi ga Gobellinus ap. Pray annal. P. III. p. 275. 


2 Theiner, Mon. Hung. II. p. 866—69. 
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uz to opširno pismo na papu; u kojem spočituje papi, da je kralju 
bosanskomu lako povjerovao ......... napokon zaključuje, opomi- 
njući papu, da opozove čin svojih poslanika (krunisanje), jer da se 
to protivi državnomu pravu Ugarske nad Bosnom: puk lisičjom lu- 
kavošću nadodaje: da prima kralja bosanskoga  milostivo, jer ga 
upravo sada moli za oproštenje preko svojih poslanika .. ...'* 
Koliko je u ovim riječima iskrenosti, pokazalo je njegovo ne- 
hajno držanje prigodom pada Bosne; a ovaj mir (?) ipak stajao je 
Stjepana lijepe svote novaca i nekoliko tvrgjava. Pored ovih prilika 
Stjepan je ipak nastojao, da vjeru katoličku što većma raširi i 
učvrsti nadajući se tako steći milost i zaštitu papinu, a sućut i 
pomoć kršćanske Europe. Papa je raznim povlasticama obasuo kraljev 
rad za katoličku stvar. Kralju dopusti kućni oltar, a erkvama, koje 
su napravili članovi kraljevske porodice, u odregjene dane dade 
oproste.* Takogjer se pobrinu za trošak i druga potrebita sredstva 
za križare, koji će braniti bosansko kraljestvo od turskih napadaja. 
Nu sudbina Bosne bješe već davno odlučena, a kocka je pala. 
Muhamed II. gnjevan radi uskraćena mu harača odluči odmah kre- 
nuti na Bosnu. Kralj je sada znao što ga čeka, pa se radi toga i 
spremi, da odvrati od svoje države tu buru. Pije IL 11. prosinca 
1462. imenova modruškoga biskupu Nikolu svojim poslanikom u 
Bosni pouzdavajući se osobito u njegovu mudrost i iskustvo, da će 
biti na ruku bosanskomu kralju i velmožama njegovim. Kralj se po- 
novno obrati na sve europejske dvorove, a osobito na papu Pija II. 
Napokon pokuša i s 'Turčinom primirje sklopiti. Turčin mu doduše 
obeća primirje na 15 godina; a malo kasnije udari na razoružana 
kralja: osvoji mu državu, a kralja krvoločno pogubi." Njegova ženu 
Marija pobježe s mnogobrojnom vlastelom preko Hrvatske u Spljet. 
I udova kraljica Xatarina pobježe s najodličnijom gospodom i 
mnogobrojnom pratnjom, najprije u Dubrovnik a odavle u Rim. Tu 
stupi u III. red sv. Franje serafinskoga, u kojem prožive nekoliko 
vremena (14 godina), oboljevši pak na smrt sastavi oporuku 20. li- 
stopada 1478. u kojoj imenova rimsku stolicu nasljednicom kraljestva 
bosanskoga, ako se ne bi njezina djeca Šišman i Katarina -- koji 


! Katona, Hist. crjt. XIV. p. 494— 99. 

? Theiner, Mon. Hung. 813 i 314. : ć 

* V. Klaić, Pov. Bosne, str. 830—340. — Knežević o. Ante: »Pad 
Bosne«. 4 
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su već bili zarobljeni i poturčeni — povratili na pravu vjeru. Peti 


dan iza toga umre u glasu svetosti 23. listopada 1478. Na njezinu 
grobu u orkvi , Ara coeli“ uklesane su ove riječi: ,,ZCatarint kraljici 
bosanskoj, Stipana hercega od svetoga Save, od poroda Jeline + kuće 
cara Stipana vojeni, Tomaša kralja bosanskoga ženi, koja živi 
godini 54 i priminu u Rimu na liti gospodnja 1478., na 25. ok- 
tobra, Spominak nje pismom postavljen“.! Padom Bosne prestaje 


svaki odnošaj bosanskih vladara sa sv. stolicom kroz četiri sto i 


petnaest godina. 


: Theiner, Mon. Slav. mer: I. p. 509—511. — Franjevački ju red časti 
naslovom ,člažena“, a u Martirologiju franjevačkom na: 25. listopada ovo se 
O njoj čita: — »Romae beatae Catharinae viduae, bosnensium reginae, quae 
sumpio terciariarum ordinis minorum habitu, patientia, castitate et pietate 
atque humilitate mirum in modum emicuit«, ; 


Liberalizam. 
pr a 


JEŽ rist Gospodin uzašavši na nebo ostavi svoju erkvu ovdje 
(na zemlji, da pjegovo djelo — djelo spasenja  — 
raširi megju sve narode, da privede ljude u kraljestvo 
Božje. Toj svojoj erkvi obećao je On i svoju pomoć, 
obećao joj je, da je ni paklena vrata ne će nadvladati 
PaPa — ot portae inferi non praevalebunt adversus eam“. Pa 
i trebalo je toga obećanja, trebalo je erkvi pomoći Božje, jer odmah 
u početku, kadno se kršćanstvo stalo širiti iz Jeruzolima po rimskome 
carstvu, bijaše poganskih eareva, koji lavljom silom a tigrovom 
okrutnošću nastojahu uništiti ime kršćansko, ali sve uzalud: djelo 
Božje ne može da propane. Zatim započeše ona krivovjerstva prvašnjih 
vijekova i svakojake krive nauke, koje svakovrsnim sptetkama i svim 
umjetnim sredstvima nastojahu, da uzmute čistu Isusovu vjeru. 
Često se tijekom vremena htjela državna sila miješati u erkvene 
poslove, te zavladati erkvenim stvarima, kao što vlada svjetovnim. 
A gdje je erkveni raskol istočni, gdje reformacija u XVI. vijeku? 
Ovdje i ako se velik dio kršćana ocijepio od prave erkve, opet sveta 
Stvar, za koju ona vojuje, nije ni najmanje štetovala. "Tu valja ona 
Ovidijeva:  ,immedicabile vulnus ense recidendum est, ne pars 
sincera trahatur“. Ne dugo iza toga podiže se u Francuskoj boz- 
vjerska škola, koja upotrebi sve svoje porueljivo oružje i uvrede 
protiv Isusove crkve. Eto zatim strahovite revolucije g. 1879. Sve 


to bijahu žestoke navale, koje okruživahu tvrgju istine i pravice, 
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crkvu Božju, ali je grušiti ne mogahu, jer joj je njezin Hramaljitelj 
sam rekao: ,et portae inferi non ama adversus eam“. 

Ipak našem vremenu bi sačuvana najpogibeljnija navala — navala 
liberalizma. Sva sredstva, koja se u borbi protiv crkve napose i u 
svoje vrijeme upotrebljavahu, upotrebljava sada skupa liberalizam. 
On nije manje zloban i licemjeran, nego što bijahu krivovjerstva 
svih vijekova skupa uzeta. Ondje, gdje ima vlast u rukama, nije 
manje moćan i okrutan od poganske državne sile. Uz ostalo služi 
mu jošte kao oružje i moralna korupcija. "Ta što može gorega upo- 
trebiti od moralne korupcije? On od države čini pravo božanstvo, 
pred kojim ne samo pravo crkve ništa ne vrijedi, nego pred kojim 
sve (naravno i crkva) mora da pada i da se pokloni kao pred 
Nabukodonozorovim kipom. "Iko hoće, da vječna Božja i ljudska 
prava brani proti grabežu ove državne sile, taj je proglašen buni- 
teljem i izdajicom domovine. 

Mi ćemo ovdje u koliko nam budu sile dopuštale, pokazati 
pogibelj, koja prijeti ljudskome društvu a napose crkvi katoličkoj od 
liberalizma, ove velike zablude sadašnjega vijeka. 


Starim  školastičima, kad su proučavali bilo kakav predmet, 
lebdilo je pred očima prije svega ono obično pitanje ,an sit?“ pa 
tek onda izstraživahu ,quid sit?“ Da opstoji neki sistem, neka sekta, 
neka struja, neko mišljenje, koje prijatelji i neprijatelji nazivaju libera- 


lizmom, o tome može biti svak više nego uvjeren. "Ta imamo pred | 


očima dnevnika, vidimo družba, stranaka pa i samih vlada, koje se 
nazivlju liberalnima. Suviše imamo prilike, da često čitamo reforme, 
koje bi htjeli proizvesti, na svoje oči vidimo programa, običaja i 
tožnja, kojima hoće da obdare društvo. Ako to zbilja stoji, tad 
nastaje pitanje: što je to liberalizam ? Jedva možeš naći stvar težu 
nego pokušaj, da sakupiš u jedno sve, što tvrdi i uči liberalizam. 
Bezbrojne su zablude, mnogo je krivih načela slogičkim posljedi- 
cama, što ih liberalizam u sebi sadržava: 'Vakva su načela: absolutna 
nezavisnost društva od svega onoga, što od njega ne ističe; pravo 
puka, da stvara zakone i da se vlada apsolutnom neovisnosti od 
svake moći, koja nije njegova vlastita volja; sloboda mišljenja bez 
ograničenja u politici, u moralu, u vjeri; neograničena sloboda 
štampe; sloboda pridruživanja komu te je volja i gdje te je volja. 
Ovo su načela, koja liberalizam hoće da okrsti modernom civilizacijom. 
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Kako se vidi, liberalizam nije kakova bludnja osamljena : on je 
nauka, struja, koja obara vjeru, kvari moral, bori se proti crkvi i 
ruši naravne temelje svakoga društva puštajući uzde mnogim sli- 
jepim nagonima naše slabe naravi. Katolički učitelji i branitelji vjere 
ovako nam rišu liberalizam:  ,To je sistem političko-vjerski, koji 
niječući ili uključivo ili isključivo božansku vlast crkve, proglasuje 
i brani supremaciju države nad crkvom ili samostalnost i nezavisnost 
države u odnošajima prema crkvi“. Velimo sistem, jer je skup ili 
krivih ili bezbožnih ili protuvjerskih nauka, koje je teško združiti 
u jednu više ili manje uregjenu cjelinu načela i posljedica. Sve te 
posljedice proizlaze iz one, koju Grgur XVI. sa sv. Augustinom 
zove libertas perditionis“. Jest sistem političko- vjerski, jer se u 
povjesti liberalizam — kao sistem i pod -ovim imenom — pokaza 
na svjetlo prvi put u Španjolskoj, nema tomu ni 60 godina; prigodom 


“razmirica izmegju erkve i države, koje uzbudiše razne krive nauke 


i nazori kao što su: protestantizam, galikanizam, t. z. regalizam, 
jansenizam, racionalizam, slobodno zidarstvo, volterijanizam, a pogla- 
vito francuska revolucija s onom ,izjavom o pravu čovjeka“. Sve 
se ove bludnje bijahu već odavna udomile u onoj klasičnoj zemlji 
katolicizma tijekom vijekova njezine. najveće slave. Ipak liberalizam 
nije stablo, koje se jednostavno razvija; tu ima grana, koje, i ako 
su poseban smjer uzele, opet daju jedan te isti plod. Razlikujemo 
tri poglavite grane ove nauke, a te jesu: liberalizam apsolutni ili 
radikalni, liberalizam umjereni i t. z. liberalizam katolički ili kato- 
licizam liberalni. 

Pokretači apsolutnoga liberalizma uzeli su sebi za princip: 
,Reelesia in statu“. Ovim hoće da naznače ljudstvu, da država t. j. 


* civilna uprava, kabineti, komore i sabori imaju vršiti najveću moć, 


vrhovnu vlast i apsolutno pravo nad svim i u svem. Nema vlasti 
više od države a ni jednake državi ni na nebu ni na zemlji; 
država je vrhovni zakon i zadnji kriterij moralnosti: nema drugoga 
prava osim onoga, koje ona dopušta, niti drugih obveza osim onih, 
što ih ona nalaže: svako drugo društvo, a da se ne izuzme ni 
erkva, mora da prima od države uvjete svoga bitka i zakone, po 
kojima da se uzdrži i napreduje. Taj liberalizam dakle suzuje gra- 
nice erkvene vlasti, niječe joj uvjet savršenoga i nezavisnoga 
društva, te ju smatra kao svako drugo društvo nižom, podvrženom 
državi, od koje mora da prima svoj opstanak. Odatle proističe, da, 
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ako javni život crkve isključivo ovisi od volje države, na državu 
Sanu spada da odredi narav i djelokrug erkvi, te u tom pogledu 
izreče sud bez priziva Dosta je da čovjek zdrava razuma čuje ovakovu. 
nauku, da ju proglasi nekršćanskom, krivovjerjem, pače i samim 
ateizmom. Evo nas, da to dokažemo. Pošto apsolutni liberalizam 
niječe svako drugo pravo osim onoga, što proizlazi iz civilnoga 
odruštva a po tom samo iz naravnoga izvora, niječe čin božanski 


objave i utemeljenje erkve po Bogu. Pače mora da niječe i 


mogućnost objave, jer kad bi je dopustio, nebi apsolutno tražio 


svako pravo od civilnoga društva, nego samo u slučaju, da ne bi 


opstojala objava. Suviše, kad je ne bi nijekao, tad bi bio dužan istra- 
živati čin objave, a jednom istražujući čin po naravi slijedi njegova 


mogućnost. S toga morao bi i podložnicima dopustiti barem mogućnost. 


objave i po tom je u javnom zakonodavstvu uzeti u obzir, da se 
inače zakonitoj slobodi ne nametne sila savjesti. Zanijekavši mogućnost 
objave, samo od sebe slijedi, e mora da zaniječe i bitak Božji, a tad 
je uzdrman temelj kako moralnosti tako javnoga reda. Pošto su pak 
dokazi Božje objave najočevidniji, zanijekavši tu očevidnost, mora 
da niječe i silu naravskih kriterija, te osobito u povjesti mora 


da prizna, da su svi bili prevareni. Naravno, da su tim već i temelji 


povjesni potkopani. 


: »Eeclesia libera in statu libero“; ovako umjereni liberalizam 
proglasnje svoju devizu. Umjereni. liberalci ne proglasuju supre- 
maciju države nad crkvom, nego samostalnost i potpunu neovisnost 
jedne od druge. Pred njihovim očima crkva i država moraju: da 
budu dvije zadruge potpuno slobodne i razdružene imajući svaka 
svoj djelokrug, svoju vlast, svoju zadaću. Takova neovisnost i 
razdruženje ističe odatle, što se svrha civilnoga društva ne odnosi 
na Grkvu niti se njezinoj svrsi podregjuje. Po ovakovoj teoriji država 
Je »sui iuris“ i apsolutni gospodar Svojih čina, niti je dužna davati 
račun o vjerskim probicima svojih podložnika. Može tražiti da se 
zakoni vrše, pa makar se oni protivili kanoničkom pravu, tako da 
jedino politički probitak i vremeniti napredak svojih naroda mora 
da. ima pred očima. Na crkvu: pak ništa ne spada, što se tiče 
izvanjskoga reda, pošto se njezina moć odnosi samo na savjest i na 
stvari duševne. Crkva po tomu nema političkih prava niti može 
uživati drugo pravo osim ono pojedinca i slobodu zajedničku svim 
njezinim. sljedbenicima. Država mora da vrši svoje poslanstvo, koje 
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sastoji u širenju slobode misli, savjesti, govora, štampe, bogoslužja, 
obuke, udruživanja, sve to bez ikakovih granica izvan onih, koje u 
nekim prilikama ište javni red. U jednu riječ, umjereni liberalizam 
pretjerava samostalnost i neovisnost države, kad poriče, da država 
nije ni u čemu podregjena crkvi. Svaki vidi da je ova nauka kriva. 
Kriva je 1., jer se osniva na krivom temelju. Crkva je odregjena 
od svoga božanskoga Utemeljitelja, da vodi ljude do njihovoga 
zadnjeg cilja — vječnoga blaženstva; država je pak tu,. da ljude 
ravna, dok su na ovoj zemlji, kako će laglje postići taj cilj — da 
pomaže crkvu u njezinom djelovanju. Kad dakle liberalci govore, da 
ove dvije vlasti nemaju ništa zajedničko, kad po tom njihovome 
nauku. može država izdavati zakone i nepoćudne.erkvi pa i takove, 
koji su očita opreka zakonima erkvenim: tad oni podregjuju zadnji 
— vječni — cilj vremenitome cilju, cilj crkve cilju države.: Tko ne 
će reći, ako išto treznije razmišlja, da je to krivo! Nadalje crkva ne 
može biti po njihovom kompetentan sudac nego samo u onom, što 
spada na nutrašnjost; i to je krivo, jer erkva sudi ujedno nutraš- 
njost i vanjštinu. Ta ovo dvoje uvijek je ovisno jedno od drugoga. 
Neki hoće takogjer, da crkva, što. se tiče vanjštine ima jednako 
pravo s državom, što bi takogjer bilo krivo, jer bi se time poricala 
crkvi savršena narav. Kriva je ova nauka 2., jer ide za tim, da uništi 
erkvu, pošto načelom: ,Heclesia libera in statu libero“ ne samo.da 
se .ne oduzimlje crkvi zaštita države, nego se vlast državna uporavlja 
protiv crkve. To ćemo razjasniti. Crkva n. pr. hoće, da se dan sve- 
tačni poštuje, država nasuprot hoće, da škole i druge ustanove i u 
te dane vrše svoju zadaću. U tom slučaju jedna te ista osoba ili 
mora da pretrpi kazan, ako hoće da crkvi zadovolji, ili, mora da se 
ogriješi pred savješću, ako hoće da izbjegne tim kaznama. Svaki 
vidi, da je to progonstvo crkve. gro e 
Iako se na prvi mah čini, da nam je umjereni liberalizam 
manje pogibeljan od radikalnoga, opet to nijesu drugo, nego dva 
vuka u različitoj koži. Zato dobro opaža ,Civilta Cattolica“, da se 
umjereni liberalizam od radikalnoga razlikuje samo u sredstvima, 
koja mu služe, ni malo pak u cilju, koji hoće da postigne. On voli 
ići putom opreznijim, koji prividno izbjegava naprasito postupanje, 


ali ipak se sastaju na jednoj te istoj meti. Da se o tomu uvjerimo,., 
dosta je da zavirimo u djelo Minghettija: ,stato e chiesa“, gdje iz- 


megju ostaloga stoji i ovo: ,Mi smo do sada mnogo: postigli ,stu- 
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pajući naprijed; svaki put kad se pokaže nužda reforme u zakonima, 
koji suu dodiru s crkvom, mi moramo da nastojimo uvesti one 
umjerenosti, koje će ih metnuti u sklad s načelom od nas ustanov- 
ljenim, imajući na pameti, da svi duhovi nijesu jednako disponovani 
i uzevši u obzir prilike vrijemena“. Kamo dakle ciljaju i u čemu se 
slažu ove pogubne nauke? Ciljaju na to, da učine crkvu bezvladnom, 
t. j. da crkvu učine igračkom u svojim rukama, što ne znači drugo, 
nego je uništiti. Da to pak izveđu, nastoje ponajprije, da odijele 
glavu crkve od njezinoga tijela, jer kao što život tjelesni stoji združen 
s dušom, tako život erkve je združen s papom. ,Slomiti“, kažu libe- 
ralci, ,ovo jedinstvo znači srušiti crkvu, oslabiti njihove sveze znači 
uputiti erkvu k smrti“. Evo zašto oni tako silno mrze sabor vati- 
kanski, te se nikad ne zadovoljavaju, da ga dosta okleveću. Ovaj 
,zlosretni“ sabor je njima mnoge posle pokvario. Sa svojom dogma- 
tičnom ustanovom ,Pastor aeternus“ crkva je potvrđila i učvrstila 
jednovladni ustroj crkve tako, da ga nije više moguće srušiti putom 
sofizama. Ovom se ustanovom papa proglasuje ili bolje svačano se 
potvrejuje vrhovnim glavarom i zakonodavcem u erkvi Božjoj; a to 
i jest što njima zadaje toliko briga. 

Red je da progovorimo o trećem stupnju liberalizma, t. j. 0 
liberalizmu katoličkom ili katolićizmu liberalnom. I on širi svoju 
nauku u obliku neke formule, koja se može da svede na ovo: ,Crkva 
mora da se prilagodi vremenu i prilikama“. Kao načelo stalno je, 
kažu katolici liberalci, da je vlast erkve, što se tiče vjere a i drugih 
različitih stvari, mnogo. uzvišenija, nego li sve vlasti zemaljske, pošto 
je oslonjena na božanstvenu vrhovnu vlast svoga utemeljitelja; ali 
za sada nije zgodno dirati u to pitanje, niti učiti o tomu vjernike, 
da se ne razdraže duhovi. Sigurno je, da katolik ne može ni da po- 
dupire ni da brani odijeljenje države od crkve; jer kao što u čovjeku 
tijelo mora da je podvrženo duši sa strane psihologične, moralne i 
vjerske, premda su to dva različita elementa; isto tako država mora 
da je podregjena crkvi u onim stvarima, koje smjeraju na drugi 
život kao mekom principu, koji oplogjuje, oplemenjuje i uzdiže ljudsko 
društvo, spaseno od Isukrsta: sa svim tim morala bi se sjetiti crkva, 
da je ona pod zaštitom kraljeva bila žrtvom mnogih pritisaka i s toga 
morala bi rado primiti odijeljenje od države, tim više, što u nje ima 
moralne snage, dostatne, da se sama uzdrži, širi i usavršuje. Vre- 
menito gospodstvo papino je zakonito, korisno i donekle nužno, ali 
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danas sv. stolica morala bi se odreći svojih prava i priznati zapo- 
sjednuće Rima kao čin svršen i neoporeciv, Što se tiče modernih 
sloboština, ove neka ne uznemiruju crkve, pošto se slobodom misli, 
riječi i štampe podupire polemika, a iz polemike ragja se svjetlost ; 
slobodom bogoštovja podupire so iseljivanje i promiče napredak 
naroda. Ostale sloboštine su težnja svih ljudi; tu treba popustiti. 
Drzoviti otpor stavlja u pogibelj samu crkvu i otugjuje joj duhove. 
Budimo iskreni katolici, ispovijedajmo vjeru lsusovu, osugjujmo dog- 
matičke bludnje, ljubimo crkvu kao majku, ali baš s ovog razloga 
mislimo, da sinovi crkve, praktično moraju, ne povrijedivši vjere, tra- 
žiti svako sredstvo pomirenja s neprijateljima te prisvojiti u upravi 
i ponašanju sistem časne nagode. 


Ovako umuju katolici liberalci. "Yo su načela pogibeljna, kriva, 
sablažnjiva, prema kojima ravnaju naumice i bez grižnje savjesti sav 
svoj praktični život, te žele, da takova načela budu opći zakon crkve 
i vrhovno pravilo svih katolika. Držeći se načela tako krivih i pro- 
vratnih ne boje se biti u neprestanom protuslovju ne samo s kato- 
ličkom crkvom, nego logično a i historično sami sa sobom. Da su u 
opreci s crkvom katoličkom, dokaz su nam osim onoga, što smo 
rekli, i sami njihovi odgovori, kojima se brane proti opravdanim 
prigovorima sa strane čestitih katolika, da naime takovim načelima 
druguju s vlašću tmine i očito protuslove ustanovi crkve. U ovom 
slučaju liberalci katolici ne znadu učiniti što bolje, nego navući na 
ruke štit hipoteze te s njim mahati, ne bi li odbili udarce protivnika. 
Nova načela, kažu oni, danas su već prodrla u sve slojeve naobra- 
ženih naroda. Stavimo, da su ova načela ili dijelom ili posvema kriva, 
pa i dopuštamo, da je društveno stanje prijašnjih vremena bilo bolje 
nego li je ovo moderne civilizacije: ali kako bi se mogla odstraniti 
ona načela, koja su danas ukorijenjena u svim ustanovama političkim, 
ili kako da se opozove prošlost, koju po svim znakovima nije mo- 
guće opozvati? Nije li bolje, mjesto trošiti vrijeme u prazne tužbe, 
upotrebiti ga bolje čineći da one sloboštine, što ih nova vremena 
svakomu pružaju, služe na korist vjere ? Ovo je, zaključuju oni, što 
mi branimo, a naša nauka ne samo da nije pogibeljna, već je pravi 
lijek za sadašnja tužna vremena. Nego i ako se ovakovo umovanje 
može pripisati više pojedincima nego svima skupa, opet ne oskuđi- 


jevaju ni takovim protuslovjem, edje se svi bez razlike slažu. Nama 


se čini, da je takovo protuslovje u tomu, što kao liberalci dopuštaju 
15 
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i brane kao naravska prava čovječja sve sloboštine, koje sačinjavaju 
jezgru liberalizma; kao katolici pak ne odobravaju načina, kako se 
postupa, ili kako se može postupati proti crkvi katoličkoj. 

Ne samo da je s crkvom u opreci već i u izrazima, kojima 
hoće da sebe okrsti. O tomu puštamo riječ nekomu publicisti fran- 
cuskomu, koji od prilike ovako razlaže: Da kakova izreka logično 
bude valjana, treba da atribut pristaje subjektu, kad glagol izrazuje 
takovu pristalost: i protivnom slučaju je kriva. Atribut leberalni 
ne pristaje nipošto uz samostavnik katolicizam (na isti način kao što 
atribut katolički ne pristaje uz liberalizam). Rečena se dva izraza 
isključuju izmjenice. Katolička erkva počiva na vlasti danoj od Boga, 
od koga joj dolazi sve, što joj je potrebito. Dogme, koje crkva uči, 
od Boga su — Bogom objavljena nauka; zakoni, koje crkva stvara, 
osnovani su na vlasti zakonskoj, koju je erkva primila od Boga i 
koju vrši u ime njegovo; Bog je, koji erkvi daje njezinu formu, 
priopćuje joj njezine prednosti, čuva ju i proglasuje neovisnom u 
svojoj upravi. Katolici svi imaju jednu dužnost: vjerovati i podvrći 
se onomu, što uči nepogrješivo sudište erkve, od Boga ustanovljeno 
na zemlji. Liberalizam ima sasvim drugi pravac, on uči, da nema 
vlasti vjerske, kojoj bi se čovjek imao pokoriti. Reći će se možda, 
da je to pravac apsolutnoga liberalizma. Istina je, da ima različitih 
škola ove pogubne nauke, ali ipak ne ćemo se prevariti, ako ustvr- 
dimo, da, i ako svi ne polaze s istoga stanovišta, ipak imadu mnogo 
zajedničkih tačaka, od kojih je jedna sigurno nijekanje vlasti Bogom 
naregjene. Liberalizam katolički ide bez dvojbe za nemogućim: on 
priznaje vlast, koja je od Boga, jer je katolik, a niječe je, jer je 
liberalae. Kako je moguće dovesti u sklad ova dva skroz protivna 
pojma? ' 

Historično pak liberalizam katolički može se reći da je postao 
u Francuskoj god. 1830. Nije to nauka, koju je iziskivala potreba 
vremena, niti je to plod ozbiljna učenja, već plod čiste oholosti, 
kojemu je bio začetnik svećenik i pisac Lamennais. On utemelji 
dnevnik ,Avenir“, u kojemu odmah upotrebi neku novu metodu u 
borbi s protivnicima. Budnost i razboritost Rima znala je odmah da 
zabaci ne samo taj način borbe, već i neke njegove nauke očito 
liberalne. Eto, to je razlog, s kojega dosadašnja revnost toga čovjeka 
za crkvu, znala se u čas pretvoriti u toliku oholost, da je od prija- 
telja postao očitim njezinim neprijateljem. Nepouzdanje u erkvenu 
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vlast bijaše najelavnije, što je od sada širio. Tko da i odavle ne 
vidi očitu opreku u toj nauci? 

Pošto se ipak nauka katoličkih liberalaea može komu prikazati 
na prvi mah da nije tako pogibeljna, ovdje ćemo napose o ovoj 
nauci kazati, što ćemo kašnje o svima u opće, naime njezinu osudu 
po sv. Stolici. Pio IX. je više puta štetnom proglasio ovu nauku po 
katoličku erkvu, nu to je osobito očitovao u pastirskom listu na 
katoličku mladež u Milanu. U tom listu, pošto je sv. Otae opisao 
ljuti boj neprijatelja Isusovih, što se vodi proti njegovoj orkvi na 
zemlji, u velike žali, što im mnogi izmegju katolika prijateljsku ruku 
pružaju. Prijanjajući uz tu nauku neboje se katolici podvrći se istom 
jarmu kao i neprijatelji crkve: ,veluti iugum cum ipsis dueturi“, 
te sklopiti prijateljstvo ,inter lucem et tenebras, ae participationem 
inter iustitiam et iniquitatem“. Eto dakle, kako se po sudu same 
crkvene glave izdaje katolička crkva, kako se sije kukolj megju 
pšenicom: ,per doctrinas, quas dicunt eatholieo-liberales“. On veli 
o toj nauci nadalje, da je oslonjena na najpogibeljnija načela: ,per- 
niciosissimis fretae principiis“ a zatim: ,laicae potestati spiritualia 
invadenti blandiuntur“. Ako dakle i sami katolici pomažu svjetovnu 
vlast ondje, gdje im je red da se najodlučnije opru, tad možemo 
bez sumnje zaključiti, da takovi nijesu opojeni duhom prave crkve, 
pače da su to upravo neprijatelji pravih katolika. To je imao na 
pameti i Pio IX., kad je odlučno ustao, da ih prikaže u pravom 
svjetlu veleć, da su ljubitelji ove nauke pogibeljniji od samih očitih . 
neprijatelja: ,Hi vero periculiosiores sunt et exitiores apertis ho- 
stibus“. Pa i sada vladajući Leo XIII. osudi ovu nauku, dok veli, 
da se njezini sljedbenici imaju ubrojiti megju one, kojima bi navi- 
ješteno od proroka: ,Vae filii disertores, habentes fiduciam in 
umbra Aegypti: reprobrastis verbum et sperastis in calumnia et 
tumultu“. Dalje izrično veli, da oni, koji pripadaju ovoj sekti, već 
su odijeljeni od erkve te se imaju smatrati kao ,sehismatici“. Nije 
to dosta; on ih još bolje riše opominjući svoje vjernike, da ih se 
najopreznije čuvaju: ,Attendite a falsis prophetis, qui veniunt ad 
vos in vestimentis ovium, intrinsecus autem sunt lupi rapaces“. 
Treba li da još govorimo ob ovoj nauci, a da je se što opreznije 
čuvamo ? ' 

Govorili smo do sada o pojedinim granama liberalizma. Ipak 
neka nitko ne misli, da ima bitnih razlika meeju jednom i drugom: 
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to je sve jedan te isti otrov, samo što djeluje u više ili manje vre- 
mena. O tomu nas uvjerava i glasoviti biskup španjolski Sarda y 
Salvany, koji veli: ,Liberalaca, kao što i vinskog dropa, ima razli- 
čitog ukusa i izgleda, ali ipak liberalizam je samo jedan“. Isto 
ispovijedaju i sakupljeni biskupi pokrajine Burgos u listu, što ga 
šalju na svoje vjernike kad kažu: ,Zovite ga racionalizam, socializam, 
revolucija ili liberalizam, bit će uvijek po svomu stanju i po svojoj 
bitnosti nijekanje ili očito ili potajno, u ostalom radikalno, vjere 
kršćanske“. I doista, liberalizam je sistem, koji Boga zapostavlja 
čovjeku te ustanovljuje volju i s njom snagu ljudsku u svim sloje- 
vima društva. Ona: ,ero similis Altissimo“, što stvori sotonu na 
nebu, stvori liberalizam na zemlji. S toga i jest on iskorenitelj 
svakoga morala, riječi bez smisla u ustima onih, koji ispovijedaju 
ovu nauku. Kakovo čudo, da ljubitelji ovakove nauke dolaze do 
ateizma i do protukršćanstva? Ta povjest od 40 vijekova uči nas, 
da čovjek zabacivši objavu Božju, a podavši se vladanju svoje volje 
pada u grozne i najpogibeljnije bludnje; takove su sigurno današnjih 
liberalaca. Oni se usugjuju dirati ne samo u vjeru nego i u druge 
temeljne oslone društvenoga opstanka, kao što su: izbor crkvenih 
poglavara, škole, ženidba itd.; što im je napokon sve samo sredstvo, 
da unište crkvu Isusovu na zemlji. 

Jedno sredstvo, koje im pri tom služi, rekosmo da je izbor 
crkvenih poglavara i to pomoću puka, čim hoće da razorganizuju 
crkvu. Taj posao nekada je liberalizam tjerao posredno lišavajući 


papu svjetovne vlasti, jamstva političkoga, vlasti duhovne; biskupe 


priječeći u moći i ugledu; prijajući odmetništvu svećenika i redov- 
nika i potičući puk na neposluh prema zakonitim svojim poglavarima. 
Sada, kao da nemože dulje čekati, hoće da neposredno napane na 
organizam crkve te da u njoj uzbudi upravo ,revoluciju“, kako kaže 
Proudhon, pomoću pučkoga izbora poglavara crkvenih ne izključivši 
ni samoga Isusovog namjesnika na zemlji. Liberalizam, da postigne 
taj svoj naum, očito je kroz jedan svoj list (Gazzetta della Capitale 
1876.) ovako govorio: ,Već je duboko i svestrano uvjerenje, kojega 
se drže svi, koji su nepristrani, da se ne možemo nadati nikakovoj 
reformi u crkvi, ako se vlast njezinih pastira, a osobito rimskoga 
biskupa, ne odredi slobodno od vjernika u nekim stanovitim formama. 
Ostvarenje takovoga dobra mora da bude učinak revolucije, koja će 
se boriti s jedne strane proti apsolutizmu, a s druge strane proti 
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teokraciji. Ona će postići napokon u vjeri ono, što je već postigla 
u politici“, Doista, podijelivši puku izbor erkvenih poglavara ugled 
i vlast crkve bila bi porušena. Papa ne bi više bio namjesnik Isusov 
nego namjesnik puka. Tim i božanski izvor erkve iščezava. Nasuprot, 
crkva bira svoje službenike po onoj vlasti, koja je podijeljena apo- 
stolima od njezinoga utemeljitelja Isusa: ,sieut misit me Pater, ot 
ego mitto vos“. S toga neka budu liberali uvjereni, da crkva no će 
pasti u njihovu mrežu, ma koliko je oni rastezali, jer joj je to 
obećao njezin utemeljitelj, već će ostati, kako kaže Dante (Pure VJ: 

»Come torre ferma che non erolla 

Giamai la cima, per soffiar di venti“. 

Školsko pitanje zadaje liberalcima takogjer mnogo brige. Znadu 
oni, da škola ulijeva u dušu mladića, možemo reći, pravila njegovoga 
dalnjee: života; s toga liberalci svim silama nastoje, ne bi li i ovaj 
društveni temelj oteli erkvi iz naručja, da ga uprave prema svojim 
namjerama. Osobito im je na sreu pučka škola i sveučilište, jer su 
to stožeri, na kojima počiva naobrazba. Prva baca prvo sjeme u 
dušu mladića; drugo se brine da ga usavrši. Prva, da tako rečem, 
postavlja temelj intelektualnoj zgradi, drugo pravi pročelje. S toga, 
uko obuka u društvu kršćanskom mora da zavisi o crkvi, očito je, 
da je ta obuka potrebita kao što na sveučilištu tako i u pučkoj 
školi. Pače u ovoj je potrebita mnogo više nego u prvom ito s dva 
glavna razloga. Prvi je, što je pučka škola većim dijelom i temeljem 
i pročeljem obučavanja, jer najvećemu dijelu pučanstva ne dopuštaju 
prilike, da se bavi dalnjim naukama. Drugi je razlog taj, što pučka 
škola prva prisvaja sree mladića te mu stvara u sreu ona nagnuća, 
koja nepomično ustraju u njemu po onoj Horacijevoj: ,Quo semel 
ost imbuta recens, servabit odorem testa diu“. Ovo su razlozi, s kojih 
liberalizam hoće da sebi podvrgne škole osobito pučke, jer znade, 
da bez njih ne može ni više škole osvojiti. Njihovi nazori glede 
škola idu za tim, da izbrišu sasvim iz njih kršćanski značaj; u 
kratko: hoće, da im škole budu neka priprava, kako da navrate puk 
na bezvjerje. O tomu nas uvjeravaju sami liberalci. ,Ne treba“, izjavi 
neki pedagog u Austriji, ,strašiti djece s basnama o paklu“. Dakle 
kršćanski nauk o pravdi Božjoj, to su basne! Liberalni poslanik 
Pauer (po riječima framason najgore vrsti) na narodnoj skupštini u 
Frankfurtu g. 1848., reče od prilike ovo: ,Van iz škole sa dogma- 
tikom (f. j. vjerom)! Nama je potrebita generacija, koja nema za- 
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visiti ni od erkvenoga ni od državnoga upliva. Škole nemaju sebi 
prisvojiti pouku djece, one moraju pustiti dijete samomu  sehi, 
kamogod ga vuče duh života, koji ono ćuti u svojoj duši“. Njegov 
sumišljenik Noverk, berlinski poslanik, izrazio se na ovaj način: 
,Samo država mora da si prisvoji škole, a kad to ne bi učinila, bila 
bi lišena najsvetijih svojih interesa. Škole nikako ne smiju pripadati 
erkvi“. Poslanik Reinhard reče: ,Glavno zlo pučkih škola jest, da 
se mladež uzgaja pogledom na vjerski spas“. Nazad nekoliko godina 
jedan je učiteljski list u Bavarskoj ovako pisao: ,Mi držimo erkvene 
dogme kao ostarjele; erkvenu pouku okamenjenom; ne odgovaraju 
više životu ovoga vijeka. Crkvene pouke nijesu dokazane; netemeljite 
vjerske tvrdnje iščezavaju ispred svjetlosti uma“. Da su ovakovo 
težnje ne pojedinaca, nego u opće liberalne stranke, potvrgjuje nam 
glasoviti Ketteler, biskup u Mainzu, koji u svojoj brošurici , Njemačka 
iza rata g. 1866.“ ovako govori: ,Liberalna stranka ne će nikakovoga 
školskog zakona po pravu i zakonu, po savjesti i prema potrebama 
kršćanskoga puka, nego teži za onakovim zakonom, koji je podoban 
da ocijepi školu od vjero, od kršćanstva, od crkve, gazeći svako Božje 
i ljudsko pravo. Za nj je škola stranačko sredstvo, da razprostrani 
stranačke namjere, naime bezvjerje“. Strah biskupov megjutim nije 
bio neosnovan, jer već g. 1872. bje izdan zakon, koji je priznavao 
jedinoj državi vlast i upravu škole. Danas je i glede toga bolje, jer 
Leon XIII., ,goloruki starac iz Vatikana“, kako ga je nazvao jedan 
glasoviti Hrvat, znao je i tu da doskoči svojom prokušanom razbo- 
ritošću. Ali megjutim liberalizam sveudilj ne prestaje prij ovaj 
temelj ljudske zadruge. 
Još jedno glavnije sredstvo o. liberalizam, da oduzine 
puku vjeru, a to je gragjanski brak. Tim se crkva lišava one vlasti 
«od Boga joj dane u tom pogledu, a ženidba se skida sa one visine, 
na kojoj je od Boga postavljena kao sakramenat, a postavlja na prosti 
čin obavljen od svjetovne osobe. Taj pravac je u potpunom suglasju 
s težnjama liberalaca, jer i njim samo hoće da osujete upliv kr- 
šćanstva na društvo. Tim bi postigao, da ne samo takovi supruzi, 
lišeni erkvenoga blagoslova, napuste vjeru, nego da od iste svoju 
djecu odvraćaju, da i ne govorimo o sablazni, koja se tim nanaša 
dobrim kršćanima. Ovakav brak je skroz protivan braku, koji: erkva 
na temelju Božjega i ljudskoga prava iziskuje; s toga će i biti briga 
crkve, da ovu otrovnu biljku iz korijena iščupa. 
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Svakomu je jasno iz ovoga, što smo kuzali do sada, da libera- 
lizam upravo širi nećudorednost,. da postiene svoju svrhu; nego ćemo 
i o tomu napose progovoriti. Neka skupština liberalaca u Njemačkoj, 
nema tomu mnogo, ovako je poticala proglasom svoje sljedbenike 
na sotonski posao: ,Katoličanstvo i država ne predaju pred na- 
oštrenim mačem; samim izopačenjem mogu se ova dva temelja 
družtvenoga reda satrti. Nema nam dakle nikad dodijati; mi moramo 
učiniti opačinu općenitom. U našem vijeću bi zaključeno, da ne ćemo 
više katolika: izopačite srea i ne ćete imati više nijednoga. (udo- 
rednost je ono, na što moramo navaliti“. Ova u istinu gjavolska po- 
ticanja, rekao bi, da se danas dosta slijede. Da to postignu, služe se 
mnogim sredstvima. Nećudorednih knjiga ima preveć; gadne slike 
so šire, u kazalištima predstavljaju se i opravdavaju čestokrat naj- 
ogavnija djela. Neki liberalni kritik (Ljudevit Pfau) usudi se pisati: 
»Stid je guba, kojom kršćanstvo iz početka zaposjedne ljude“. . U 
Parizu besramni slikari ženi bijahu tako drzoviti, da su vršeći taj 
besramni zanat izdavali posebni časopis. Tužbe na iskvarenost, što no 
je zavladala po većim gradovima, postadoše opće. Čim je koja pokra- 
jina više opojena liberalnim načelima, tim je ona više izopačena. 
Glavna je posljedica toga, da čovjek izopačen pada kao rob svojih 
strasti, te se tako proglasuje slobodnim od svake vjere. Koliko nado- 
budnih, u vjeri i odgoju dobro upućenih mladića ne podlegne ovoj 
nesretnoj struji, koja ga otimlje ne samo crkvi i svojoj domovini, 
nego u opće i svakom društvu, pače često i samom životu? 

Dobro će biti, ako čujemo i dvije izjave glasovitih katolika glede 
ove sekte. Chantiel u svojoj ,Pučkoj povjesti papinstva“ ovako o 
njoj govori: ,Liberalizam je novi neprijatelj, proti komu se crkva 
mora da bori. Ime, koje nije nego parodija slobode, koje :ne teži 
nego na zator dobra, na razuzdanost u zlu, te nije drugo nego duh 
prevrata zaodjeven nešto slagjim imenom, pokriven manje ogavnom 
koprenom, poduprt od svakovrsnih potajnih sekta“. Vrijedno je izni- 


jeti takogjer ono, što Ausonije Franehi u pogledu ove nauke piše: 


»Iko bi ikada bio rekao, tko se ikada mogao domisliti, da stečevina 
nezavisnosti, jedinstva, slobode, odakle se nadasmo svakom dobru 
za našu milu domovinu, morat će ju strmoglaviti u bezdan tolikih 
nevolja da će obratiti slobodu misli u pokvarenost uma i srdca? 
slobodu bogoštovja u bijesnu mržnju katolicizma, kršćanstva, pače u 
mržnju svakoga načela i čuvstva vjerskoga? slobodu štampe u kužnu 
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zarazu vjerskoga ćućenja i zdravo pameti? slobodu obuke u potpunu 
volju svakoga učitelja, da otruje duše mladića, dječaka i same djece 
tako, da učiona postade kušnja za Epikurovo stado? slobodu poli- 
tičku i civilnu u javnu urotu, da se opogani porod i smrt, da se 
oskvrni brak, da se rastavi obitelj, ponizi pravednost, pokvare obi- 
čaji, načini od države Boga a od čovjeka bezumnu živinu ?“ 

Tko bi napokon izbrojio sve, što je učinila i što još kani učiniti 
ova družba? Dosta je da napomenemo, da je u tijesnim odnošajima 
sa ,slobodnim zidarstvom“, sektom, koja se zavjerila srušiti svaku 
vjeru i svaku vlast. Suviše, socializam, koji traži da poremeti današnji 
društveni red i o komu državnik Bismark reče, da je pogibeljan ne- 
prijatelj crkve i države, nije drugo nego klica iz njegovoga korijena. 
Njegove posljedice su takodjer potajne sekte t. zv. karbonara, inter- 
nacionalaca i drugih, kojima je glavni cilj, da se rote protiv Boga 
i protiv vjere. Što su napokon izgredi, koji se danomice opažaju 
širom Europe, nego plod liberalizma? 

Prikazali smo ovu nauku u njezinoj teoriji i praksi. Sada da 
vidimo, kako je Pije 1X. uprav bdio nad svojom erkvom, kad je 
znao u onakovoj golotinji prikazati ovoga neprijatelja društva i eivili- 
zacije.  Liberalci ne prestadoše za njegova života klevetati i samu 
njegovu osobu, ali ipak njega sve to ne prestraši, pače mu je po- 
moglo, da ih još bolje raskrinka. Glasoviti Manzoni ovakovim bezob- 
zirnim napadačima opazi od prilike ovo: Neke osobe su tako usko 
skopčane s ustanovom, koju zastupaju, da vrijegjajući te osobe vri- 
jedja se i sama stvar, sama ustanova, koju zastupaju. 'Tim je htio 
kazati, da napadajući na papu napada se i na samu katoličku erkvu. 
Već sama ova prilika bila bi dovoljna, da se ovakovi ljudi proglase 
neprijateljima crkve; što pak, kad se pomisli, da su sve njihove 
težnje usredotočene u jednoj glavnoj, naime da unište katoličku 
crkvu? Ovdje treba da kažemo: Pije IX. je s razloga osudio libera- 
lizam. Zato doći će vrijeme, da će cio naobraženi svijet. morati da 
prizna, kao što ih silesija i danas priznaje, da je Pije IX. bio junak 
XIX. vijeka, uprav zaslužan za civilizaciju, za društvo i za same 
nužnije zakone ljudske zadruge. 

Dobro bijaše shvatio Pije IX., da liberalizam hoće biti go- 
spodar u potpunom smislu riječi, da se njegova volja ima vršiti u 
svemu; s toga je on podučavao svoje vjernike, da je to najgora 
bludnja, protukršćanska, jer uništuje društvenu misiju crkve i niječe 
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Isukrstu vrhovnu vlast. Nasuprot lebdilo mu je pred očima, da Isu- 
krst mora da vlada ne samo, pojedincima, nego i narodima, ,dabo 
tibi gentes haereditatem tuam“, te da njemu imaju služiti vla- 
dari i puci, ,adorabunt eum omnes reges terrae, omnes gentes 
servient ci“. Suviše je dobro znao, da uprav crkva, kojoj je on glava 
na zemlji, ima misiju, da izvrši ovu Božju odredbu: ,Doeete omnes 


. gentes, baptizantes eos in nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti, 


doeentes cos servare omnia, quaeeunque mandavi vobis“. Ovu je 
misiju crkve Pije IX. vršio. "To ćemo ovdje u kratko razložiti. 

Pije IX., kad je zasieo Petrovu stolicu g. 1846., nagje liberali- 
zam već usvojen od javnoga mnijenja i više manje štićen od dviju 
vlada. Pozvan Božjom providnošću, da se bori proti tako strašnom 
neprijatelju, nastojao je najprije, da ga prisili skinuti krinku s lica, 
jer nema gore stvari nego boriti se s neprijateljem, koji ti pod pla- 
štem praviee nosi svakovrsne laži i prevare. U tom slučaju svako 
umjeće rata malo vrijedi, pače može privući k sebi i same tvoje 
subornike. Uprav je liberalizam zaodjenut laži i prevarom. Pod čas- 
nim imenom slobode služi se zasjedama, kako da ih što više u 
mrežu uhvati. Pod takovom dvoličnošću: on je trubio svijetu, da gd 
pape navaljujući na njega ne poznavahu; da se on nimalo ne pro- 
tivi crkvi, već da hoće da skrši one okove, u koje je bila sapeta 
pod despotičnim vladama; da on ne teži za drugim već za reformom 
zloporaba i za zakonitim uživanjem naravskih prava; hoće da puk 
bude prost od tugje premoći i da se poboljšaju gragjanske ustanove. 
Ovakova licemjernost bila je kadra da zavede i iskrene katolike. 
Dobro, Pije IX. netom je zasieo papinsku stolicu, požurio se da za- 
dovolji njihovim hinjenim željama. Iz početka odmah. učini više djela 
svoga velikodušja, učini neka materijalna i moralna poboljšanja, ka- 
kova njegovi predšasnići od jednoga vijeka nazad ne bijahu učinili. 
Poslije amnestije proglašene 16. srpnja ustanovi odbor za uvedenje: 
željeznica; drugi odbor za reformu uprave. Suviše, uredi obuku po 
nacrtu odgovornih ministara, izborno vijeće sastavljeno od zastupniku. 
Rima i pokrajina; napokon popusti dekretom uzde štampi. Nije li 
ovo bilo dosta za prvu godinu vladanja? Ni tu nije sustao Pije IX. : 
on je dopustio više nego se po pravu moglo tražiti od njega. Nego 
čim je On više davao, tim više u njega pitahu. Pošto je dopustio 
moguće, tražilo se nemoguće. Kad pak pod pritiskom očitoga nasilja 
dopusti i nemoguće, kad je dao ustav, primio parlamentarnu vlada- 


vinu, postavivši na čelo vladavine čovjeka manje sumnjiva u odvažna 
da zadovolji tako željenim formama, opet potajna sekta videći se 
prevarena u svojim licemjernim željama nije se žacala činiti proti 
njemu i najkletije zavjere. Na taj način Pije IX. prisili liberalizam, 
da se pokaže u pravom svojem svjetlu, da ne zavarava više svojim 
licemjerjem: prisilio ga je da se raskrinka. 

Možda je onom popuštanju doprinijelo i to, što je sam veliki 
papa u svom veledušju protivnike liberalce za bolje držao, nego su 
u istinu bili. Ali i samu tu priliku dopustila je providnost Božja, da 
papa izvrši što bolje svoju misiju. O tomu francuski pisac Ramičr 
donosi riječi iz ustiju samoga Pija IX.: ,Da, mi smo se prevarili, 
ali ipak mislimo, da je i to dopustila Božja providnost. Da smo se 
mi apsolutno protivili težnjama, koje općenite bijahu i kod samih 
katolika, sveta stolica bila bi optužena, da svojevoljno otugjuje od 
sebe društvo. Nasuprot popuštajući sve gragjanske sloboštine, snosljive 
s bitnim pravom erkve, mi smo otkrili licemjerje onih, koji ne iskahu 
gori rečene sloboštine, nego samo da potlače ćrkvu“. Raskrinkavši 
ovako liberalizam Pije IX. je mogao s njim zapodjenuti očitu borbu. 
To je bilo djelo slijedećih dugih godina njegova vladanja. Neka se 
ipak nitko ne vara, što je i poslije smrti Pija IX. liberalizam slavio 
slavlje. I Grgur VII. je umro ostavivši na vrhuneu moći svoga pro- 
tivnika; sasvim tim njegova je ideja pobijedila, kako su to pokazale 
odmah iza toga povjesne činjenice. Investitura, od Grgura VII. za- 
branjenih, moradoše se doista nasljednici Henrika IV. odreći. Ista 
je stvar s Pijem IX. On je svršio moralno kao rob u Vatikanu pred 
očima liberalaca, gospodara njegovih država, pa i samoga glavnoga 
grada. Ali ipak prije nego je svršio, nepobjedivi papa već je bio 
zadao protivniku smrtni udarac. U njegovim govorima, poslanicama, 
razgovorima itd., koji bi skupa sigurno četiri debela sveska iznašali, 
uvijek je glavna misao bila osuda liberalizma. Pošto nam nije mo- 
guće o tomu se ovdje na dugo baviti, priopćit ćemo samo letimice 
nekoje glavnije misli. 

U pastirskom listu na Segura, kad je ovaj neku knjigu izdao, 
nazvao ga (liberalizam) ,nevjernim neprijateljem“; u besjedi na 
biskupa Neversa: ,pravom sadašnjom nesrećom“; u listu na društvo 
katoličko sv. Ambrozija u Milanu: ,uvjetom izmegju pravice i 
nepravice“. U ovom istom listu rekao je, da je ,gori nego i jedan 
očiti neprijatelj“; u listu na biskupa Quimpera nazvao ga je: ,virus 
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oecultum“, u onom na katolike Belgije: ,bludnja iz zasjede i pod- 
mukla“; u poslanici na biskupa Gaume: ,kuga najpogibeljniju“. 
Sasvim tim liberalizam je nastojao da ovakove osude otkloni od sebe, 
barem prividno, te da im zaniječe onu moć, koju inače izjave sv. 
Stolice imadu. S toga bijaše potrebita izjava zakonita, javna, svečana 
i svestrano proglašena. Zato crkva nije mogla da zaniječe čeznuću 
svojih sinova ovu odlučnu riječ svoga vrhovnoga Učitelja. Ona je 
izda u imenu Syllabus od 8. prosinca 1864. Svi dobri katolici doče- 
kaše Syllabus s ne manjim veseljem nego što bijaše bijes liberalaca, 
kad za njega dočuše. Katolici liberalci držahu za najbolje krivo ea 
tumačiti, ali ipak jedni i drugi ne mogoše da mu ne priznađu veliku 
važnost. Syllabus je službeni katalos poglavitih bludnja našega doba 
u obliku propozicija, kako stoje u poznatijim auktorima, koji ih 
rasprostraniše. Tu se nalaze sve one, koje sačinjavaju dogmatizam 
liberalaca, pa premda se u jednoj samoj imenuje liberalizam, ipak 
je sigurno, da ih najviše sadržava bludnje liberalaca. Megjutim iz 
osude pojedine bludnje proizlazi osuda cijeloga sistema. Nama nije 
moguće nego da samo smisao priopćimo: U propoziciji 15., TT. i 
18. osugjuje Pije IX. slobodu bogoštovja; kraljevski placet u 20. i 
28.: tvrdnju, da erkva ne može sticati i posjedovati dobra zemaljska 
26. i 21.; apsolutnu vlast države u 39.; sekularizaciju obučavanja u 
40., 47. i 48.; odijeljenje crkve od države u 55.; apsolutno pravo 
stvarati zakone neovisno od Boga u 56. ; pravo ne sudjelovanja u 62. ; 
pravo odmetništva u 63.; gragjanski brak u 73.; posvemašnu slobodu 
štampe u 79.; javno mnijenje i fizička sila kao izvor vlasti u 60.: 
napokon u 80, samo ime liberalizma. Da su liberalei zakleti nopri- 
jatelji erkve, dokazuje i sam Syllabus ili bolje očitovanja njihova 
glede njega. Kroz 28 godina, što opstoji Syllabus, uvijek mu se 
pokazuju najočitijim protivnicima. Syllabus je pratila glasovita enci- 
klika ,Quanta cura“, u kojoj takogjer Pije IX. osugjuje poglavita 
načela liberalizma t. j. odijeljenje crkve i države, slobodu bogoštovja, 
posvemašnju slobodu štampe itd. O svim ovim propozicijama napokon 
zaključuje neumrli papa ovako:, Omnes ac sigulas pravas opiniones 
ac doctrinas singillatim  hisee Litteris commemoratas, auctoritate 
Nostra Apostolica reprobamus,  proseribimus, atque  damnamus, 
easque ab omnibus Catholicae Ecelesiae filiis veluti reprobatas, pro- 
seriptas atgue damnatas omnino haberi volumus et mandamus“. 
Liberalizmu ovako osugjenu u sebi i u svojem izvoru ostajaše 
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još jedini spas: bijaše to onaj, što mu a pružaše galikanizam niječuć 
nepogrješivost papinu. Slaba to bijaše utjeha liberalizmu, jer cio 
katolički svijet primi Syllab s neizrečenim veseljem, pače bi pre- 
štampan odmah po različitim biskupijama. Nego pošto liberalizam 
nije imao tvrdoga temelja, da mu se opre, utekao se izlikama, što 
naime nije potvrgjen od crkve, bilo sakupljene u koncilu, bilo ras- 
prostranjene po svijetu. Na taj način mogao si vidjeti čudan prizor 
t. j. tijesni savez liberalaca s galikancima u tu svrhu, da zajednički 
navale na papinu nepogrješivost. Ne preplaši se toga Pije IX. On 
rastjera i svlada grdnu ligu koncilom vatikanskim i konštitucijom 
»Pastor_Aeternus“. Bijaše to najsvečaniji čin one časne skupštine, 
i zbog koga, rek bi da je upravo Bog htio da se sakupi. S rečenom 
konštitucijom papa bi proglašen nepogrješivim; sama konštitucija 
zaključuje se običnom formom: ,Si quis, autem huie Nostrae defini- 
tioni eontradicere, quod Deus avertat, praesumpserit, anathema sit“. 

Tako je liberalizam primio smrtni udarac. On je u jedan mah 
vidio porušene sve svoje snove. Iz saveza s galikanizmom nadao se 
potvrdi barem nekojih svojih načela sa strane erkve. Da je mogao 
postići od koncila vatikanskoga, da vrhovna vlast erkve bude pri- 
znata ne u papi nego samo u skupu biskupa, bio bi se mogao da 
se hvasta, e u crkvi, utemeljenoj od Isukrsta, sudjeluje liberalizam, 
barem umjereni. Bio bi to golem uspjeh, kojim bi slavio svoja načela, 
ali ustanova ,Pastor Aeternus“ rastjera mu sasvim tu varavu nadu. 
Gdje da liberalizam nagje lijeka proti onako svečano izraženoj defi- 
niciji? Ne ostajaše nego da se uteče nevjeri i nasilju. Neuspješna 
doista sredstva; jer očita nevjera koje stranke ili struje uvijek je 
odvraćala od te stranke prave vjernike; nasilje pak ovoga modernoga 
poganstva svršit će sigurno, kao što je svršilo i ono staroga. Kakogod 
nasilje protiv starih vjernika nije bilo ništa drugo nego njihova 
pobjeda nad poganskim svijetom, tako će nasilje protiv današnjih 
vjernika odlučiti pobjedu erkve nad liberalizmom. 

Dne 18. srpnja 1870. providna misija Pija IX. bi potpuno izvr- 
šena, ali trebalo je, da je zapečati križem. On je morao slaviti slavlje 
nad liberalizmom od njega svladanim. On ga je doista i slavio, kad 
je gledao grabež svojega posjeda, kad je gledao na svoje oči nasilja 
učinjena pravu i ustanovama crkvenim, kad je podnio u svojoj vla- 
stitoj prijestolnici poruge najsramotnije štampe, kad je postao porugom 
besramnih jezika, kad je bio prisiljen, da moralno robuje u svojoj 
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palači. Sasvim tim On je ustajao za više od sedam godina, sve do 
onoga časa, u kojemu nepobjedivu svoju dušu Bogu predade. On je 
umro, ali nepobijegjen; umro je, ali pun pouzdanja, da će ipak 
Pravo i pravica jednom pobijediti, da će pravo i pravica slaviti 
slavlje nad spletkama i laži. 


Evo nas na zaključku. Zadaća našega istraživanja bijaše ova: 
U ovome vijeku buknuo je rat proti vjeri kršćanskoj, a osobito 
proti katoličkoj crkvi kao možda još nikada. Tu se radi o tomu, 
ima li Isukrst vladati svijetom ili njegov protivnik. Doduše uvijek 
je bilo borbe izmegju dobra i zla, izmegju Boga i paklenih sila. Ta 
borba je osobito planula, otkad je Isukrst svoju crkvu na neoborivom 
temelju sagradio. Ipak se ova borba nije još nikada tako široko 
vaširila i nosila na sebi tako pogibeljan značaj kao što uprav danas. 
Borbu vodi liberalizam, koji nastoji na razne načine da uništi 
Crkvu, ovu najveću braniteljicu prava i pravice, ne bi li tim 
laglje postigao svrhu, za kojom ide. Sad se bori otvoreno, sad 
tajno, sad zove u pomoć državnu silu protiv erkve, da mu tim laglje 
bude državu uništiti kad joj potporu — erkvu — slomi, što se 
megjutim ne će nikad dogoditi. 

U liberalizmu dakle kršćanin treba da gleda neprijatelja Isusova 
i objavljene vjere, katolik neprijatelja erkve i pape, vladar nepri- 
jatelja društvenoga reda, puk neprijatelja svoga dobrostanja, države 
neprijatelja svoje veličine i trajne slave; napokon svaki čovjek 
neprijatelja Božjega i svoga. S toga ovoj zarazi modernoga društva 
treba se oprijeti svim silama. Tu se hoće sredstva i lijeka. Sredstvo 
treba upotrebiti na zdrave, lijek na bolesne. Zdrava su djeca, mladići, 
srea čista i nevina, pa i eio prosti i radišni puk. Pošto je libera- 
lizam pošast, koja se širi na sve strane, pošto se on uvlači u sve 
društvene slojeve, pošto sve prija širenju njegovih bludnja i laži, 
treba postojano na zdravoj strani društva upotrebljavati najuspješnija 
sredstva, da se sačuva nevino. Sva se ta sredstva napokon svagjaju 
na jedno jedino, koje sastoji u tom, da se za novo pokoljenje stvori 
atmosfera, koja će ga istinom okruživati: veritas liberabit vos. 
Bvećenik s propovijedaonice, učitelj sa stolice, otac obitelji u svojoj 
kući, politički čovjek pred općinstvom, gragjanin u svojim odno- 
šajima s drugima, učenik na naucima, zanatlija u svojoj radionici, u 
jednu riječ, svi treba da nastojimo, nebi li ova zdrava uda društva 
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vpojili istinom katoličke crkve, oboružali božanstvenom naukoni, da 
zapriječimo ulaz u ovatući vrt crkve tako pogibeljnim zabludama. 
Bolesni trebaju lijeka, da ozdrave. Jedva bi mogao naći bolesti 
ljudskoga duha gore nego što je liberalizam. To je grozni zamršaj 
zala, koji obuhvataju um, srce. svega čovjeka. Teško je i odrediti 
pobliže lijek za ovakovu bolest. Recimo o njoj ono, što je Isukrst 
rekao o onom bjesomučniku: ,hoc genus non ejicitur nisi per 
orationem et ieiunium“. Molimo s toga neprestano svi Spasitelja, da 
prosvijetli njihov um i takne im srca, da buđu prosti od ovih 
bludnja, koje gone njihove duše strmoglavce u propast. 

Ako dakle svi, koji ćute za dobro, imadu veliku zadaću boriti 
se proti ovoj zarazi, tim veću zadaću imađu oni, koji su uplivniji. 
Do njih najviše stoji, da zapriječe liberalizmu pobjedu. Da to izvedu, 
moraju se neustrašivo boriti protiv temeljnih nauka liberalizma i 
njegovih težnja. Ako liberalizam traži od političke vlasti, da sruši 
sve, što je dobro, tad do nas stoji, da mu baš u političkoj vlasti 
idemo u susret. Vodimo tu orijašku borbu požrtvovno i ustrajno. 
Budimo ljudi, koji za veliku, svetu stvar takogjer nešto izragjuju. 
Ako ne požanjemo plodove svojega truda ovdje, požet ćemo ih na 
drugom svijetu ; naše zasluge bit će sigurno uvažene. Ipak je pobjeda 
u Božjim rukama; pokažemo li se vrijedni Njegove pomoći, ne može 
a da nas ne pomože. Oluje čiste zrak; one su uzrok, da stablo, 
koje ne mogu da sruše, još snažnije biva. 1 ova zgrada imat će 
takovu vrijednost, ali treba ustrajno naprijed. Progoni, poruge i pri- 
tisak ne smiju da budnoga čovjeka od svoje dužnosti odvrate. On 
mora uvijek da slijedi one riječi Horacijeve: ,si fractus  illabatur 
orbis, impavidum ferient ruinae“, 
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Treba li Hrvatima socijalne dlemokracije 
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aš je vijek znamenit sa svojih iznašašća i sa svoga na- 
pretka u znanosti i umjetnosti, Ljudski se duh. digao 
nebu pod oblake; čovjek znade svaku i najmanju stvar 
i silu da obrati na svoju korist. Izumom raznovrsnih 
strojeva olakšan je ljudima posao; komunikacija se tako 
razvila, da se možeš, ako si udaljen od svojih milih i 
dragih, za malo s njima vidjeti, a svoje misli za čas saopćiti milom 
prijatelju, koji boravi ća na drugom kraju zemlje. Ipak jest nešto, 
čega nema u tome toliko hvaljenom vijeku: uz ovako silan napredak 
moralo bi biti ljudima da ne može bolje, a kad tamo, čuju se s 
svih strana tužaljke, da je teško živjeti, od svakuda čuješ tužba na 
sadašnja zla vremena. Uzmi novine, kojega ti drago naroda i koje 
bilo stranke i naći ćeš u njima brzojava, vijesti i članaka o soci- 
jalnom pokretu, koji nastaje s najveće strane radi bijede u svijetu, 
a osobito u radničkom staležu. 

Ovome socijalnom stanju našega vijeka megju inima hoće da 
pomogne i socijalna demokracija, koja se uz to hvali, da će ona 
jedina donijeti spas rodu ljudskome. Ova se političko-ekonomska 
stranka već dulje vremena širi po naprednijim zemljama Evrope i 
Amerike, pak je evo u najnovije vrijeme :i k nama. Došla je, kako 
sama veli, da donese nam Hrvatima, a osobito hrvatskim radnicima, 
Spas. Hoće li ga donijeti i može li ga ona u opće donijeti čovje- 
čanstvu, a naposeb nam Hrvatima, pokušat ćemo da u ovoj ras- 
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pravići pokažemo. Da nam to bude moguće, treba da se u kratkim 
crtama osvrnemo na razvoj socijalne demokracije, na njezine prin- 
čipe, a onda da prema tim principima ili preporučimo tu stranku 
Hrvatima kao korisnu i potrebnu, ili da Hrvate od nje odvraćamo 
kao od stvari, koja nije samo ne potrebna nego i pogubna. 


Već u stara vremena nalazimo uredaba, koje nas sjećaju soci- 
jalizma. Tako na Kreti nalazimo neku vrst socijalizma već 18500 g. 
prije Krista. Prema uredbama na Kreti stvorio je Likurgo zakone 
za Špartu, a ova je opet bila poslije uzorom: Platonu za njegovu 
idealnu državu. U prvim počecima kršćanstva, kad je svaki kršćanin 
živo vjerovao u Boga i vječni život, kad je svaki bio prožet ljubavlju 
spram Boga i bližnjega, kad su svi bili kao »jedna duša“ i ,jedno 
sree“, živjeli su sljedbenici Boga-čovjeka u zajednici, kako nam to 
javljaju Djela apostolska." Koji su bili bogatiji, prodavali sn od svoga 
i dijelili onima, koji su bili siromašni." Velika je ipak razlika iz 
megju onih općina i ,budućih“ općina socijalističkih. Tamo nije bio 
nitko lišen svojih stvari (a najmanje silom), nego je dragovoljno 


od svojega doprinašao za općinu, a opet je za sebe mogao ostaviti 


koliko je htio, dok kod socijalista ima prestati svako privatno vlas- 
ništvo, i to bilo milom, bilo silom.  Gledamo li još na motive, 
s kojih su kršćani u zajednici živjeli, a s kojih žele naši socijaliste, 
vidjet ćemo, kako je velika razlika izmegju jednih i drugih. Poslije. 
kad se crkva raširila i ponešto ohladio onaj žar, još se više istakla 
razlika izmegju mojega + tvojega. 
Ovako je ostalo kroz cijeli srednji viek, izuzmeš li neke krivo- 
vjeree (apostolici, cireumcelones, albingensi, dvokrštenici), koji za- 
bacivahu pravo privatnoga vlasništva. hk 
Dok su društvu ljudskom vrijedili erkveni zakoni i bili državnim 
zakonima osnovom, dotle se nije čulo prigovora protiv privatnoga 
vlasništva. ,,Bez sumnje je i prije bilo siromaštva, gladi i nasilja. 
Posve pravo, bilo je i tada nevolja; ali što je u našim prilikama 
posve novo, jest, da u našim socijalnim odnošajima Bog više ništa 
ne vrijedi, da ljudi nemaju više nikakovoća zajedničkog interesa, 
već se svaki stara samo za svoje sebične interese, da ljudi ne poznaju 


1 2, 44: Omnes etiam qui eredebant, orant pariter, et habebant omnia 


communia. 
* ibid. 2, 45. 
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više nikakovoga vogje, do svoje koristi i svoje strasti. Toga nijesu 
poznavala prijašnja stoljeća“.! Ovako ako malo i odviše kaže vogja 
katoličkih socijalista u Franeuskoj. 

Bocijalno gibanje nije se odmah pojavilo ovakovo, kakovo je 
sada. Bilo je mnogo toga, što se prije dogodilo a što je bilo uzrok 
današnjemu socijalizmu. 

Početkom novoga vijeka počeli su humaniste iznajprije udarati 
na erkvu; gledali su poremetiti onaj sklad izmegju crkve i države 
navaljujući na crkvu kao tiranicu, a državu podbadajući, da se riješi 
tobožnjega njezinog skrbništva. I Luter je bio dijete humanizma; 
poznato nam je pak svima, što je on sve uradio. Orkva se počela 
prezirati, njezin nauk zabacivati kao kakova starina, država nasuprot 
isticati, njezina vlast smatrati svemožnom.: 

Ali ne za dugo. 

Došla je revolucija, da učini kraj privilegiranim staležima. 
» Libertć, fraternitć, 6galit&“ bila je lozinka trećemu staležu, kad 
je ukidao razne staleške povlastice; bila mu je lozinka, kad je kralja 
na stratište vodio, bila mu je lozinka, kad je ukinuo štovanje pra- 
voga Boga, a zamijenio ga štovanjem razuma, bila mu je lozinka, 
kad je toliko i toliko puta protiv nje radio! 

Libertć, fraternitć, ćgalitć  odjeknu iz Francuske po cijeloj 
Evropi. Samo na kratak čas bude ušutkano apsolutizmom, koji na 
svojim njedrima odgoji liberalizam. 


Time smo došli do oća današnjega socijalizma. Liberalizam je 


pripravljao put socijalizmu; iz njegovih principa izvedoše socijaliste 
samo posljetke ili nastaviše započeto djelo liberalaca, pošto su ovi 
na po puta stali preplašivši se sami konsekventnih posljedica svoje 
nauke i svoga rada. 

Nijesu li liberalci sa svojom lažnom slobodom predali radnika 
pa i srednjega obrtnika u ruke nezasitnoga velikog kapitala? Nijesu 
li liberalei radničke organizacije, koje su se tijekom vremena ustro- 
jile za zaštitu radnika, u ime slobode ukinuli kao sredovječne — 
dakle nevaljale — ustanove, a da nijesu na mjesto njih ništa uveli, 
te tako predali radnika i manjeg obrtnika — lišena svake pomoći — 
na milost i nemilost kapitalistima? Nijesu li oni kumovali ukinuću 
zabrane. lihvarenja, i to u interesu slobode?! Nu to još nije sve. 


! Grof Albert de Mun u svom govoru u Freiburgu 1885. Isp. die 
sociale Frage (beleuchtet durch die Stimm. aus M. LL) IV, str. 48, 
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“ Liberalizam ne poznaje Boga, nema vjere, ne priznaje neumrlosti 
duše, ne nada se vječnome životu. Dakle uživaj, dok si ovdje, služi 
se sa svim, što ti može taj užitak osladiti ili povećati. Kako je taj 
moral djelovao na niže slojeve naroda, pokazuju dosta jasno same 
činjenice. Vidi siromak, koliko se muči, radi dan i noć, a jedva da 
si zasluži suhu koricu kruha, dok eno onaj ništa ne radi, a dobro 
žive, uživa sve, da još više: otkida siromaku i onu zadnju koricu 
kruha od usta i to sve u ime slobode. 
Kojekakovi strojevi su u ovom vijeku izumljeni, da služe čovje- 
čanstvu na korist i materijalnu i duševnu, ali toga s veće strane 
ne postigoše. Doduše mnogi je poslije izuma strojeva postao mate- 
rijalno silno bogat, ali takovih je malo bilo, dok je većina ljudi tim 
mnogo izgubila. Uz strojeve nije trebalo toliko radnika, koliko prije, 
s toga ih je ostalo mnogo bez posla, a po tom i bez zaslužbe, od 
koje su živjeli. Da nekako živu, radili su uz vrlo niske cijene, što 
je megjutim s veće strane vlasniku strojeva dobro došlo. Ovi jošte 
uvedoše ženske radnike pa i dječje, koji su im uz nižu cijenu obav- 
ljali isti posao kao i jaki muškarci. Dakako da je tim bijeda neza- 
štićenoga radnika bila svaki dan sve veća, a nije ničesa bilo, što 
bi mu tu bijedu olakšalo. A vjera? Kakova vjera? Pobrinuli su se 
liberalci, da sifotinja u nevolji ne bude imala ni te utjehe. Oteli 
su im vjeru u Boga, nadu u vječni život i tako predali najgorem 
očajanju. Radnička obitelj poče strahovito propadati, a članovi E 
se podadoše pijanstvu, da bar za neko vrijeme zaborave svoju nevolju. 
A država? Država — liberalna država — stvorila je toliko tih zakona, 


simo nijedan, da zaštiti siromašnoga radnika, već: je ukinula — 


. i 5 2 ' ti zaštita 
kako prije spomenusmo — 1 one uredbe, koje su imale biti št 
radnika, a radnike predala na milost i nemilost kapitala. Ni brige 
je za radnike, samo neka njoj dadu mira, neka ne diraju u svo- 
možnost njezinu. S ' KE : 

Eto, dotle su liberalci doveli niže slojeve naroda, u toliko ih 
očajanje nagnali, a ni od kuda pomoći. K As 
U toj nevolji, da bude još veća i nesnosnija, trebalo je ljudi, 
koji će neprestano i živim bojama, makar više puta 1 pretjerano 
opisivati nevolju radničku", lagodni život  kapitaliste, pobuditi u 


upravo nam je dužnost, da 
nikom, da vide, da raza- 
nego li je danas u 


"1 >Mi koji se nazivamo socijalisti, moramo, 
to kukavno stanje navlaš.i uvjek predočujemo jad : 
petim jadrima gonimo u još teže i nesnosnije stanje, 
Šlezkoj, Irskoj i Italiji. Sloboda 1892. 8. 
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radnika samosvijest, da traži ,spas sam u sebi“, trebalo je — soci- 
jalizma. I došao je. Grof de Saint-Simon, Bazard, Fourier, Luis 
Blanc, Karlo Rodbertus, Lassalle, radnički kralj, preteče su osno- 
vatelja socijalizma — kaki je danas — Karla Marxa. 


Socijaliste su dakle tu. Pa što hoće? Oni hoće, da sva produk- 
tivna dobra budu zajednička cijelome društvu (državi), a društvo da 
dijeli produkte megju gragjane.' Kako se vidi, hoće da s temelja 
promijene sadašnje društvene odnošaje. Nema kod njih mjesta 
privatnome imetku, kakav u sadašnjem društvu opstoji; po tom nema 
mjesta ni sadašnjemu društvenom i političkom životu. A jer je sodi- 
jalizam pravi sin liberalizma, ne poznaje Boga nad sobom, nema 
vjere nego u sebe, ne stavlja ufanja ni u koga do u sebe, ne ljubi 


nego sebe. Što hoće socijaliste jasno nam je rekao jedan od njihovih . 


vogja:* ,Mi hoćemo u političkom pogledu republiku, u ekonomičkom 
socijalizam, a u onome, što se danas zove religija, hoćemo ateizam“. 
Sad treba da to samo malo razjasnimo. 

Socijaliste hoće republiku i to demokratičku republiku — odatle 
naziv socijalni demokrati —, u kojoj ne će biti megju gragjanima 
nikakove razlike, ne će biti raznih staleških i porodičnih klasa, svi 
će biti jednaki, svi radnici. Cijeli će narod republikom vladati preko 
nekolicine, koju će izabrati. Ovi ne će smjeti ništa raditi protiv 
volje naroda. Sam će narod sebi zakone stvarati i mijenjati ih po 
volji, jer ,zakon treba da ljudima služi a ne ljudi zakonu“, kako to 
veli Dietzgen,* propovjednik socijalizma. Ova će nekolicina biti samo 
za to, da upravlja poslovima u državi. Dužnost će joj dakle biti, da 
svakome odredi, što će raditi, točno voditi račune o radu pojedinaca 
i gragjanima dijeliti iz državnoga skladišta, što će im biti potrebno 
za život, jer nijedan gragjanin socijalističke države ne će imati 
Svoga imetka. j 

Megju gragjanima ne će biti razlike. Najveći učenjak i naj- 
prostiji radnik jednaki su, jer je rad ovoga, ma on meo i ulice, isto 
tako častan, kao i onoga, pak će im i nagrada biti jednaka. Žene 
će morati upravo tako raditi kao i muškarci, te će imati i ista 
prava. Možebiti će to komu biti čudno, da socijaliste traže u ,budućoj 


! Cathrein: Socialismus, str. 8. : 
Bebel u Reichstagu 31. prosinca 1881. 
* Social. Frag. III. str. 84. 
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državi“ upravo takov rad od žena kako i od muškaraca, dok sada 
toliko viču na to, što se žene upotrebljavaju za teški rad. Nu ne 
treba se tomu čuditi. Bit će u socijalističkoj državi i većih čudesa, 
premda socijaliste ne vjeruju, da može biti čudesa. Svaki će so 
gragjanin razumjeti u svaki posao, te će biti vrstan, da obavlja 
funkcije: danas pometača, sutra sveučilišnog profesora, prekosutra 
će morati u kakovu tvornicu, a poslije u kazalište, da zabavlja goci- 
jalističko općinstvo. To će dakako kod gragjana postići njihova 
škola, u kojoj će se mladi socijaliste izobraziti tako, da, kad svrše 
školu, ne će biti samo sposobni, da naučaju sa katedre ili istražuju 
kake stare listine, nego i da okretno vladaju kovačkim kladiveem i 
vješto upravljaju parnim strojem. To se nama čini nemoguće, ali 
gocijalistima će to biti šala: ta kod njih ne će biti bolesnih, slabo- 
umnih, ne će biti ljudi podanih svakojakim strastima i predsudama, 
bit će tu sami jaki, marljivi, nadareni ljudi — sve sami geniji —, 
koji “će moći za kratko naučiti sve poslove, što će se u ,budućoj 
državi“ obavljati, a uz to biti svi do jednoga strahoviti učenjaci! 
Možebiti će već mali socijalistić, kad se rodi, biti nakrean svako- 
jakim znanjem, tako da ne bude trebao ni škole? Za što ne?! Uza 
sve to ne će se nitko sramiti ni najnižih poslova obavljati: danas 
može biti cijelome socijalističkom društvu na čelu, a sutra ćo ići 
s kolima, da pobire smeće. Tamo će ići, kamo ga tko turne, baš 
kao stroj! 

Neki socijalistički korifeji vele, kako gore spomenusmo, da će 
se kod svakoga člana njihova. društva izmjenjivati vrsti rada, .dok 
drugi govove, da će gragjani slobodne socijalističke države sebi 
birati sami zvanje. Nu i ovi pripovijedaju, da će se u njihovim školama 
učiti sve, a onda će svaki prema svojim sposobnostima izabrati sebi 
zvarije. Ne će tu, vele oni, biti onakovoga ,moraš“, kakov sada 
opstoji, nego će se svaki gragjanin poslužiti svojom slobodom te 
izabrati onu vrst rada, za koji bude imao najviše volje, za koji 
bude ćutio najviše sposobnosti, za koji bude držao, da će biti u 
njemu zadovoljan. Nitko se ne će moći potužiti na svoj izbor, kako 
to sada biva. I opet socijaliste kao da ne znadu, da s ljudima imaju 
posla. Svaki će se čovjek, ma bio još tako slabih sposobnosti, držati 
doraslim kakovoj težoj ali i odličnijoj službi, voljet će svaki da bude 
upravitelj ili nadzornik kake tvornice, nego da radi u njoj; voljet 
će upravljati cijelim društvom, nego da u veče pali po građu svjetiljke : 
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za više i lakše poslove bit će ih uvijek i preveć, a za poslove niže 
vrsti i naporne ne će moći nikoga naći. Ali 'eto nas opet! Mi 
mislimo, da će i onda, kad zavlada socijalizam, biti čovjek“ ovaki, 


kaki je sada — pun svakojakih mana i zlih nagnuća, sebičan pa i 
slobodan, — ne, kad socijalizam svijetom zavlada, bit će to sve 


drugojačije ! 

Tuže se socijaliste na silno činovništvo, što je u sadašnjemu 
državnom uregjenju. Pa zar toga ne će biti kod njih? Netko će 
morati biti na čelu čitavoj zajednici, netko će morati da upravlja 
poslovima, da odregjuje, tko će što raditi, da pazi, kako će se raditi, 
da bilježi, što će tko uraditi i koliko, da prima od radnika pro- 
dukte, koji će se smjestiti u državna skladišta, da daje gragjanima, 
što će im trebati za život. Koliko će samo tu trebati činovnika, 
gdje smo u krupnim crtama spomenuli samo neke stvari? Ali ako 
spomenemo, da će se točno pisati i to, koliko je tko pojeo i slične 
stvari, tad će strahovito narasti ta činovnička vojska, koja će pratiti 
gragjanina socijalne republike na svakome njegovom koraku. A kuda 
onda toliko hvaljena sloboda, kuda ljubav k radu? Socijaliste doduše 
govore, da njihovi činovnici ne će trebati upotrebljavati sile kod 
svoga nadziranja, jer će svaki rado raditi, a uz to nadzornik ne će 
biti ništa viši od radnika, pa ne će ni smjeti upotrebljavati sile, 
ali će za to ipak ići sve u redu. Mi bismo to rado vjerovali, ali ne 
možemo kao i svaki, koji išto pozna narav ljudsku. 

U socijalističkom će, se društvu vrlo malo raditi: 4 a po nekima 
samo 3 sata na dan, a vrlo dobro i lagodno živjeti. Ta ,nitko se 
ne će više brinuti za sutra ni za sebe ni za svoju djecu; jer narod 
jamči za hranu, odgoj i ugodnu zabavu svakoga gragjanina od 
kolijevkč pa do groba“.! Kako će se pako dijeliti narodu potrebne 
stvari za uzdržavanje života, što će biti pri tom mjerilo, ne znadu 
pravo ni sami socijaliste. Amerikanac Belamy u svom romanu: Ein 
Fiickblick — razlaže, da će se u socijalnoj državi dijeliti produkti 
svima jednako. Pa za što ne bi, kad će svi jednako raditi? A zar 
će djeca, starci, žene, bolesnici, nespretnjaci, lijenčine dobiti jednaki 
dio s jakim, okretnim, marljivim muževima? Ta ne budi smiješan, 
nemoj gledati socijalističko društvo na iste naočale, na koje gledaš 
sadašnje ! 


! Belamy: Ein Riicekblick aus dem Jahre 2000 auf das Jahr 1887. 
Recl. str. 72. 
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Drugi pak hoće, da se dijeli gra Wejanima po onome, što su 
zaradili, treći po vremenu rada, onda po marljivosti, Marx dijeli 
svakomu po njegovim potrebama“,* a program izdan u Gothi* ,po 
razložnim potrebama“. Kako će se dakle dijeliti produkti mogju 
gragjane? Dijele li se produkti na kojigod od ovih načina. ne će 
biti dioba pravedna, ne će se moći izvesti, a ni gragjani ne će biti 
ni s kojom zadovoljni. Koliko će dobiti dijete, bolesnik, starac, koji 
već ne može da radi, ako se bude dijelilo po onome, koliko je 
radom zaslužio? Bude li se dijelilo po vremenu, koje je tko kod 
rada upotrebio, onda je opet kraj socijalizmu: jer dok će nekoji 
samo toliko raditi, koliko će morati, drugi će marljiviji mnogo više 
raditi te po tome i mnogo više kod diobe dobiti. Dok će oni prvi 
dobiti toliko, koliko im bude dostajalo za život, ovi će drugi dobiti 
više nego im bude trebalo — prema tomu imat će privatnoga 
imetka — malo će se po malo obogatiti, a onda... onda će se 
stara pjesma ponoviti: ovi će postati kapitaliste, a one prve zadesit 
će sreća današnjega proletarijata. Kuda onda sva ta borba socijalista 
protiv današnjih društvenih odnošaja? To bi se isto moglo dogoditi, 
da se produkti dijele po marljivosti. Nu ovdje je još jedna pote- 
škoća: tko će znati, kako je tko bio marljiv u svome radu, po čemu 
će se suditi veličina marljivosti? Dioba po potrebama još je naj- 
ljepša: niti je pravedna niti se dade izvesti. Nije pravedna, jer će 
gdjekoji, koji vrlo malo radi, možebiti imati velikih potreba a po 
tome će i kod diobe mnogo dobiti, dok će drugi, koji vrlo mnogo 
i marljivo radi, dobiti malo, jer malo treba. Ne da se izvesti: kako 
će se potrebe pojedinaca odregjivati? Hoće li ih sam odrediti ili će 
biti posebno ,povjerenstvo za potrebe“, koje će imati tu službu, da 
odredi, koliko svakome od koje stvari treba. Bude li svaki sam sebi 
odregjivao potrebe, bit će tu i nepotrebnih potreba, ,jer nitko ne 
sudi nepristrano u svojim stvarima, a osim toga uči nas iskustvo, 
da su često potreba i čednost u obratnom razmjeru“.* "Treba dakle, 
da se u svakoj općini ustroji po jedno ,povjerenstvo za potrebe“. 
Nu i ovdje dolazimo do poteškoća, jer, makar kako to povjerenstvo 
zdušno vršilo svoj rad, bit će ih uvijek, koji će imati što da pri- 


1 Kritik des socialdemokr. Parteiprogramms; kod Cathreina: Socialismus. 
5. Aufl. str. 29. 
.2 Kod istoga str. 31. 
5 Cathrein: Social, str. 174. 
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govore, a i njemu će biti teško da u pojedinim slučajevima točno 
odredi potrebe. 'Ta što će uzeti za mjerilo kod odregjivanja potreba ? ! 

Kada bi socijalistička država obuhvatala samo jedan narod, samo 
jednu pokrajinu, već se ne bi dalo izvesti sve ono i onako, kako 
oni hoće. Kako će to onda oni izvesti, kad bude više naroda u 
zajednici, i to naroda različitih po narodnosti, plemenu, jeziku, 
naroda, koji imadu svoje posebne tradicije, osebine, koji se u kulturi 
razlikuju? Na ovo će se sve, vele socijaliste, zaboraviti. U socija- 
lističkoj državi ne će biti nikakove razlike, pače i naravskih će 
osebina nestati. Moćno li djeluje taj socijalizam! Prizori, koji su se 
prošloga ljeta odigrali izmegju francuskih i belgijskih radnika u Pas 
de Calais-u, lijepo nam rasvjetljuju taj internacijonalni karakter 
socijalizma. Tom je zgodom morao priznati socijalno-demokratski 
zastupnik Basly, da će vrlo teško doći do općega sjedinjenja i ustanka 
radnika, ,jer je velika razlika zemalja u produkciji, plaći, potre- 
bama“.: ,Prestat će razmirice i borbe u samom narodu, a ne će se ni 


narodi medjusobno zaratiti“. Ovako u teoriji, u praksi nam pako 


sami pokazuju, kako će i zbilja biti u socijalističkoj državi, ako kad 
nastane. Da dobijemo malu sliku toga novog života, treba samo da 
zavirimo u razne novine njemačkih mgurnai stranaka, pa ćemo 
vidjeti kako se braća miluju. 

Sad da malo ogledamo privatni život gragjanina nove socijali- 
stičke države. Tu se iznajprije sastajemo s obitelju. Obitelj je osnov 
svakoj državi. Je li zdrava, nepokvarena obitelj, bit će jaka i država, 
rasklimaju li se obiteljski odnošaji, i država kroči velikom brzinom 
k svojoj propasti. Obitelj se osniva na ženidbenom vezu, koji treba 
da je svet i nerazriješiv. Taj vez treba da je svet, jer ga je sam 
Bog u raju osnovao, a Krist na sakramenat uzvisio. "Treba da je 
nerazriješiv, jer to sam Bog hoće, a to ište i naravni zakon. Samo 
nerazriješiva ženidba može da učini obitelj zdravu i nepokvarenu, 
može da se pobtno za odgoj svoga podmlatka, samo je ona čovjeka 
dostojna. 

Što misle socijaliste o ženidbi? Njima ona niti je sveta, niti 
im je sakramenat — ta oni ni ne poznadu te riječi — niti im je 
nerazriješiva; ona je njima vez izmegju muža i žene, koji nastaje iz 


: 1 Vaterland 1892. br. 241. 
* Sloboda 1892. br. 12. , 
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megjusobne naklonosti i ljubavi, a traje dotle, dokle i ta naklonost 
i ljubav. Nestane li toga, tad se mogu lijepo rastati, kako su se i 
sastali, pak si opet iz ,ljubavi“ drugoga druga tražiti, a kad i ovaj 
dodija, trećega i tako dalje in infinitum. Čujmo same socijalne de- 
mokrate, što oni o tome misle. ,,Socijal-demokrati uvjereni su, da 
bi u čovječanstvu zavladali uzvišeniji ćudoredni odnošaji...., kad 
bi se sveza izmedju muškaraca + ženskinja, kada je već jednom po- 
stala nesnosnom, laglje ragriešila, nego li to po današnjem zakonu 
i običaju biva. Zar bi to bio zločin? Ne bi, jer gdjegod vlada pri- 
siljenost da se uzdrži postojeća bračna sveza, tamo se nemože ni onako 
ništa dobra učiniti“. Ovako vaši! socijalni demokrati slijedeći, kako 
u svemu tako i u ovom predmetu svoju braću drugih naroda. Da- 
kako ovo sve izvire iz one nauke, koju su i socijaliste prihvatili, da 
čovjek nije. ništa drugo nego životinja, nešto više razvijena od drugih 
životinja. Tko će dakle čovjeku da zabrani zadovoljiti svim svojim 
naravskim strastima i nagonima? Nije li on gospodar svih svojih 
nagona pa i spolnoga, ,najjačega nagona“; ne može li im dakle 
zadovoljiti, kako hoće i kad hoće i ne može li ukloniti sve zapreke, 
koje ga u tome smetaju? Iz ovoga dakako logički slijedi, da socija- 
lizam ide za tim — kako se sam hvališ — da ukine ,prostituciju“, 
da vojuje ,proti današnjem zajedničtvu svih žena po svih muškar- 
eih“. Ukinut će sve zakone i Božje i ljudske, koji zabranjuju prosti- 
tuciju i zajedništvo žena, te če ono postati slobodno ili bolje da 
kažem bit će pozakonjeno, a ne će se smatrati kao sada, da je 


1 Sloboda 11. 

2 »In der Liebeswahl«, piše Bebel u svom »epokalnom« djelu: die Frau 
u. der Socialismus, »ist sie (Frau) frei so gut wie der Mann; sie freit oder 
lisst sich freien und schliesst den Bund aus keiner andern Riieksicht als 
auf ihre Neigung. Dieser Bund ist ein Privatvertrag ohne Dazwisehenkunft 
irgend eines Functioniirs, wie die Ehe bis ins spite Mittelalter ein Privatver- 
trag war (ovdje se Bebel porezao; ispor. Cathrein: Socijal. str. 175.) ... Der 
Mensch soll in der Lage sein, iiber seinen stiirksten Trieb ebenso frei ver- 
fiigen zu kčnnen, als iiber jeden andern Naturtrieb. Die Befriedigung des 
Gesehlechtstriebes ist genau ebenso jedes einzelnen persčnliche Sache wie die 
Befriedigung jedes andern Naturtriebes. Es hat niemand dariiber Rechenschaft 
abzulegen, ein Unberufener hat sich da nicht einzumisehen. FEinsicht, Bildung, 
Unabhiingigkeit werden die rechte Wahl erleichtern und leiten. Stellt sich 
Unvertriglichkeit, Enttiiuschung, Abneigung heraus, so gebietet die Moral, das 
unnatiirlich und darum unsittlich gewordene Verhiiltniss zu l&sen.« str. 337. 


# Sloboda 18, 
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protiv zakona i naravskogu i pozitivnog. Tu će Bebelov moral“ 
imati svoju vrijednost! 

Uz ovake ženidbene odnošaje naravno je, da se roditelji ne će 
moći brinuti za odgoj svoje djece; tu će dužnost preuzeti na sebe 
država. Hoće li državni odgoj nadomjestiti domaći? Ne će. Čovjek 
treba najdulje, da ga drugi hrane i odgajaju. Dijete se rodi tako 
slabo, da se gotovo ni maknuti ne može, a koliko još treba vremena 
da dogje do razuma? U to vrijeme treba najviše roditeljske brige i 
njege. Hoće li mu možebiti kaki državni činovnik moći da nado- 
mjesti majku, kad ga ništa ne veže za dijete, nego jedino državna 
odredba? On će možebiti učiniti sve, što od njega traže, ali ne će 
biti u njemu onoga, što majka ćuti spram svoga djeteta, ne će biti 
majčine ljubavi, koja najbolje znade što djetetu u toj dobi treba. 
Kakova će to biti djeca odgojena izvan roditeljskoga doma  videći 
pred sobom samo smrknuto lice odgojiteljevo 2? Bit će onakova, kakovu 
si žele socijaliste, bit će ljudi bez čuvstva, bez ljubavi spram rodi- 
telja; ta kod njih ne će biti zapovijedi: poštuj oca svoga i mater 
svoju; oni će se uzgajati samo za rad, baš kao kakove životinje. 
Još je nešto što bi moglo vezati roditelje za djecu, a to je pravo 
nasljetka. Ni toga ne će biti, jer kako gore spomenusmo, ne će u 
socijalističkoj državi nitko moći posjedovati ništa, pa po tom i ni- 
kome ništa ostaviti. 

Kao što ne će biti nikakova veza izmegju roditelja i djece, tako 
ne će biti u ,buđućoj državi“ ni ljubavi spram rogjene grude — 
spram domovine. Ta kod njih je svima sve zajedničko, pak za to 
ne će nijednoga od socijalista što osobito privlačiti k onoj grudi 
zemlje, gdje je rogjen ili k onome narodu, kojega je sin. 'To je 
samo slučajno, da se tko ovdje rodio, ili da je onoga naroda poto- 
mak; i to ne može ništa da utječe na život socijaliste, da više ljubi 
mjesto, gdje se rodio nego drugo, ili da voli narod od koga potječe, 
nego druge narode. Socijaliste s toga već sada govore radnicima, da 
nemaju domovine. Tako se veli u komunističkom manifestu Marxa i 
Engelsa:! ,Komunistima spočitavaju da hoće oduzeti radnicima do- 
movinu i narodnost. Radnici nemaju domovine; ne može im se 
dakle oduzeti ono, čega nemaju“. Socijaliste proklinjuž domovinu, 


! Cathrein: Social. str. 125. ' 
* Socijalista Mayer piše: Verflucht sei das sogenannte Vaterland. Kod 
Cathreina 1. e. 
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jer je uz vjeru možno sredstvo protiv socijalizma i ljubav spram 
domovine. Ka ' 

Sve se ovo, što smo do sada rekli o socijalizmu, osniva na nji- 
hovome principu, da je čovjek stvoren jedino za ovaj svijet, da ga 
uživa, da je nada u vječni život ludost; a da su sve ono, što mu se 
poslije ovoga života obećaje bajke, u koje već nitko ne vjeruje.! Po 
tom je socijalizam u protuslovju sa kršćanskom vjerom, ali ne samo 
s njome nego i sa svakom vjerom. Čujmo Dietzgena:* ,Ako re- 
ligija stoji u vjeri u nadnaravna i prekozemaljska bića i sile, u vjeri 
u više bogove i duhove, tad je demokracija bez religije . . . Kulti- 
virano ljudsko društvo je najviše biće u koje vjerujemo.“ Vjera je 
po Marxsu* ,opium naroda“, dok će prava sreća za narod tek onda 
nastati, kad se te prividne sreće riješi. Ne vjeruju u spasenje ljudsko, 
kako ga uči kršćanstvo, već traže spas sami u sebi, ne vjeruju u 
Spasitelja, nego u spasenje, koje će doći od samoga radnika. Sa ve- 
seljem opažaju, kako radnici, koji su u prijašnja vremena rado ho- 
dočastili u Maria Zell, Maria Laaeh, ,danas proniknutnuti duhom 
slobode hodočaste u radničke skupštine i radničke svečanosti, gdje 
im se w mjesto nade na bolji život na drugom svietu pruža nada u 
materijalno poboljšanje na ovom svietu“.“ Vjere će same sobom ne- 
stati: ,Ona se ne će ,ukinuti“, ne će se ,bog svrenuti“, ne će se 
»ljudima vjera iz srdca izčupati“, kako se to već danas atheističkim 
socijal-demokratima pripisuje. Takove gluposti, bludnje pušta socijal- 
demokracija gradjanskim  ideolozima, koji su za francezke revo- 
luci prokušali ta sredstva, pa koji su naravski doživjeli kukavni 
poraz“. Na ove Bebelove* riječi nadovezuje glasilo naših socijalnih 
demokrata: »Bez ikakovoga silovitog napadaja, bez potiskivanja mnienja 
bio koa vrsti, nestati će vremenom svega onoga, što se proživjelo“.“ 
Ya da, kršćanska se vjera već preživjela, spada u starine, s njome u 
ropotarniću; a njezino mjesto neka zauzme vjera u samoga sebe." 


! Sloboda 13. : 

*.Die Religion der Socialdemokratie ; kod Cathreina, 

5 Isp. Cathrein Social str. 71. : 

* a 12, ' 

5 Dje Frau u. der Socjalismus (11. izdanje str. f MA: 

Mihael: | ( je str. 88) po Slobodi 183. 

7 Nu našim socijalnim demokratima kao da ni ta vjera nije lji 
stoga proklamiraše vjeru u nekaku drugu stvar;, maa nik pesa, am. t6 
vjere neoglogju na. vo da piše »Sloboda«: »Drug Juretić . , . preporuča 
irenje socijalno-demokratskoga glasila »Slobode«, jer ' j ša vjera“ 
br. 18. Iz radničkih kearora. " SNA prem 
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Uvaživši sve, što smo do sada rekli o vjeri socijalista, lako ćemo 
opaziti, da je ono što-govore o vjeri kao o privatnoj stvari, pusto 
naklapanje, bez smisla, a samo za to uvršteno u njihov program, 
da nouke i nevješte, koji još imadu vjeru, zaveđu i primame u 
svoje kolo. 

Dakako da ovaki ljudi, bez vjere, ne će birati sredstva, samo 
da njima dogju do svoje svrhe. Teško bi bilo doći mirnim putom 


do onoga, što oni žele, stoga će trebati silu upotrebiti. Pa toga i 


ne taje vogje socijalista. Marx“ veli, da će trebati u većini evropskih 
zemalja silu upotrebiti, da se uvede gospodstvo rada; revoluciju 
treba da bude solidarna; francuska komuna zato samo nije uspjela, 
jer se nije isto radilo po svim gradovima evropskim, što se radilo u 
Parizu. Dalje veli isti* u manifestu komunističke stranke: ,Komu- 
niste javno priznaju, da će moći svoju svrhu postići samo nasilnim 
prevratom dosadašnega društvenog reda“. Bebel,* jedan izmegju sa- 
dašnjih socijalističkih vogja u Njemačkoj, piše: Povjest uči, da su u sva 
vremena nove idoje došle do vrijednosti nasilnom borbom sa zastup- 
nicima prošlosti, i da su tada borioci za nove ideje nastojali, da 
posvema unište zastupnike prošlosti“. Drugi* se pak od vogja grozi: 
»Vojsku napokon čine sinovi naroda, koje ćemo mi svojom revoluci- 
jonalnom propagandom predobiti . . . Kad dogje dan, puške + to- 


. povi sami će se od sebe okrenuti, da smrve neprijatelje socijalistič- 


koga naroda“. Da su oni i zbilja pripravni to izvesti, pokazuje nam 
najnovija povjest, u kojoj se osobito ističe dinamit. Bjetimo se samo 
Bakunina i drugih a u najnovije vrijeme Ravachola. Naši socijaliste 
doduše vele, da će zakonitim svedstvima ići za svojom svrhom ; ali 
tko će im to vjerovati, kad se sadašnji privatni posjednici ne će 
dati na laku ruku lišiti svoga imetka, a vogje socijalista, uz koje 
oni pristaju, onako rade, ili bar naučaju, da onako treba raditi kako 
gore navedosmo. Možebiti je ovaj njihov zakoniti ton samo zato, jer 
još nijesu tako jaki, tako smioni, da se u ovim stvarima pokažn u 
pravom svjetlu, dok o stvarima vjerskim mogu govoriti i pisali, 
kako ih jecvolja, a da im se zato ne treba bojati nikakove svje- 
tovne sile. 


1 Cathrein: Social. 67, 

2 Kod istoga. 

5 Unsere Ziele str. 44. 

4 Liebknecht na kongresu u Gentu; kod OCathreina: 1. c, 
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Za ovaj socijalni prevrat treba pripraviti ljude, a to će postići 
školom. ,, Brinito se“, dovikuje Liebknecht!na skupštini socijalne stranke 
u Halli, ,za dobre škole, to je najbolje sredstvo protiv religije“. U 
školi već treba djeci oteti vjeru, naučiti ju, da poslije ovoga života 
nema više ništa; ono, što kršćanska vjera govori o drugome vječnom 
životu da su bajke, a sva sreća čovječja stoji u tome, da mu bude 
na ovom svijetu dobro. Eh, dakako, da će ovakovi ljudi drage volje 
i mirne duše posezati za sredstvima, koja im njihovi ovogje prepo- 
ručaju samo da budu ,sretni“. Za to .»zahtjevamo, vele oni, školu 
bez vjerske primjese, jer hoćemo, da i u školi sloboda vlada, da se 
djetetu već za rana neusade nikakove zasade (1), da se iz njega učini 
gradjani, koji će svojim dužnostima prama bližnjemu i prama dr- 
žavi znati zadovoljiti“? Dakako, kad se djetetu tumače vjerske istine, 
kad mu se kaže, da jest netko, koji ga je stvorio, da nije samo za 
ovaj svijet stvoren, da se stvarima ovoga svijeta samo toliko služi, 
u koliko ga dovode k vječnoj svrsi; a ne, da je postalo od maj- 
muna, da mu je sva sreća na ovome svijetu, a drugi život da spada 
u bajke: tad su to za socijaliste nekakove zasade, koje se djeci u 
sadašnjim školama usagjuju. Dalje vele, da djeca u tim njihovim 
školama treba da se odgajaju po zdravome moralu! Koji je to njihov 
zdravi moral? Ne znadu li, da gdje se zabacuju istine vjerske, koje 
treba da su osnov meralnim zapovjedima, nema mjesta nikakovu mo- 
ralu, a najmanje zdravome? U ostalom nam svakidanji primjeri po- 
kazuju, kako gragjani odgojeni po tome ,zdravom moralu“ zadovo- 
ljavaju ,svim svojim dužnostima prama bližnjemu i prama državi“. 
Nastavljaju dalje: ,Mi zahtjevamo školu bez vjerske primjese, u što 
bi rado svećenici? Njima nije ni u toj mjeri, kako stoji danas u školi 
vjera, dostatno, već bi oni rado zapovjedati i znanosti, da onako 
pleše kako će oni svirati. Nu vremena ta preživjela su se, danas ži- 
vimo u posve drugom, novom. vieku, za kojim je srednji viek daleko 
zaostao“.* Da i sad znanosti, a i sve drugo pleše onako, kako sve- 
ćenići sviraju, ne bi bilo toliko nevolja u svijetu, a što je najelavnije, 
ne bi bilo socijalista, kao što ih nije bilo ni u srednjem vijeku, 
koji se već ,preživio“. 


! Cathrein, Social. str. 72, 
? Sloboda 18. 
3 Ibid. 
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Sad bi nam, kad smo u glavnim crtama razmotrili socijalizam, 
bio red, da odgovorimo na stavljeno pitanje: Treba li Hrvatima so- 
cijalne demokracije? Ako omjerimo sve ono, što smo o socijalnoj 
demokraciji rekli, pa onda društvene prilike i značaj hrvatskoga na- 
roda, lak će nam biti odgovor. 

Hrvati su s veće strane poljodjelski narod, pa već s toga raz- 
loga nije za njih socijalizam. Pogledamo li kod drugih naroda, u 
kojoj klasi imađe socijalizam najviše pristaša, vidjet ćemo, da ih je 


najviše megju radnicima, koji nemaju nikakova posjeda. Pa nije ni 


čudo, jer po teoriji socijalizma ovi ne mogu ni na koji način ništa 
izgubiti, ako već ne dobiju štogod: izgubiti ne mogu ništa, jer ništa 
nemaju, a dobiti bi mogli, pošto socijaliste obećavaju zlatna vre- 
mena za vladanja socijalizma. Nasuprot seljak ima svoj posjed, iz 
kojega se hrani ne samo on i njegova obitelj nego i cijela zemlja. 
Za njega jamačno ne će imati toliko dražesti socijalizam, koji će 
mu uzeti ono, što ima, a on da onda živi od milosti drugih. Uz to 
seljak obragjuje svoj posjed onako kako sam hoće, kako misli da 
će mu najviše nositi. Hoće li za ovoga biti bolje, ako ne bude imao 
više ništa svoga, ako ne bude znao za koga će raditi, ako ne bude 
imao nikakove nagrade za svoj trud, ako ne bude mogao ništa za 
sebe privrijediti ? Hoće li tako rado raditi, kada će ga država hra- 
niti, kao sada što radi, kad znade, da će jedino ,u znoju lica 
svoga jesti kruh svoj“? 

Uzmimo još i to u obzir, da je svakoga našeg seljaka srece. tako 
priraslo rogjenoj grudi, da ne bi mogao podnositi, č ona gruda ne bi 


. bila više njegova, da je ne bi mogao namrijeti svojim potomcima. 


To nam svakidanji primjeri potvrgjuju. Poznato je, kolika bijeda 
vlada u Zagorju, od kako ga posjetila trsna uš. Pa ipak se Zagorac 
ne da od svoga ognjišta. U Slavoniji n. pr. mogao bi se uz svoju 
marljivost u brzo materijalno podići, ali on voli ostati kod kuće i 
tu kojekako životariti. Tako je i u drugim krajevima naše domovine. 
Primorac i Dalmatinac putuju morem, da prehrane sebe i svoju 
obitelj, ali zato ne zaboravljaju svoga krša. "Ta, ,domovina kakva 
bila rogjenom je sinku mila“. Za ovaki narod nije jamačno ona 
nauka ni ona stranka, koja ne poznaje domovine, kojoj je riječ ,,do- 
movina“ bez značenja, da prokleta. Iz ove ljubavi spram  rogjene 
grude razvio se u Hrvata onaj separatistički duh, koji rogjenu braću 
dijeli. '"VNaj separatistički duh nikako ne prija socijalizmu, koji ide 
za tim, da narodima oduzme narodnost i domovinu. 
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Osebine narodne trebalo bi u socijalizmu da prestanu. Hrvatski 
je narod konservativan, teško će se odlučiti na kaku novotariju, nju 
prihvatiti, a svoje se stare predaje odreći. Ne pokazuju li nam toga 


i mnogi naši stari običaji, koji postadoše još u poganstvu, a nije ih: 


moglo ni kršćanstvo da posve istrijebi uza sve nastojanje crkvenih 
službenika ? 


Socijalizmu se protive i povjest i tradicije Hrvata. Za kratko 
vrijeme, kako su se naselili Hrvati u današnju svoju postojbinu, 
poprimili su sveti krst i od onda mu ostali vjerni u svim svojim 
prilikama i neprilikama. Nije ih mogao lukavi Byzant da primami 
na svoju stranu, sila osmanlijska nije ih mogla skršiti, ni kuga Lu- 
terova okužiti. Hrvate naučiše, da ima Bog, stvoritelj neba i zemlje 
i svega, što je na njima, da je taj Bog poslao svoga jedinca Sina, 
da pomiri s njime griješno ljudstvo; ovaj isti, da će doći na koncu 
svijeta suditi svim ljudima; dobri da će dobiti plaću vječnu na 
nebu a zli se mučiti u vječnim mukama u paklu. Ovaj su nauk oni 
kroz stoljeća držali, čuvali ga, da i vlastitom krvlju branili, te zato 
dobili časni naslov: autemurale christianitatis. Tri sto godina borili 
su se ,za krst časni i slobodnu zlatnu“. U toj ih je borbi vodila 
vjera: ona je podavala hrvatskim junacima onu upravo divsku snagu, 
da im se sav svijet čudio, ona je dala hrvatskome narodu ustrajnost 
u onim strašnim vremenima, ona ih je spasla, ona je učinila, da su 
sretno odoljeli i turskoj premoći i Luterovome otrovu. Sad dolazi 
socijalista i govori, da nema Boga, nema vječnoga života, da treba 
tražiti spas u sebi samima, vjera kršćanska da je bajka, prema tomu 
čitava borba naših pregja ,za krst časni i slobodu zlatnu“ da je bila 
bez osnova, da je bila za stvar, koja nije ništa. Kakovim će srcem 
i poštenjem pristati Hrvat uz ovaku nauku, koja najsvetije njegove 
amanete, što su mu ostali od pradjedova, nogama gazi, koja svu 
njegovu povjest hoće da uništi? Po toj nauci, kako rekosmo, Bog 


ne opstoji, vječni je život izmišljotina, a čovjek je postao od živo-. 


tinje. Hoće li on, koji se drži stvorom Božjim, koji je nadaren ne- 
umrlom dušom, te koji je odregjen jednom da bude baštinik kra- 
ljestva nebeskoga, hoće li on da pristane uz nauku, koja ga snizuje 
do životinje, koja mu obećava takovo blaženstvo, koje uništuje svaki 
pojam o dobru, o krjeposti, o požrtvovnosti, o moralnom poretku, 
u opće uništuje sve, po čemu se mi razlikujemo od živina; po kojoj 
će jedina razlika izmegju čovjeka i njegova psa biti vanjski lik, jer 
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su oba odregjena za isto blaženstvo, koje stoji u zadovoljavanju svim 
pohotama, u nasladama tijela 2" Kk: 

Hrvat ljubi i slobodu, kako nam već ona njegova deviza ,za 
krst časni i slobodu zlatnu“ pokazuje, a povjest potvrgjuje. Socija- 
lizam pak, premda propovijeda potpunu slobodu, ne poznaje slobode. 
Već je to negacija slobode, kad se ne da nikomu, da ima stvari, 
koje može nazvati svojima, a gdje su još drugi lanci, koji će da 
sapinju gragjane ,nove države“. Na svakom će ih koraku slijediti 
kaki činovnik, svuda, kud se okrene, vidjet će nesnosni. nadzor, pa 
ni jesti ne će moći, a da tko ne pazi na njih. Hoće li se Hrvat, 
dati sputati u te okove, koji ne, samo da čovjeku uzimaju slobodu, 
nego ga lišavaju i njegovoga čovječjeg dostojanstva ? ' 

Napokon što da još duljimo navagjajući razloge, koji su protiv 
potrebe socijalizma u Hrvatskoj? U samome razlaganju socijalističke 
nauke pokazasmo, kako se ne da izvesti. S toga jer se ta nauka 
ne može izvesti, eo ipso nije ni potrebna, pače je štetna, jer će 
samo poremetiti sadašnji red, čovječanstvo u još veću nevolju turiti, 
mjesto da mu pomogne: Jedino, što bi ipak dobro učinio socijalizam, 
bilo bi to, što bi k pameti doveo ljudstvo: njegov neuspjeh bi 
pokazao, kako su ljudi, kad su otpali od Boga, daleko zagrezli, 
uvidjeli bi, da ovako dalje ne može da bude, povratili bi se opet 
k Onomu, kojega su bivstvo nijekali, kojega su se gospodstvu htjeli 
izmaknuti; u socijalizmu pak ne bi drugo vidjeli do kazni, kojom 
ih je Bog kaznio radi njihovih opačina. Ovdje se opominjemo onoga, 
što nam pripovijeda sv. Pismo S. Z. o Židovima. Narod je židovski 
više puta otpao od pravoga Boga i pristao uz krive bogove, a za to 
ga predade Bog u ruke neprijateljima njegovim. Kad se narod našao 
u nevolji, uvidje svoje. grijehe, povrati se Bogu, a on du posla 
muževe, koji ga izbaviše iz ruku neprijateljskih. Premda su Lidovi 
imali iskustva, kako je strašno pasti u ruke pravednoga Boga, ipak 
su na nj, kad im je bilo bolje, zaboravili i tražili drugdje pomoći. 
Tako je i sada. Kršćani su već višeput osjetili kazan Božju radi 
svojih grijeha, radi toga, što zaboraviše na Boga: svoga, pak im 
toga još nije dosta. I ove naše društvene prilike ili bolje neprilike 
kazan su ljudima radi grijeha njihovih. A što ljudi? Traže pomoći 


1 Isp. de S6gur: Prigovori i odgovori. Hrvatski prijevod, što ga je 
izdao kaptol Vrhbos. str. 34. : 
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svuda, samo ne ondje, gdje bi je imali tražiti — u Boga. Izmislili 
su kojekakve ,spasitelje“, koji će ih izbaviti iz te zovalje. Takav je 
jedan »spasitelj“ i naš socijalizam. A Bog? Bog pušta ljude naks 
sami poučeni gorkim iskustvom dogju do toga uvjerenja, da jedino 
vjera u Njega spasava, da se jedino u njoj nalazi radikalni lijek 
svim društvenim zabludama, da se jedino izvršivanjem zapovijesti 
Njegovih može izbjeći velikim neprilikama u životu ili ako dogju 
sretno ih riješiti. si 


io ; iii 

X. li nam dakle socijalizma, da nas on, — bolje njegov 
isićes 3 ; A pe : , 
m 1 : Ž u kojem će se i opet vidjeti, kako je nemoćno čovječanstvo, 
ad od Boga otpane, — da nas on privede na pravi put, da nam 


on pokaže, e je m Boga tražiti pravi spas, kad i bez toga iskustva 
možemo biti? Hoćemo li dakle socijalizam? Ne, ,nek so odrva“ da 
završimo sa Segurom,' ,naša domovina od tih šupljih ali zamamnih 
obećanja, kojima njezini neprijatelji ispunjaju novine, romane, bro- 
šure ... «nek ih odbije i neka odlučno suzbije neljude koji as ne 
srame svojoj braći predstavljati kao izvor blaženstva štvtusko zado- 
—...im Gori srea! Uzbudimo zadrijemalu vjeru; budimo kršćani! 
Tuj ćemo jedino naći lijeka svim nevoljama. Podučimo se u vjeri 
kršćanskoj, koja je stvorila našu domovinu; nek ona pronikne naš 
duh, naše srce, naše navade, naše uredbe. naše zakone!... I išo 
inas ćemo na ovom svijetu blaženstvo, koje je moguće, a na drugom 
savršeno i potpuno. Koji želi dobiti nešto više, ludak je, koji će 
izgubiti jedno i drugo“, ' TA 


! Na istom mjestu: str, 89, . 
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Gdje je što, 


Posveta: a 4 se 0 e a di o a a jiko ii ia > 
Prdoniščia gu sx oa hd daka koki i 


Leon XIII. 
Napisao Vilko Penić, Zagreb . 2 4 40 ave 
Pjesme. 


Himna Leonu XIII. Spjevao Fran Cesarec, Zagreb . 4.4. 
Praznici. Spjevao Fran Cesarec, Zagreb . . + +... > ar 
1. Pozdrav domu . ..... dos uda 8 OR O A ks 
2, Aye Maria. . . + < 2 2 aaa e 
3. U večer . 4 e SL Ba se oi il i te , 
A, Narodu , 4 e 0 ce so kaaa li aaa e 
D. Pjesmi. 0. eee ua BARE 
6. Seosko groblje . . +. 4 ++ žoša u“ s hor asd 
7. Na rastanku + 2 4 4 daa id a o i i in 
Leonu XIII. — Diki našoj. Spjevao Ivan Ev. Šarić, Travnik... 


Odić, Travnik... 4. e nn 


Pripovijesti. 
Vojkin sin Milko. Ivan Ev. Šarić, Travnik . 4... 4. posao 


Vanitas vanitatum ... Ovjetko Vugić, Zagreb... . 
Uspomene. Anie Špoljar, Zagreb. . 4 4: keo 


Rasprave. 


Matematični dokaz za eksistenciju Božju. Dr. Jakša Pliverić, Dj akovo 
O štovanju bl. djevice Marije prije efeškoga koncila (g. 431.). Sil- 


vester Jerčinović, Senj (Rim) . . +. + eee do 
Nešto o odnošajima bosanskih vladara. prema rimskim papama. 

L. fra Vjekoslav Begac, Pečuh (bos. franj) . . +... 
Liberalizam. Ivan Kuničić, Zadur . 4. + 4 4 a0 ane e 


Treba li Hrvatima socijalne demokracije ? Stjepan Gjanić, Zagreb 
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Smrt sv. Florijana. Epska pjesan u tri pjevanja. Spjevao Nikola :i 
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